ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು
ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಎರಡು ದಿನಗಳ ದೀರ್ಘಕಾಲ ಹಾಡಿದ ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರ ಶ್ರಮ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಇವರನ್ನ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ.
ಈ ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದವರು ಹಿಂದಿನ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾಃ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರು. ಈ ಕನಸುಗಳು ಕವಿಯ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಯೋಜನೆ ಇದು. ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಈಗಿನ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು.
ನಮ್ಮ ವಿಭಾಗ ಒಂದು ಕುಟುಂಬವಿದ್ದಂತೆ, ನಾವೆಲ್ಲ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನ ಒಂದೇ ಮನೆಯವರಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ಚರ್ಚಿಸಿ, ಸಹಕರಿಸಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಒಂದು ಸಾಮರಸ್ಯ ರೂಪಗೊಳ್ಳಲು ನಮ್ಮ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾದ ಹಿರಿಯಣ್ಣನಂತಹ ಪ್ರೊ.ಹಿ.ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಗಳು ಅನನ್ಯವಾದವುಗಳು.
ನಮ್ಮ ವಿಭಾಗದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹಿರಿಯರು ಪ್ರಾಂಜಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಡಾ. ಮೈತ್ರಿ ಅವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನನಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ.
ಓದಲು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು, ದೂರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಿಸಿರುವವರು ಗುರುಗಳಾದ ಎಸ್.ಎಸ್. ಹಿರೇಮಠರು. ಅವರ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಅಪಾರವಾದವುಗಳು.
ಹಲವಾರು ಕಷ್ಟಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನನ್ನನ್ನು ಓದಿಸಿ, ನನ್ನ ಹಲವು ಕಿರಿಕಿರಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿ, ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕುಟುಂಬವರ್ಗದವರನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ.
ನಮ್ಮ ವಿಭಾಗದ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾದ ಡಾ. ಕೇಶವನ್ ಪ್ರಸಾದ್, ಚಲುವರಾಜು, ಗಂಗಾಧರ ದೈವಜ್ಞರ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಸಹಕಾರ ಮರೆಯಲಾರದಂತವುಗಳು. ಶಿವಕುಮಾರ್, ಗಣೇಶ್, ಹನುಮಂತರಾಯ ಮತ್ತು ಮಾರಪ್ಪ ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ಉಪಕರಿಸಿದವರು ಡಾ. ಪುಟ್ಟಯ್ಯ, ಡಾ. ಪೆರಾಜೆ, ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ್, ಡಾ. ರಹಮತ್ ತರೀಕೆರೆ, ಪ್ರೊ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ತೆಲಗಾವಿಯವರು.
ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರಾದ ಗಿರಿ, ನಿಂಗಣ್ಣ, ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ, ಚಂದ್ರು, ದಿನಿ, ಮಾರುತಿ, ಮಲ್ಲಿ, ಪಟೇಲ್ರು, ಮ್ಯಾಗೆರೆಯವರು, ಗುರುಪ್ರಸಾದ್, ನಾಗೇಶ್ ಇವರುಗಳು ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಚಳ್ಳಕೆರೆಗೆ ಹೋದಾಗೆಲ್ಲ ಆದರದಿಂದ ಉಪಚರಿಸುವ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ ಮೇಷ್ಟ್ರು ಮತ್ತು ವೀರಭದ್ರ ನಾಯಕರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.
ಕುಲಸಚಿವರಾದ ಪ್ರೊ. ಮಲ್ಲೇಪುರಂ ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ಪ್ರೊ. ಎ.ವಿ. ನಾವಡರಿಗೆ, ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ಗೆ ತುರುಕಿದ ಗಣೇಶ್ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ಸ್‌ನ ವೇಣು ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಅವರಿಗೆ, ಕಥನಗಳನ್ನು ಪುಟಗಳಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿದ ವಿಜಯೇಂದ್ರ ಎಸ್.ಕೆ. ಅವರಿಗೆ, ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಮಕಾಳಿಯವರಿಗೆ, ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ.
ಇನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಮಗ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಭಾಗ್ಯಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ.
ಪ್ರಭಾಕರ ಎ.ಎಸ್.
 
	
“ಕುರುಡು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಲಂಕಾರಮಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಜಗತ್ತಿನ ಕಾಯಿಲೆಯ ಜೊತೆಗೆ ನಾವು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವವರಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ನಮ್ಮ ಜೀವಗಳ ಆಳದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತು ಹೊರಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಶುದ್ಧ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತೇವೆ.”
– ವೋಲೆ ಷೋಯೆಂಕಾ


ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ದೇಸಿಯೊಳ್ ಪುಗುವುದು
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಥಮ ಗುರಿ ‘ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಯ ಶೋಧ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾರ. ಅಂತಿಮ ಗುರಿ ಸುತ್ತಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿವೇಕಪೂರ್ಣ ವಿನಿಯೋಗ. ಆದಿಕವಿ ಪಂಪ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ‘ದೇಸಿಯೊಳ್ ಪುಗುವುದು, ಪೊಕ್ಕು ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ತಳ್ವುದು’ ಎಂಬ ಮಾತು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಇದನ್ನೇ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ.
ಸಮಾಜವೆನ್ನುವುದು ಸಮೂಹಸಮ್ಮತ ಜೀವನಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಇಂತಹ ಜೀವನಪದ್ಧತಿಗೆ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ತನ್ನ ಆಯುರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ-ಆಂಗ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದ ಕನ್ನಡ ಸಮಾಜ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ದ್ವಿಭಾಷಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬದುಕುಮಾಡಿದೆ. ಹಿಂದಿನದು ಕನ್ನಡ-ಸಂಸ್ಕೃತ ದ್ವಿಭಾಷಾ ಸಂದರ್ಭ, ಇಂದಿನದು ಕನ್ನಡ-ಇಂಗ್ಲೀಷ್ ದ್ವಿಭಾಷಾ ಸಂದರ್ಭ, ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕಿಂತ ಜೀವಂತ ಭಾಷೆಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬೆಳಕಾಗುತ್ತಲೇ ಬೆಂಕಿಯಾಗಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಭಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿ ಆಂಗ್ಲ ಜೀವನಶೈಲಿ ನಮ್ಮ ಜೀವನಾಡಿಗಳನ್ನು ದಿನೇ ದಿನೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸತೊಡಗಿ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿರೇಕ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಲಿದೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಈ ಅತಿರೇಕವನ್ನು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಊಹಿಸಿ, ‘ಸ್ವದೇಶೀ ಚಳುವಳಿ’ ಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈ ಮತ್ತು ಇಂಥ ದೇಶೀ ಚಿಂತನೆಗಳ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಪಾರಂಪರಿಕ ಕ್ರಿಯೆ, ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ರೂಪದ ‘ಸ್ವದೇಶೀ ಸತ್ಯ’ಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದು, ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ದೂರ ಸರಿಸಿ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ, ಜೊತೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ಬದುಕಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಅನ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಅನ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ‘ಕನ್ನಡವು ಕನ್ನಡವ ಕನ್ನಡಿಸುತಿರಬೇಕು’ ಎಂಬಂತೆ ನಾವು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ಜಾಗತಿಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡತ್ವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಾಗತಿಕವಾಗುವುದು ತಪ್ಪಿ, ಕನ್ನಡವೂ ಜಾಗತಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾಗತಿಕವಾಗುವುದೆಂದರೆ ಸ್ಥಾನಿಕದ ನಿರಾಕರಣೆಯಲ್ಲವೆಂಬ ಸತ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಈ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ‘ಎಲ್ಲ ರಸ್ತೆಗಳು ರೋಮ್‌ದ ಕಡೆಗೆ’ ಎಂಬಂತೆ ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಹಾದಿಗಳು ಹಂಪಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕೇಂದ್ರೀಕರಣಗೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನ ಅಂಚಿನತ್ತ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣಗೊಳ್ಳುವ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ “ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನೀ ಕನ್ನಡವಾಗಿರು” ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಈ ಎಲ್ಲ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ತನ್ನ ಶೋಧನೆ-ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮತ್ತು ಸಂವಹನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ತೀವ್ರ ಹಂಬಲದಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ‘ಪ್ರಸಾರಾಂಗ’ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಸಾರಮಾಧ್ಯಮ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದಿದೆ. ಶ್ರವ್ಯ, ದೃಶ್ಯ, ವಾಚನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆ-ವಿತರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಇದು, ವಾಚನ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಕಾಳಜಿವಹಿಸಿದೆ. ಆಂತರಿಕ ಸತ್ವ, ಬಾಹ್ಯಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ‘ಪುಸ್ತಕಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಯನ್ನು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದಿದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ‘ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು’.
ಶಿಷ್ಟಪದವನ್ನು ದಾಟಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಯನದ ಭಾಗವೆಂಬಂತೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬುಡಕಟ್ಟು ವಿಭಾಗ ಆರಂಭಿಸಿರುವ “ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ”ಯಲ್ಲಿ “ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು” ಕೃತಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣುತ್ತಲಿದೆ. ಇದರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದಾಖಲೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಎ.ಎಸ್ ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಡಾ. ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ,
ಕುಲಪತಿಗಳು
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಕಂಪಳ ದೇವರ ಕತೆ
ದ್ವಾಪರ ಯುಗ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾರ್ತನು ಮೂಗನಾಯಕ ಅನ್ನೊನಿಗೆ ಹಸುಗಳ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ವೈಕುಂಠಾ ಸೇರ್ದಾ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂಗನಾಯಕನಿಗೆ ಮಂದಲಮೂರ್ತಿ ಮಾದೇವನಾಯಕ ಅಂತ ಮಗ ಇದ್ದ. ಆತ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ನಂತರ ಪಶುಪಾಲನೆಯನ್ನ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದ. ಆ ಮಂದಲಮೂರ್ತಿ ಮಹದೇವನಾಯಕನಿಗೆ ದನಗೊಂಡರಾಜ, ವೆಂಕಟರಾಜ, ನಾಗನಾದ ಮುನಿ ಅಂತಕ್ಕಂತ ಮೂರು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಳು.
ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿದ್ಲು ದಾನಸಾಲಮ್ಮ ಅಂತ. ಆಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನ ಮದ್ವೆಯಾಗಲ್ಲ ನಾನು ಈಶ್ವರನನ್ನೇ ಮದ್ವೆ ಆಗ್ತೀನಿ ಅಂತ ಹಠ ಹಿಡೀತಾಳ. ಆಗ ಗೂಡಿನ ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರು ಸೇರ್ಕೋಂಬಿಟ್ಟು ಆಕೇನ ಮದುವಣಗಿತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು, ನೀನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನ ವರಿಸ್ಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವುಂಟು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗಲ್ಲ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನ ತಗೊಂಬಿಟ್ಟು ಆಕೇನ ಕಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬರ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಭೂತ ವೃಕ್ಷದ ಕ್ಯಳಗೆ ಅಂದ್ರೆ ಈ ಋಷ್ಯ ಮುಖ ಪರ್ವತದ ಕೆಳಗೆ ಬರುವ ವಜ್ರಕಾಟದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬರ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ಭೂತ ವೃಕ್ಷದ ಕ್ಯಳಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ ಜಂಗಮ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಗಿ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ‘ಆಯಿತಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆ ಈಡೇರಬೇಕಾದ್ರೆ ನೀನು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ ವ್ರತವನ್ನ ಆಚರಿಸು, ಕೊನೇ ದಿನ ನೀನು ಚಿಲುಮೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರ್ತಕ್ಕಂತ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಏನದೆ ಅಂತಹ ವರ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗ್ತಾನೆ ನಾವೇ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಮದ್ವೆ ಮಾಡಿಸ್ತಿವೆ ಅಂತ ಹೇಳಿ ಹೋಗ್ತಾರೆ’. ಆಕೇ ಅದೇ ರೀತಿ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಕೊನೆ ದಿನ ನೀರನ್ನ ಚಿಲುಮೆಯಿಂದ ತಗ್ದು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ದಾಗ ಬಂದು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ದಿನ ಮಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಂತಹ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ ಪುರುಷ ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿಯನ್ನ ಹಿಡ್ಕಂಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬರ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕ ಅಂತ ನಾಯಕರಣ ಆಗುತ್ತೆ. ಶಿವಪಾರ್ವತಿ ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ಮದ್ವೆಮಾಡ್ಸಿ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಅವರಿಬ್ರು ಒಂದು ಕಡೆ ಸುಖವಾಗಿರ್ತಾರೆ. ಆ ನಂತರ ಮಂದಲಮೂರ್ತಿ ಮಾದೇವನಾಯ್ಕನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಹಿಂಗೆ ಪಶುಪಾಲ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕಾದ್ರೆ ಇವ್ರು ಗಂಡ ಹೆಂಡ್ತಿ ಒಂದು ಗೂಡ ಕಟ್ಟಿಗೊಂಡು ಇವ್ರು ಪಶುಪಾಲ್ನೆ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡಿಕಂಡು ಇರ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಮಗಳು ಅಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟು ಬಾಳ ಸಂತೋಷ ಪಡ್ತಾರೆ. ಅವ್ರೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಗೂಡ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡೇ ಇರ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಮೀಪದ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ ಕೂಗೋ ಶಬ್ದ ಈ ಗೂಡಿಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತೆ. ಇಲ್ಲಿದ್ದಂತಹ ಹಸುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೋರಿ ಇರ್ತವೆ ಅವು ಆ ಕೋಳಿ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಹಟ್ಟಿ ಕಡೀಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಇರ್ತಕ್ಕಾಂತ ಜನಗಳ್ನೆಲ್ಲ ಇರ್ದು ಬಿಟ್ಟು ದೊಂಬಿ ಮಾಡ್ತವೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪೂಜಾರಿಯ ಮಗಳು ನೀಲಮ್ಮ ಅಂತ ಈ ಹೋರಿಗಳ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳೀನೇ ಸರ್ವನಾಶ ಆಗುತ್ತೆ ಅಂದ್ಕೊಂಬಿಟ್ಟು ಆಕೆ ದೇವರ ವಡವಿಗಳ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಬುಟ್ಟೀಲಿ ಇಟ್ಕೊಂಬಿಟ್ಟು ತಂದು ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೇಳಿದಾಗ ಇವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿ ಅಂತ ಗಂಗೇಲಿ ಬೇಡ್ಕೊಂಡು ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡ್ತಾಳೆ ಬುಟ್ಟೀನಾ. ಹಳ್ಳಿಗೋಗುವಷ್ಟತ್ತಿಗೆ ಎರಡು ಗೂಳಿಗಳು ಎಲ್ಲರ್ನು ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡಿರ್ತವೆ. ಈ ಹೋರಿಗಳಿರೋ ಗೂಡು ಸರ್ವನಾಶವಾಗ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮ ಬರ್ಲಿ ಅಂತಕ್ಕಂತ ಶಾಪಾನ ನೀಲಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡ್ತಾಳೆ. ಇವ್ರಿಗೆ ಕ್ಷಾಮ ತಲೆದೋರುತ್ತೆ. ಹಸು ಕರುಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು, ನೀರು ಇಲ್ಲದಂಗೆ ಸಿಗದಂಗಾಗುತ್ತೆ. ಎಂತಾ ಕಷ್ಟ ಬಂತಲ್ಲಾ ಅಂತ ಯಜಮಾನ್ರೆಲ್ಲ ಕುಂತ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಮಾಡಿದಾಗ ಈ ನಮ್ಮ ಹೋರಿಗಳು ಹಿಂಗೆಲ್ಲ ನುಗ್ಗಿಬಿಟ್ಟು ಇದು ಮಾಡಿದ್ವು. ಅದ್ರದ್ದೆ ಇದು ನಮಗೆಲ್ಲೋ ಶಾಪ ತಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅಂತಂದು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಊರಲ್ಲಿ ಯಾರಿದಾರೆ ಅಂತಂಕಂತದ್ನ ನೋಡಿಬಿಟ್ಟು ಹಿಂಗೆ ಪೂಜಾರೀನ ನಮ್ಮ ಹೋರಿಗಳೆಲ್ಲ ಇರದ ಮ್ಯಾಲೆ ಪೂಜಾರಿ ಮಗಳು ಹಿಂಗೆಲ್ಲ ನೋವು ಪಟ್ಟು ನಮಗೆ ಶಾಪ ಹಾಕಿದ್ದಾಳೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗಿ, ಆಕೇನ ಕರ್ಕೊಂಬಂದು ಹೊಸ ಸೀರೆ ಉಡಿಯಕ್ಕಿ ಹಾಕಿ ಕಂಬ್ಳಿ ಗದ್ದಿಗೆ ಹಾಗಿ ಕಂಬ್ಳಿ ಮ್ಯಾಲೆ ಕುಂದರ್ಸಿ ಅಕೆಗೆ ತಪ್ಪು ಕಾಣ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕಂತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಹೋರಿಗಳು ಎನೋ ಅನಾಹುತ ಮಾಡಿದಾವೆ ನಿನ್ನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಗೂಡೆಲ್ಲ ಬಾಳ ತೊಂದ್ರೆ ಅನುಭವಿಸ್ತಿದೆವೆ ದನಕರುಗಳೆಲ್ಲ. ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಕು ಅಂತ ಆಕೆ ಕಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲಾರು ಅಡ್ಡ ಬೀಳ್ತಾರೆ. ಆಕೆ ಆವಾಗ ಸಂತೃಪ್ತಳಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ತಾಳೆ. ಆಗಿದ್ದಾಗೋಯ್ತು. ಈಗ ನೀವಾದ್ರೂ ಕೂಡ ಮುಂದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿ ಅಂತಕ್ಕಾಂತ ಒಳ್ಳೆ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ತಾನು ಬಿಟ್ಟಿರ್ತಕ್ಕಂತ ದೇವರ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ಆ ಬುಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತೆ. ಆ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನ ಪೂರ್ತಿ ಇವರೇನಿದ್ರು ನೆಂಟ್ರು ಬಂಟ್ರು ಏನು ಜತಿಗಿದ್ರಲ್ಲ ಅವರ್ನೆಲ್ಲ ಕರ್ದು ಅವ್ರಿಗೆ ತೋರುಸ್ತಾಳೆ. ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಕಾಲುಪೆಂಡೆ, ಬಂಗಾರದ ಕೊಳಲು, ವಕ್ರದ ಭವನಾಸಿ ಒಂದು ಮಣ ತೂಕದ ಜಾಗಟೆ, ಶಂಖು ಆಮೇಲೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳು, ಆಮೇಲೇ ಲಿಂಗಗಳು ಅಂದರೆ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಶಿವರೂಪ ಎರಡು ಇದ್ದಂತಹ ಒಂದು ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳು, ಪೂಜೆ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲ ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರೋದನ್ನು ತೋರಿಸ್ತಾಳೆ. ನೋಡ್ರಿ ಇವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡ್ತೀನಿ ನೀವು ಬಾಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉದಿ-ಪದಿ ನೋಮು ಇವು ಬಾಳ ಮುಖ್ಯವಾದವು ಮ್ಯಾಸ ಮಂಡ್ಲಕ್ಕೆ ಅದರ ಮೂಲಕ ನೀವು ಆಚರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಮುಂದೆ ಮೂರು ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಾರಣಿಕ ಪುರುಷನೊಬ್ಬ ಹುಟ್ತಾನೆ ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಬೆಳೆಯುತ್ತೆ ಅಂತ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡ್ತಾಳೆ. ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಕೊಂಡೋಗಿ ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುತ್ತೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾಲೆ. ಎಲ್ಲರು ಆಕೇನ್ನ ವಂದಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಶಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾದ್ವಿ ಧನ್ಯರಾದ್ವಿ ಅಂದ್ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಹಸುಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಿನ್ಮುಲಾದ್ರಿಯ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಬರ್ತಾರೆ. ಬಂದಾಗ ಈಗ ಎನು ತುಮ್ಕೂರ್ನಲ್ಲಿ ಏನು ಇದಿಯೋ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಇವ್ರು ತಮ್ಮ ನೆಲೆಯನ್ನ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸೇರ್ಕೊಂಡಿದ್ರಲ್ಲ ಮಂದಲ ಮೂರ್ತಿ ಮಾದೇವನಾಯಕ ಬೆಡಗಿನಲ್ಲಿ ಮಂದ್ಲರು, ಶುಕ್ಲ ಮಲ್ಲ ನಾಯಕ ಬೆಡಗಿನಲ್ಲಿ ಎನುಮ್ಲರು. ಈ ನೀಲಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟಂತಹ ದೇವರ ಒಡವಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎರಡು ಭಾಗ ಮಾಡ್ಕೊಂತಾರೆ. ಶುಕ್ಲ ಮಲ್ಲನಾಯಕನಿಗೆ ಒಂದು ದೊರೆ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂದ್ಲರು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂದೇ ತೀರ್ಮಾನ ಆಗುತ್ತೆ. ಎನುಮ್ಲರಿಗೆ ದೊರೆ ಸ್ಥಾನ ಕೊಡಬೇಕು. ಒಂದು ಸಿಂಹಾಸನ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗುತ್ತೆ. ಪೂಜೆ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂದ್ಲರು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಈ ಒಂದ ದೊಡ್ಡ ಕಂಪಳ ನೆಂಟ್ರು-ಬಂಟ್ರು ಸೇರ್ಕೊಂಡಿರೋದೆ ಒಂದು ಕಂಪಳ. ಈ ಕಂಪಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿರ್ತಕ್ಕಂತ ಒಂದು ಈ ದೇವ್ರೇ ಮುಂದೆ ಕಂಪಳ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ, ಕಂಪಳ ದೇವ್ರು ಅಂತ ಆಗುತ್ತೆ. ಇದು ಮ್ಯಾಸರ ಮೊದಲನೇ ಮೂಲ ದೇವ್ರು ಇದು. ಕಂಪಳದ ದೇವರು ಕಂಪಳ ದೇವ್ರು. ಕಂಪಳ ಅಂತಂದ್ರೆ ಒಂದು ಗುಂಪು, ಒಂದು ಒಕ್ಕೂಟ ಅಂತಾ ಹೇಳ್ತೀವಿ ನಾವು. ಅಲ್ಲಿ ಇವ್ರು ವಿಧಿ, ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡ್ರು. ಶುಕ್ಲ ಮಲ್ಲನಾಯಕನ ನೆಂಟ್ರೆಲ್ಲ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಕ್ಕಂತದ್ದು. ಪೂಜಾರ್ಕೆಲ್ಲ ಅವ್ರಿಗೆ ಬಂತು ಅವತ್ತ್ನಿಂದ. ಇವ್ರು ದೊರಿಗಳು ದೊರೆತನ ಇವ್ರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ ದೇವರ್ನ ವರ್ಷಾನು ಅದನ್ನ ನದಿಗೆ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗೋದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಕಂಡು ಬಂದು ಸಿಂಗರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತಹ ಗುಗ್ರಿ ಹಬ್ಬ ಅಂತಹ ಹೇಳ್ತೀವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ದೇವ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕಂಪಳ ದೇವ್ರದೇ ಮದ್ಲು ಗುಗ್ರಿ ಆಗೋದು. ಇದನ್ನ ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸ್ದಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
ಎನುಮ್ಲರಿಗೂ ಮಂದ್ಲರಿಗೂ ಇಬ್ರಿಗೂ ದೇವ್ರದು. ಅಲ್ಲೇನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ನಡ್ಕೋಳ್ಲಿಕ್ಕೆ ಕಂಪಳದೇವ್ರಿಗೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಇಬ್ರು ಸೇರಿ ಮಾಡಿರ್ತಕ್ಕಂತ ದೇವ್ರದು. ಅದು ಸಿಕ್ಕದ್ದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಇವ್ರಿಗೆ. ಆಕೆ ಕೊಡ್ದೇ ಇದ್ರೆ ಇವ್ರಿಗೆ ದೇವರಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದ್ರೆ ಇವ್ರು ಅಲೆಮಾರಿಗಳು ತಾನೆ. ಆ ಪುಟ್ಟೇಲಿಟ್ಕೊಂಡೆ ಹೋದಕಡೇಲೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಹೊತ್ಕಂಡು ಹೋಗ್ತಿದ್ರು. ಈವತ್ತು ಕೂಡ ಜಾತ್ರೇಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಕಾಲಪೆಂಡೆ ಏನಿದೆ ಅದ್ನ ತೋರುಸ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಆ ದೇವ್ರು ವಡವೇ ಪೂಜಾರಿಗೊಬ್ರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಜಾತ್ರೆ ಆದ ತಕ್ಷಣ ಅವುನ್ನ ಎಲ್ಲಿ ಊಣಿರ್ತಾನೆ ಗೊತ್ತಿರಲ್ಲಾ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ವಡವೇ ಇರ್ಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತಾ ಈ ಕಾಲ್ದಲ್ಲಿ? ಅವನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿ ಊಣಿದೇನಿ ಅಂತ. ಆ ದೇವರ ದಿನ ಆ ವಡವೇನ ತಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಆವತ್ತು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದ ದಿನ ಮುತ್ತಿನ ಕಾಲಪೆಂಡೆ ಅವ್ರಿಗೆಲ್ಲ ತೋರುಸ್ತಾರೆ. ಈತ ಕಂಪಳ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಅಂತ್ಲೆ ಆತನ್ನ ಆರಾದ್ನೆ ಮಾಡ್ತಿರೋದು. ಕಂಪಳ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ತಿರುಪ್ತಿ ವೆಂಕಟರಮಣನೆ. ಏಕೆಂದ್ರೆ ಗೋಪಾಲಕರಿದ್ದಂಗೆ ತಾನೆ ಇವ್ರು…? ಆತನ್ನ ಕಂಪಳಸ್ವಾಮಿ, ಕಂಪಳರಂಗ ಅಂತ ಕರೀತಾರೆ. ಹಿಂಗೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಗದ್ದಿಗೆ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಅವರವರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ರು. ಅವ್ರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಯಜಮಾನನ್ನು ಇಟ್ಟು ಪೂಜಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡದ್ರು. ಒಂದು ಸರಿ ಏನು ಮಾಡಿಬಿಡ್ತಾರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ದೆ ದೇವರ ಹಟ್ಟೀಲಿ ಕಳ್ತನ ಆಗಿಬುಡುತ್ತೆ. ಅದು ಹೆಂಗೋ ಯೋಗ ಇದರಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ ಜಗಲೂರು ಪಾಪನಾಯಕನಿಗೆ. ಗೋಣೂರಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆತನಿಗೆ ಕನಸಲ್ಲಿ ದೇವರ ಒಡವೇ ಕಳ್ತನ ಆಗಿರೋದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಆ ತಕ್ಷಣ ಗೋಣೂರಿಂದ ನನ್ನಿವಾಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲ ಎಲರ್ನು ಕರ್ದು ಒಂದು ಟ್ರಸ್ಟ್ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯೋರ್ನ ಸೇರುಸ್ತಾನೆ. ಕುರುಬರು, ಎಸ್ಸಿಗಳು ಎಲ್ಲರ್ನು ಕರ್ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಯಾಕಾಂದ್ರೆ ಮೂಲವಾದ ದೇವಸ್ಥಾನ ಅದು ಮೂಲ ದೇವ್ರದು ಮ್ಯಾಸರಿಗೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಬಂದೋಬಸ್ತು ಇಲ್ಲಂದ್ರೆ ಹ್ಯಂಗೇ ಅಂದು ಈತ ಎಲ್ಲರ್ನು ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾನಲ್ಲಿಗೆ. ಕರ್ಕೊಂಡೋದ ತಕ್ಷಣ ಅಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ದೇವ್ರ ವಡವೆ ಕಳ್ತನ ಆಗಿದೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ. ಆಗ ಈತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತ ಇರುತ್ತಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಅದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಅವ್ರೆಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಿದ್ರೋ ಅವರ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಡ್ದಬಿಟ್ಟು ವಾಪಸ್ಸು ಕರ್ಕೊಂಬರುತ್ತೆ. ಅವತ್ತು ವಡವೆ ಇಡಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅವ್ರು ತಮ್ಮದು ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಅಂತ ಕಾಲಿಡುಕೊಂತಾರೆ ಪಾಪನಾಯಕನ್ನ. ಆಯ್ತು ಇನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ್ರೆ ಸ್ವಾಮಿ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ರಿ ಅಂತ ಅವರ್ನ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲ್ಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ತಾನೆ. ಆಗ ಯಜಮಾನ್ರೆಲ್ಲ ಸೇರ್ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟು ಹೆಂಗಪ್ಪಾ ನಿನ್ನಿಂದ ದೇವರ ವಡವೇ ಸಿಕ್ವು ಪಾಪನಾಯಕ ಅಂತಂದು ಅವತ್ತೆಲ್ಲ ದೇವ್ರು ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಈ ನಾಗೇಂದ್ರ ನಮ್ಮ ದೇವ್ರ ವಡವೇನೆ ತಂದು ಕೊಟ್ಟ ಅಂತ ಒಂದು ಜ್ಞಾಪಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡೊವರುಸುಕ್ಕೆ ಒಂದ್ಸಾರಿ ಪೆಡಗಟ್ಟು ಪಂಡುಗಾ ಅಂತ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಎಡೆ ಹಬ್ಬಾ ಅಂತ. ಅವತ್ತು ನಾಗೇಂದ್ರನ ಪೂಜೆ. ಆತ ನಮ್ಮ ದೇವರ ವಡವೇನ ತಂದು ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ ಆವತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸ್ಲಿಕ್ಕೆ ಅವತ್ತು ಬರೇ ನಾಗೇಂದ್ರನ ಪೂಜೆ. ಪೆಡಗಟ್ಟು ಹಬ್ಬ ಅಂತ ಮಾಡ್ತಾರೆ.ಈತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಠಾರೀನಾ ಕಂಪಳರಂಗಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ ಪಾಪನಾಯಕ. ಈಗ್ಲು ಅಲ್ಲಿ ಗದ್ದಿಗೆ ಇದೆ ಸೂರ್ಯ ಪಾಪನಾಯಕನ ಗದ್ದಿಗೆ ಅಂತ. ದೇವಸ್ಥಾನಾನ ಅಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವರು ಹೊರಡಿಸಿದ ತಕ್ಷಣ ಜಾತ್ರೇಲಿ ಪಾಪನಾಯಕನ ಗದ್ದಿಗೆ ಮೇಲೆ ಕೂತ್ಕೊಳ್ಳತ್ತೆ. ಇಷ್ಟು ಕಂಪಳರಂಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಥೆ.
—-
– ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದವರು ಚಳ್ಳಿಕೆರೆಯ ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿಯವರು
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಅರ್ಥಸೂಚಿ
೧. ಕಟ್ಟಿಗೊಬ್ಬರ – ಡಾಬು
೨. ಗಲುಗ – ನಾಲಿಗೆ
೩. ಕೆಯ್ದಾರೆ – ಮಲಗಿದ
೪. ಅಸುನಲ್ಲೆ – ಮಗಲಲಿಲ್ಲ
೫. ಮಗಾಯಿ – ಕಿವಿಲೋಲಾಕು
೬. ಅಂದುಲ – ಕರೆಸು
೭. ಗುಬ್ಬಿಸಿ ಕಳ್ಳಿ – ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಕಳ್ಳಿ
೮. ಗಾದನೂರು – ಮ್ಯಾಸ ಬೇಡರ ಒಂದು ಬೆಡಗು
೯. ಜೆಲ್ಲಿಗಳು – ವಾಲಗ
೧೦. ಸತ್ತರಿಕೆ – ಛತ್ರಿ
೧೧. ಅಣುದಾರೆ – ಹೊಲಿದರು
೧೨. ದುರುಗ – ಚಿತ್ರದುರ್ಗ
೧೩. ತ್ರನವೀಗೆ – ತೊರೆ, ಹಳ್ಳ
೧೪. ಗೋಸೀಕೆರೆ – ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪರಶುರಾಮಪುರದ ಬಳಿಯ ಕೆರೆ
೧೫. ರಂಗಳಿಸು – ಘರ್ಜಿಸು
೧೬. ಅಚ್ಚಾಡ – ಹೊದಿಕೆ, ಮೇಲ್ಹೊದಿಕೆ
೧೭. ನಲ್ಲೋ ಸಂದ್ರಗಾಯಿ – ನಡುವಿನ ಆಭರಣ
೧೮. ಸಾರನೀರೆ – ಹೂವಿನ ಹಾರ
೧೯. ಭೂತಾಳ – ಶಂಖ
೨೦. ಮೂಡಾನಾಡು – ಮೂಡಲ ನಾಡು
೨೧. ವೈಸಾರೆ – ಬಡಿ, ನುಡಿಸು
೨೨. ಡಗಮು – ವಾದ್ಯ
೨೩. ಕಡೀಯಾಸೆ – ಆ ಕಡೆಗೆ ಹತ್ತಿಸು
೨೪. ತಿಪ್ಪೇನೂರು – ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗೋಸಿಕೆರೆ ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು ಊರು
೨೫. ಸಯಾವಾಗ – ಸಹಾಯ ಮಾಡು
೨೬. ಬಳಿಯಾರಜ್ಜಣ – ಬಟ್ಟ ಬಯಲು
೨೭. ದೋನು ಕೋರೆ – ಶ್ರೀಮಂತ, ಧನಿಕ
೨೮. ಸುಕ್ಕಾಬಟ್ಟು – ಹಣೆಬಟ್ಟು
೨೯. ಸವ್ಲಿ – ಚಾಮರ
೩೦. ಮೆಕ್ಕಿಮವ್ವ – ಹುಲಿ
೩೧. ಸಾಲೆಳೆಜಮ್ಮ – ಬನ್ನಿಮರ
೩೨. ತುರುವಾನೂರು – ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಇರುವ ಊರು
೩೩. ಗಾದರೆ – ಗಾದ್ರಿಗುಡ್ಡ
೩೪. ಕಡಿಮೀಯ – ಕಣಿವೆ
೩೫. ಬಳೂದಾವೆ – ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ
೩೬. ಗುಕ್ಕೂತಾವೆ – ಕುಡಿಯುತ್ತವೆ
೩೭. ಯರಾವಂದೇ – ಎರವಾದೆ
೩೮. ಮಲೀನಾಡ – ಮಲೆನಾಡು
೩೯. ಕುಂಡಾದಿರು – ನಿಲ್ಲದಿರು
೪೦. ಮಡಿಗಾನೆ – ತೀರಿಕೊಂಡ, ಸತ್ತ
೪೧. ಮ್ಯಾಲಂದೂಳೀಗೆ – ಇನ್ನೊಂದು ಆಳು
೪೨. ಮುಡಿ – ತಲೆ
೪೩. ಕಂದವಾಡಂಬೋ – ಮಕ್ಕಳು ಆಡಿ ಉಣ್ಣುವ
೪೪. ಕಿರುದನು – ಸಣ್ಣವನು
೪೫. ವಾವಿರಿಗೇ – ಉಪ್ಪರಿಗೆ, ಅಂತಸ್ತು
೪೬. ನ್ಯಾರನ್ನ – ಚೆಲುವಿನ
೪೭. ಕುಸುಲು – ಖುಷಿ, ಆನಂದ
೪೮. ಜವಾದೋರು – ಯಮ
೪೯. ನೆಗೀಮಾರಿ – ಸತ್ತ
೫೦. ಸಾವಳಗೊಂಡ – ಸತ್ತ
೫೧. ರವಸೀಗೆ – ರಭಸಕ್ಕೆ, ವೇಗಕ್ಕೆ
೫೨. ಕರುಗ – ಗಡಿಗೆ, ಸ್ವಾರಿ
೫೩. ಗಿಂಡಿಯ ಹುಡುಗ – ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗ
೫೪. ಕಂಬಿ – ಬಾಗಿಲು
೫೫. ಬೇತಂಕಾ – ಬೇವಿನ ಮರ
೫೬. ಸುಂಕೆ – ಶಂಖ
೫೭. ಆಳಿಗೆ – ತೊರೆ
೫೮. ಬಾಸಿಮಟ್ಟೀ – ಬಾಸಿಂಗ
೫೯. ನೆಲುಗಾರೆ – ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆ
೬೦. ಸ್ಯದಿರಾನೆ – ಸುಸ್ತಾಗಿದ್ದಾನೆ
೬೧. ಇನಕೊಸ್ತುರ – ದೇವರು
೬೨. ಸೊಲವುಲ್ಲು – ಚಂದದ ಹುಲ್ಲು
೬೩. ಶಾಲಾಮು – ಸಲಾಮು, ನಮಸ್ಕಾರ
೬೪. ಮುದ್ದೂರಿ – ಮುದ್ರೆ
೬೫. ಭದ್ರೇರು – ಹೆಂಗಸರು, ಮುತ್ತೈದೆಯರು
೬೬. ಯಾಮಾವಂತರು – ಹೆಂಗಸರು, ಮುತ್ತೈದೆಯರು
೬೭. ಈಜಾತುನ – ಬಿದ್ದೀತು
೬೮. ಮನಿಗಾರ – ದೊಡ್ಡವನು
೬೯. ಕುಡುವು – ಮಂಚ
೭೦. ಸೊಲಿಸು – ಕುಡಿ
೭೧. ಸ್ಯಾವಂಚಿಗೆ – ಶ್ಯಾವಂತಿಗೆ
೭೨. ಸುಟ್ಟುಸುತ್ತಿದ್ದ – ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ
೭೩. ಓಯಿಸೇನೆ – ಹರಿಸು, ಹರಿಬಿಡು
೭೪. ಕಡಿಯಾಸ – ಕಡೆಮಾಡು, ಕ್ಷಮಿಸು
೭೫. ಸೂರ್ವೇಪಾಪ – ಜಗಳೂರಜ್ಜ
೭೬. ಬಣ್ಣದುದಿ – ಗುಡಿಮುಂದೆ
೭೭. ಸ್ವಾಮಲ ಬಂಡಿ – ನನ್ನಿವಾಳದ ಹತ್ತಿರದ ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡ
೭೮. ಆಯ್ತುವಾರದಯ್ಯ – ಜಗಳೂರಜ್ಜ
೭೯. ಇಳಿಗಿಲೆ ಕಲ್ಲಿದೂವು – ಕೆರೆ ಪಕ್ಕದ ಹೂವು
೮೦. ನ್ಯಾಲುಗಾರೆ – ಸಾರಿಸು
೮೧. ಜಾಡಿಗಾಳ – ಜಡೆ
೮೨. ಗೋನಿ ಬಾಳು – ಬಾಳೆಹಣ್ಣು
೮೩. ಲಸ್ಸುಮವ್ವಾ – ಲಕ್ಷ್ಮಿ
೮೪. ಕಣುಸಾಕೆ – ಕಳಸ
೮೫. ಮಕುರಂಬ – ಕನ್ನಡಿ
೮೬. ಬೆನಾವಣ್ಣ – ಬೇಡರ ಒಂದು ದೇವರು
೮೭. ವಾಲಿಗೊಜ್ಜರ – ಕಿವಿಯೋಲೆ
೮೮. ಗೋವುಮರ – ಗೋವಾಲದ ಮರ
೮೯. ಜತುನಾವೆ – ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ
೯೦. ಗಗ್ಗೂರದ ಕೀಲು – ಹಿಮ್ಮಡದ ಕೀಲು
೯೧. ಪಗಳೀ – ಗುಡಿ
೯೨. ಜಾಲುತಾಳ – ಬೆವತಳು
೯೩. ಅಚ್ಚಡ – ಹೊದಿಕೆ
೯೪. ಬ್ಯಾಗಾರು – ಮಾದಿಗರು
೯೫. ಪಡಿಗಳು – ಭಿಕ್ಷೆ
೯೬. ಕುದಾಪುರ – ಬೋರೆದೇವರು ನೆಲೆಸಿರುವನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವ ಊರು.
ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರ ವಿವರಗಳು
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	೫. ಬೋರಮ್ಮ
	ಮಲ್ಲಯ್ಯ
	೫೫
	ಕೂಲಿ
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ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲರ ವಿಳಾಸ :
ಪೆತ್ತಂಬರ ಹಟ್ಟಿ
ನನ್ನಿವಾಳ (ಅಂಚೆ)
ಚಳ್ಳಕೆರೆ (ತಾಲ್ಲೂಕು)
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ
ಪಿ. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ
ಬಿ.ಡಿ.ಓ. ಆಫೀಸ್ ಹಿಂದುಗಡೆ
ಗಾಂಧೀನಗರ
ಚಳ್ಳಕೆರೆ
—-
ಗುಂಡಮ್ಮ ಮತ್ತು ಬೋರಮ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಕಲಾವಿದರು. ಬೋರೆ ದೇವರ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾರಮ್ಮನ ಕಾವ್ಯ ಹೇಳುವಾಗ ಈ ತಂಡವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡರು.
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳು

ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು
[image: ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು]
ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು
[image: ಗಂಜೀಕಟ್ಟೇಯಲ್ಲಿರುವ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿ]
ಗಂಜೀಕಟ್ಟೇಯಲ್ಲಿರುವ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿ
[image: ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿನ ವೀರ -ಮಾಸ್ತಿಗಲ್ಲು]
ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿನ ವೀರ -ಮಾಸ್ತಿಗಲ್ಲು
[image: ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಹೆಂಡತಿಯರು ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದ ಹೊಂಡ (ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆ)]
ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಹೆಂಡತಿಯರು ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದ ಹೊಂಡ (ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆ)
[image: ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಲ್ಲಿನ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಕಲ್ಲು ಸಮಾಧಿ]
ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಲ್ಲಿನ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಕಲ್ಲು ಸಮಾಧಿ

ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಲ್ಲಿನ ಹುಲಿಯ ಕಲ್ಲು ಸಮಾಧಿ
[image: ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಗುಡಿ (ಜಗಳೂರು)]
ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಗುಡಿ (ಜಗಳೂರು)
[image: 'ಜಗಳೂರಜ್ಜ' (ಗೊರಲಕಟ್ಟೆ)]
‘ಜಗಳೂರಜ್ಜ’ (ಗೊರಲಕಟ್ಟೆ)
[image: ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿಯ ಪೂಜಾರಿಯ ಸಂದರ್ಶನ (ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆ)]
ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿಯ ಪೂಜಾರಿಯ ಸಂದರ್ಶನ (ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆ)
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿಯ ಪೂಜಾರಿಯ ಸಂದರ್ಶನ
ಸಂ – ನಾವು ಕನ್ನಡ ಯುನಿವರ್ಸಿಟಿಯಿಂದ ಬರ್ತಾ ಇದೀವಿ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಬಗ್ಗೆನೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇದೀವಿ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ?
ಪೂ – ನನ್ನ ಹೆಸರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ಅಂತ.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಾರ ಹೆಸರೇನು ?
ಪೂ – ನರಸಪ್ಪ ಅಂತ.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಾರ ಅಪ್ಪರ ಹೆಸರು ?
ಪೂ – ಕಂಪಳಪ್ಪ ಅಂತ.
ಸಂ – ಯಾವ ಬೆಡಗು ನಿಮ್ಮದು ?
ಪೂ – ನಾವು ಕಾಮಗೆತ್ತಲಾರು.
ಸಂ – ಈ ಗಂಜಿಗಟ್ಟೀ ಅಂತಾ ಸ್ಥಳ ಐತಲ್ಲ ಇದರ ಮಹತ್ವ ಏನು ?
ಪೂ – ಬಾಳಾ ಇತಿಹಾಸದ ಹಿಂದೆ ಗದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ದನಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಮೇಯಿಸೋಕೆ ಈ ಬೌಂಡ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೇ ರೊಪ್ಪು ಮಾಡಿಕಂಡಿದ್ರಂತೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅವ್ರು ದೇವ್ರನ್ನ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ರಂತೆ. ಅಮೇಲೆ ಮಿಂಚೇರಿ ಅಡಿವೇಲಿ ದನಗಳನ್ನ ಮೇಯ್ಯಕ, ಹೋದಾಗ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ನಾಯಕನಿಗೂ ಹುಲಿಗೂ, ಹುಲಿಮರಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಮರಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ತು ಅಂತಾ. ಅವ್ರ ತಮ್ಮ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ನಾಯಕ ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಮರಿ ಕೊಂದ ಎಂದು ಇಬ್ರಿಗೂ ವ್ಯಾಜ್ಯಾ ಶುರುವಾಯ್ತು.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ಈ ಗಂಜೀಕಟ್ಟಿ ಅಂತಾ ಯಾಕೆ ಈ ಊರಿಗೆ ಹೆಸರು ಬಂತು ?
ಪೂ – ಗಂಜಿಕಟ್ಟಿ ಅಂದ್ರೆ ಇಲ್ಲಿ ನೂರಾ ಒಂದು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳು ಇದಾವೆ ಈ ಊರ್ನಲ್ಲಿ. ಅವು ಏನು ಗಂಜಿನಲ್ಲಿ ದನಗಳ ಗಂಜಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ವು ಅಂತಾ ಗಂಜೀಗಟ್ಟಿ ಅಂತಾ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಏನಂದ್ರೆ ಅಕ್ಕಿ ಬೇಸಾಕೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಹೆಂಡ್ತೀರು ಇಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ರು ನೀರು ತಗಂಬರಕೇ.
ಪೂ – ಅಂದನೂರಾಗೆ.
ಸಂ – ಅಂದನೂರಾಗೆ ಅದೊಂದೇನೋ ಕಥೆ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಅದು ಗೊತ್ತಾ ನಿಮಗೆ ಕಥೆ ?
ಪೂ – ಅದು ಹಿಂದಿನವರು ಹೇಳ್ತಿದ್ರು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಪೂರಾ ಮಾಹಿತಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
ಸಂ – ಯಾವ್ಯಾವ ಜಾತಿಯವರು ಪೂಜೆಮಾಡ್ತಾರೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ್ನ ?
ಪೂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ್ನ ಪೂಜೆಮಾಡೋರು ಕಾಮಗೆತ್ಲರು ಮಾತ್ರ. ಅವ್ರು ದೊರೆ ವಂಶದವರಲ್ಲ.
ಸಂ – ಕಾಮಗೆತ್ಲರು ದೊರೆ ವಂಶದೋರಾ ?
ಪೂ – ಅಲ್ಲ ಅವ್ರು ಎನುಮ್ಲರು ಅಂತಾರಲ್ಲ ಅವ್ರು ದೊರೆ ವಂಶದವರು. ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಹೆಂಡ್ರೀರಿದಾರಲ್ಲ ಅವ್ರು ಕಾಮಗ್ಯತ್ಲರ ವಂಶದವರು. ಅವ್ರು ವಂಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಧುವೆ ಮಾಡಿದ್ರಲ್ಲ, ಅಮೇಲೆ ಅವ್ರು ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಪದ್ಧತಿ ಆವಾಗ ಇತ್ತಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಅವ್ರು ತೀರಿಕೊಂಡ್ರಲ್ಲ ಅವಾಗ ಅವ್ರು ಏನೋ ಒಂದು ಶಾಪ ಹಾಕಿದ್ರಂತೆ. ನಮ್ಮ ತವರುಮನೆಯವರು ಮಾತ್ರ ಮೈ ಕೈ ಮುಟ್ಟಿ ನಮ್ಮ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋಕೆ ಅರ್ಹರು. ಅವ್ರು ಮಾಡಿಂಗಿಲ್ಲ ಅಂತಾ ಶಾಪ ಹಾಕಿದ್ರು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಾಮಗೆತ್ಲರು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಅವರ ಹೆಂಡ್ತೇರು ಕಾಮಗೆತ್ಲರು…..?
ಪೂ – ಹಾದು ಕಾಮಗೆತ್ಲರೆ ಎನುಮ್ಲರಲ್ಲ.
ಸಂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ಎನುಮ್ಲರನು.
ಪೂ – ಎನುಮ್ಲರನು.
ಸಂ – ಈ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಏನಾದ್ರೂ ಗೊತ್ತ ?
ಪೂ – ಅವರು ನಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
ಇಲ್ಲಿಂದ ಅವರು ವಲಸೆ ಹೋಗಿ ಅವರು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿಕಂಡಿದ್ದಾರಂತೆ.
ಪೂ – ಇದು ಮೂಲ ಇಲ್ಲೆಯಾ ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಗಳ ಜಗಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲೇ ಒಂದು ದೇವರ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು ಅಂತ.
ಸಂ – ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆನಾ ಅಥವಾ ಇಬ್ರೂ ಒಬ್ರೆನಾ ?
ಪೂ – ಅವ್ರು ಏನಾ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳು ಇರಬೇಕು. ಒಂದೆ ಸಾ ಪಾಲನಾಯಕ ಅಂತ ಬಿರುದು ಬಂದು ಮೇಲೆ ಈ ಊರೆಲ್ಲ ಜಗಳೂರಪ್ಪ ಜಗಳೂರಪ್ಪ ಪವಾಡಗಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿದ್ರೆ ವಿನಾ ದು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನಿರಕಾಗಲ್ಲ.
ಸಂ – ಯಾಕಂದ್ರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ ಹೇಳ್ತಾರಂದ್ರೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮತ್ತು ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಇಬ್ರೂ ಅಳಿಯ ಮಾವ ಅಂತ.
ಪೂ – ಇಲ್ಲ.
ಸಂ – ಅವನಿಗೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಎಲ್ಲ ಯಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಇರ್ತಾನೆ. ಅವ್ರು ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆನೆ ನಿಮ್ಮ ಕಮ್ಯುನಿಟಿ ಕಟ್ತಾ ಹೋಗ್ತಾರೆ, ಉದ್ದಾರ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ್ತಾರೆ ಅಂತ ಜಗಳೂರಜ್ಜಗೂ ಗಾದ್ರಿಪಾಲಗೂ ಏನೋ ಸಂಬಂಧ ಇರಬೇಕೋ ?
ಪೂ – ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳೇ.
ಸಂ – ಇಬ್ರೂ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳೇ
ಪೂ – ಏಕೆಂದ್ರೆ ಈ ಜಗಳೂರಜ್ಜುಗ ನಡಿತಕ್ಕಂತ ವಂಶಕರು ಏನು ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳು ಅನ್ನೋರು ಇಲ್ಲಿ ನೆಡಿಯೋರು ಅವ್ರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಡಿಯೋರು ಅವ್ರೆ, ಅಂದ್ರೆ ಜಗಳೂರಜ್ಜಗ ನಡಿಯೋರು ಅದೇ ವಂಶದರೆ ಇವ್ರಿಗೆ ನಡಿಯೋರು ಅದೇ ವಂಶದರೆ. ಅಂಗಾಗಿ ಅವ್ರು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಗಳು ವಿನಾ ಸಂಬಂಧಿಗಳೇನಲ್ಲ.
ಪೂ – ಜಗಳೂರಜ್ಜುಗ ನಡಿಯೋರು ಎನುಮ್ಲರೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ್ನಾಯಗೆ ನಡಿಯೋರು ಎನುಮ್ಲರೆ ಅಂಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳಾದ್ರಲ್ಲ.
ಸಂ – ಅದೇ ಅದೇ, ಜಾತ್ರೆ ಮಾಡ್ತೀರಲ್ಲ ಜಾತ್ರೆ ಯಾವ ಟೈಮ್ ನಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಪೂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಜಾತ್ರೆ ಹೊಳಿ ಹುಣಿಮೆ ಬರುತ್ತದಲ್ಲ, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಆದಮೇಲೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಬರುತ್ತಲ್ಲ ಹುಣಿವಿ ಟೈಮಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳು ಮಾರ್ಚ್ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ತೀರಿ, ಅಂದ್ರೆ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಪೂ – ಅದು ಐದು ದಿವಸ ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಮೊದಲನೆ ದಿವಸಾ ಝಂಡಾ ಏರ್ಸೋದು. ಆಮೇಲೆ ಝಂಡಾ ಏರಿಸಿ ದೇವ್ರುಗಳು ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲು, ಆಮೇಲೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಮನೆ ದೇವ್ರು ಅಂತ ಕಂಪಳಸ್ವಾಮಿ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ ಅಂತ ಮಾಡಿಕಂಡಿದ್ದನಲ್ಲ ಅವನು ಆಹೋ ಬಲದಿಂದ ಬರಬೇಕಾದ್ರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ ದೇವರನ್ನ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಏಕೆಂದ್ರೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಇವ್ನು ದೇವ್ರಾದ ಅವನಿಗೆ ಮೊದ್ಲು ಒಂದು ಮೂಲ ದೇವ್ರು ಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ಆವಗ ಅವನು ಆ ನರಸಿಂಹ ಸ್ವಾಮಿನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ, ಆವಗ ನಾವು ಆ ನರಸಿಂಹ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡದು ಒಂದು ಬಾವುಟ ಏರಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಅವತ್ತದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅದುಕ್ಕೆಲ್ಲ ವಿಜೃಂಭಣೆ ಆವ್ರು ವಂಶದವರೆ ಅಲ್ಲೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಎನಮ್ಲರು ವಂಶದವರೆ ಎಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಝಂಡಾ ಏರಿಸಿ ಆವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಗಾದ್ರಿ ದೇವ್ರುನ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿದು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಆಮೇಲೆ ಇವ್ರು ಜತೆಗೆ ಒಂದು ಕುದುರೆ ಸೇಜಿ ಒಂದು ಐತೆ. ಅವು ಮೂರನ್ನೂ ತಗೊಂಡು ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ನಾಯಕ ಪರಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನ ಐತಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೂಜೆ ಗೀಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹುಲಿಗುಡ್ಡೆ ಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡ್ಡೆ ಗುಡ್ಡೆ ಸತ್ತುರ ಜಾಗ ಐತಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಕುಂದ್ರಿಸಿ.
ಸಂ – ಮಿಂಚೇರಿ ಹಳ್ಳ
ಪೂ – ಮಿಂಚೇರಿ ಹಳ್ಳ ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಕಡೇಕಂಬ ಅಂತಾ ಬರುತ್ತಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಕಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಮಿಂಚೇರಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ಟಾಪು. ಈ ದೇವ್ರು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊಂಟ್ರೆ ಆ ಹುಲೆಗುಡ್ಡೆ ಪಾಲನಾಯ್ಕನ ಗುಡ್ಡೆ ಹತ್ರ ಮಾತ್ರ ಪೂಜೆ ಕುಂದ್ರಿಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ರೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಿಂಚೇರಿಗೆ ಒಂದತ್ರ ಕುಂದ್ರಸ್ತೀವಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರ್ತಾ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹುಣ್ಸೇಮರ ಅಂತ ಅಲ್ಲಿ ಮೊದ್ಲು ಲುಡೇಗೇರಿ ಅಂತ ಹಳೇ ಊರು ಊರಿತ್ತಂತೆ ಅಲ್ಲಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಮಿಂಚೇರಿ ಹಳ್ಳದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಹಾಳಾಗೈತಿ ಎಲ್ಲ.
ಪೂ – ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಟ್ಟೆ ಐತೆಲ್ಲ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ದೇವ್ರು ಕುಂದ್ರೋ ಕಟ್ಟೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಅಂತಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕುಂದ್ರಿಸಿ ಊರಿನವರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ದಾಸೋಹ ಇಟ್ಕೊಂಡಿರ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಭೂತಗಳು ತಗೊಂಡೋಗಿರ್ತಾವಲ್ಲ ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಹೆಡೆಗಿಡೆ ಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಕಂಡು ಅಲ್ಲೊಂದು ಗಂಟೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೋರು ಸೀದಾ ಉಡೇಗೇರಿಗೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲೀ ಬನ್ನೀಮರಾ ಅಂತ ಬರುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ ಆಗುತ್ತೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೂಜೆಗೀಜೆ ಮುಗಿಸ್ಕಂಡು ಆಮೇಲೆ ಈ ಕಡೆ ಈ ಮರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಜ್ಜನ ಗುಡ್ಡೆ ಅಂತಾ ಇದೆ. ಅಂದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಕಾಗಗೆತ್ಲರ ವಂಶದೋನು ಕಂಚಿಪೂಜಾರಿ ಅಂತಾ ಪೂಜಾರಿ, ಅವ್ನಿಗೆ ಮದ್ವೆಗಿದ್ವೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವ್ರು ಬಾಳ ದಿವ್ಸದಿಂದ ಬಾಳನಿರತವಾಗಿ ಗಡ್ಡಗಿಡ್ಡ ಬೆಳಿಸ್ಕೊಂಡು ಬಾಳ ನಿಯತ್ತಿನಿಂದ ಮಾಡಿಕಂತದ್ದಿವನು ಅವ್ನು ದೇವ್ರು ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಮನುಷ್ಯ ಅವ್ನು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಏನೂ ಸುಳ್ಳಾಗದಂತಿದ್ದವನು. ಅವ್ನು ಸತ್ತೋದ್ನಲ್ಲ ಅಲ್ಲೋಂದು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸ್ತೀವಿ. ಅಲ್ಲಿಂದಾ ಬಂದು ನರಸಿಂಹ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಎದುರಿಗೆ ಭೂತಗಳು ಬಂದಿರ್ತಾವಲ್ಲ ಅವುಕೆಲ್ಲ ಹೆಡಿಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಊರಾಕ ಬರೋದು.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ಐದು ದಿನದ ಆಚರಣೆ ಇದು.
ಪೂ – ಐದುದಿನ ಅಂದ್ರೆ, ಮೊದಲೆ ಒಂದು ದಿವ್ಸಾ ಅಂಗ ಹೋಗ್ತೀವಿ. ಆಮೇಲೆ ಆ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗದಿವಸ ಅದೇ ಮಿಂಚೇರಿ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೊಳೆಪೂಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಕೆ ಹೋಗ್ತೀವಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಮೇಲೆ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಬಿಡೋದು. ಆಮೇಲೆ ತಿರುಗುದಿವ್ಸಾ ಅದೇ ಈ ಸ್ವಾಮೀದ ಹುಲಿಯೋತ ಅಂತ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ, ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಓಪನ್ ಮಾಡಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ, ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಓಪನ್ ಮಾಡಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯೋತು ಈ ದೇವಸ್ಥಾನ ಕರೆಯೋರು.
ಸಂ – ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರು ಅಂತಾರಲ್ಲ ಏನದು ?
ಪೂ – ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರು ಅಂದ್ರೆ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಇದೆ, ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮೀದು.
ಸಂ – ಅದ್ರ ಒಳಗೆ ಇರ್ತೈತಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾ.
ಪೂ –     ಪೆಟ್ಟಿಎ ಒಳಗಾ.
ಸಂ – ಅದನ್ಯಾಕೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾ ಇಡಬೇಕು ?
ಪೂ – ಅದಾಕ ಮೊದಲಿಂದ್ಲು ಹಂಗೇ ಬಂದಿರಬೇಕು.
ಸಂ – ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತಿ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ
ಪೂ – ಅದು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಹಂಗೇ ಬಂದಾರ ನಾವೂ ಹಂಗೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೀವಿ. ನಾವು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನಮಿಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನವರು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದಾರೋ ಹಂಗೇ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದೀವಿ. ಅದಕ್ಕಲ್ಲ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಮೇಲೆ ಇಡಾಕ ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣ….
ಪೂ – ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಂಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಸಾರ್
ಮಾರುತಿ – ಅಲ್ಲಿ ಅವ್ರು ಒಂದು ಯಾವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಇದನ್ನ ಮಡಿದಾರೆ ಅಥವಾ ನೀವು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರುನ್ನ ಒಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರೋ ಅಥವಾ….
ಪೂ – ಡೇಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಅವಕ್ಕೆ ಒಂದು ದೇವಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಟಿಸೀವಿ.
ಮಾ – ಇದನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೇಲೆ ಇಡ್ತೀರ ಇದನ್ನ.
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ನಾವು ಪೆಟ್ಟಿಗೇಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ.
ಮಾ – ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತಗಿಯಂಗಿಲ್ಲ.
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ತಗಿಯಂಗಿಲ್ಲ.
ಮಾ – ಯಾವತ್ತಿಗೂ ತಗಿಯಂಗಿಲ್ಲ.
ಪೂ – ಮಾವತ್ತಿಗೂ ತಗಿಯಂಗಿಲ್ಲ. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ.
ಮಾ – ಮತ್ತೆ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿ ಇದೆ ಅಂತ ನಿಮಗೇನು ಗ್ಯಾರಂಟಿ
ಪೂ – ಐತಿ. ಅದೂ ಶಿಥಿಲವಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಅದು ಬೆತ್ತದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಲ್ಲ. ಅದು ಶಿಥಿಲವಾದಾಗ ಮತ್ತೆ ಮೊನ್ನೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಮಾಡಿಸ್ಗಂಡು ಬಂದು ಅದ್ರಾಗ ಇಟ್ಟೀವಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಶಿಥಿಲವಾದ ಪೆಟ್ಟಿಗೇನಾ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗ್ಯಾಕೆ ಹಾಕ್ತಿರೋ. ಅಥವಾ…?
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ಅದ್ನ ತೆಗೆದುಬಿಡ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರ ಅದು ಶಿಥಿಲವಾದಾಗಲಾದ್ರು ತೆಗೀತೀರಲ್ಲ ಓಪನ್ ಮಾಡ್ತೀರಿ.
ಮಾ – ಆವಾಗ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಹ್ವಾಗಿದ್ವು ? ಅಂದ್ರೆ ಕಲಿನದಿತ್ತೋ ಅಥವಾ….
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ ಥರಾನೇ ಒಂದು ವಿಗ್ರಹ ಇದೆ.
ಮಾ – ಅದೇನದು ಕಂಚಿಂದೋ.
ಪೂ – ಮರದ್ದು, ಒಂದು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳಿವೆ ಅದ್ರಲ್ಲಿ, ಒಂದು ದಪ್ಪ ದುಂಡಂದಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಟೈಪ್ ಇದಾವೆ. ಇನ್ನು ಮರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ವರೈಟೀಸ್ ಮಾಡಿ ಅದ್ರಲ್ಲಿಕ್ಕಿದ್ದೀವಿ.
ಸಂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೆ ಗುಡೀಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ರೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲೂ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಲ್ಲ.
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲೀ ಇಲ್ಲ.
ಸಂ – ಒಂದು ಕತ್ತಿ ಕೋಲು ಇದೆಯಲ್ಲ ಗುಡೀಲಿ ಏನದು ?
ಪೂ – ಅದೇ ಹುಲಿ ಹೋತು ಅಂತಾ, ಅದನ್ನೇ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮಾಡ್ತೀವಲ್ಲ ಆವಾಗ ಹೋತಾನ್ನ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ ಅದನ್ನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎರೀಗೆ ಇರಿದು…….
ಇನ್ನೊಬ್ಬ – ಅಲ್ಲವಾ ಮತ್ತೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ವಂಶಸ್ತ್ರೀಗೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ ಕೊಟ್ರು ಅಂತಾರಲ್ಲ ಅದು ನಿಜನೂ ಹೆಂಗೆ ?
ಸಂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಗುಡಿಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅದಾವು ಇನ್ನೂ ?
ಪೂ – ಜಗಳೂರು ಅಂದ್ರೆ ಜಗಳೂರಜ್ಜ.
ಸಂ – ನನ್ನಿವಾಳದಲ್ಲಿದೆ. ವಿಗ್ರಹವಿದೆ. ಗುಡಿಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಪೂ – ಇಲ್ಲಿಯದು ನೋಡಿದ್ರಿಲ್ಲ ಹೇಗಿದೆ.
ಸಂ – ಐಗೂರದು ಅದೇ ತರ ಇದೆ. ಜಗಳೂರಜ್ಜನದು ಏನು ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದರ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿವೆ ?
ಪೂ – ಲಕ್ಷ್ಮಿಸಾಗರದಲ್ಲಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇದೇ ತರ ಜಾತ್ರೆ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡೋದು.
ಸಂ – ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಈತ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯನೇ. ಅವುನ್ನ ನೀವು ದೇವ್ರು ಅಂತ ಪರಿಗಣಿಸ್ತಿರೋ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಅಂತಾ ಪರಿಗಣಿಸ್ತೀರೋ ?
ಪೂ – ಅವ್ನು ಪವಾಡದ ಮೇಲೆ ಅವ್ನು ಒಬ್ಬ ದೇವರ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರೋ ಮನುಷ್ಯ ಅಂತಾನೇ ನಾವು ತಿಳ್ಕೊಂಡೀವಿ.
ಸಂ – ಎಲ್ರೂ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಏನೂ ಅಂತಾ ಕರೀತಾರೆ ಅಂದ್ರೆ ಬ್ಯಾಡ್ರು, ಬ್ಯಾಟೆ ಆಡೋರು ಅಂತಾ ಕರೀತಾರೆ. ಈಗ ನೀವು ಏನೇನು ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಪೂ – ಈಗ ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡ್ತೀವಿ. ದನಕರನ್ನ ಸಾಕ್ಕೊಂಡಿದೀವಿ. ಮತ್ತೆ ಈಗಿನ ನಾಗರೀಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಏನೇನು ಬೇಕೋ ಅವ್ನೆಲ್ಲಾ.
ಸಂ – ಎಲ್ರೀಗೂ ಎಷ್ಟೇಷ್ಟು ಎಕರೆ ಐತಿ ಹೊಲ ?
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ಬಾಳ ಕಡಿಮೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ಈಗೆಲ್ಲ ಚಿದ್ರ ಚಿದ್ರ ಆದ ಮೇಲೆ ಕಡಿಮೆ ಆಗಿದೆ.
ಮಾರುತಿ – ಬೇಟೆ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ನೀವು ಮಾಡೋದಿಲ್ವಾ ? ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ….
ಪೂ – ಮೊದಲೆಲ್ಲಾ ಹೋಗ್ತಿದ್ರು, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಟೈಮಲ್ಲಿ ಅವ್ರು ಏನು ಒಂದು ಬೇಟೆ ಇತ್ತಲ್ಲಾ ಅದೇ ಬಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗೋರು.
ಮಾ – ಅಂದರೆ ಬೇಟೆ -ಗೀಟೆ ಆಡ್ತೀರಾ ಆ ಟೈಮಲ್ಲಿ ?
ಪೂ – ಮೊದ್ಲೆಲ್ಲ ಆಡ್ತಿದ್ರು ಇವಾಗೆಲ್ಲ ಅಂಥಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಬಾಳ ಕಡಿಮೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಬಂದುಕ ಅವನೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟಕಂಡಿದ್ರು.
ಸಂ – ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಬ್ಯಾಡಿ ಆಡಿರೊರಲ್ವ, ಈಗ ಸರಕಾರ ಅದ್ನೆಲ್ಲ ರದ್ದು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈಗ ಯಾರಾರಾ ಬೇಟೆ ಆಡಿಬಿಟ್ರೆ ತಗೊಂಡೊಗಿ ಜೇಲಿಗಾಕ್ತಾರೆ ?
ಪೂ – ಹೂಂ. ಒಳಗಾಕ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಏನು ಅನಿಸ್ತದೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ?
ಪೂ – ಅಲ್ಲ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಸರ್ಕಾರ ರೂಲ್ಸು ಮಾಡೈತಿ ಅಷ್ಟೇ. ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಬೇಟೆ ಆಡಿರದೋ ಅಂದ್ರೆ ಇವರು ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹಸ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದವರೇ ಆಡಿರೊದು ಇಲ್ಲದಂತವರೇನೂ ಆಡಿಲ್ಲ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಅದ್ನ ನಿಷೇದ ಮಾಡಿರೋದು ಕರೆಕ್ಟ ಅಂತ್ಲಾ ?
ಪೂ – ನಿಷೇದ ಮಾಡಿರೋದೇನು ಕರೆಕ್ಟ್ ಅನ್ನಿಸೋಲ್ಲ ನಮಿಗೆ.
ಸಂ – ಇರಬೇಕಿತ್ತಂತ್ತಾ ?
ಪೂ – ಹೂಂ ಇರಬೇಕಿತ್ತು
ಸಂ – ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಇಲ್ವಲ್ಲ ಏನು ಬೇಟೆ ಆಡ್ತೀರಿ ?
ಪೂ – ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಲ್ಲ
ಸಂ – ಸರಿ ಈಗ ಇದು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾವ್ಯಾವ ದೇವ್ರುನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಪೂ – ಬೈರೇಶ್ವರ, ಅಲ್ಲಿ ಅದೇ ದೊಡ್ಡ ಜಾತ್ರೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾಸೆ ಅಂತಾ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಏನು ವಾಸೆ ಅಂದ್ರೆ ?
ಸಂ – ವಾಸೆ ಅಂದ್ರೆ ಕುರಿ ಕೊಯ್ತಾರೆ.
ಮಾರುತಿ – ಗಾವು ಜಿಗಿಯೋದಾ ಏನು ?
ಪೂ – ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಕೊಯ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಇರಿಯೋದು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸೆ ಅಂದರೆ ಕೊಯ್ಯೊದು.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಕಮ್ಯುನಿಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬೆಡಗುಗಳು ಇದಾವೆ ?
ಪೂ – ಇಲ್ಲಿ ಬೆಡಗುಗಳು ನಮ್ಮ ಏರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇರೋದು ಅಂದರೆ ಎನುಮ್ಲರು, ಕಾಮಗೆತ್ಲರು, ಮಂದ್ಲರು ಅಂತ ಇದ್ದಾರೆ, ಮಲ್ಲರು, ಪುಲಾರ, ಇದಾರೆ. ಲಕ್ಕಮಲ್ಲೇರು ಇದಾರೆ, ಪಾಮುಲ್ಲೇರು ಅಂತ ಇದಾರೆ. ಮಳೀಲೆಯವರು ಅಂತಾ ಇದಾರೆ. ಮುದಿಗುಂಡ್ತೇರು ಅಂತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಅದ್ರಲ್ಲೆ ಕೆಲ ಕಲವು ಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ನಮ್ಮೆಜಮಾನ್ರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು.
ಸಂ – ನೀವು ಓದಿದೀರಾ ?
ಪೂ – ಹೂಂ ನಾವು ಓದಿದೀವಿ.
ಸಂ – ಎಷ್ಟನೇ ಕ್ಲಾಸ್.
ಪೂ – ಏಳನೇ ಕ್ಲಾಸ್‌ನವರೆಗೆ.
ಸಂ – ಓದೋಕೆ ಬರೆಯೋಕೆ ಎಲ್ಲ ಬರ್ತೈತೇನು ?
ಪೂ – ಬರುತ್ತೆ.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ?
ಪೂ – ನಮ್ಮ ಮನೆ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳು ಅವ್ರೂ ನಾಲ್ಕನೇ ಕ್ಲಾಸ್, ಐದನೇ ಕ್ಲಾಸ್ ಓದಿದಾರೆ. ಅವ್ರೀಗೂ ಓದೋಕೆ ಬರುತ್ತೆ.
ಸಂ – ಮಕ್ಳು ಎಷ್ಟು ಜನ ?
ಪೂ – ಮಕ್ಳು ನಮಗೆ ಐದು ಜನ. ಇಬ್ರು ಗಂಡು ಮಕ್ಳು, ಮೂರುಜನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಳು.
ಮಾ – ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳು ಓದ್ತಾ ಇದಾರಾ ಯಾರಾದ್ರೂ ?
ಪೂ – ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳು ಇಬ್ರನ್ನು ಎಸ್.ಎಸ್.ಎಲ್‌.ಸಿ. ಮಾಡಿ ಬಿಡ್ಸಿದೀವಿ ಮೂರನೆಯವಳೊಬ್ಬಳು ಸೆಕೆಂಡ್ ಇಯರ್ ಪಿ.ಯು.ಸಿ. ಓದ್ತಾ ಇದಾಳೆ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಹಿರೇಮಗ ಒಬ್ನು ಪೈನಲ್ ಬಿ.ಎ. ಓದ್ತಿದಾನೆ. ಸಣ್ಣ ಮಗಾ ಒಬ್ನು ನವೋದಯ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದ್ತಿದಾನೆ. ಹಿರಿಯೂರು ಹತ್ರಾ ಉರುವಳ್ಳಿ ಅಂತಾ.
ಸಂ – ರಾಘವೇಂದ್ರ, ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕಟರಮಣ ಇವ್ರು ಹುಟ್ಟಿದ್ರೋ ಇಲ್ವೋ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ದೇವ್ರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಾರೆ. ಅವ್ರು ಎಲ್ಲಿ ಏನು ಅಂತಾ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ನಮಗೆ ಈಗ ಅವರನ್ನ ಯಾರೋ ಸಾಯಿಬಾಬ ಅನ್ನೋನು ದೇವ್ರಾಗೀದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅವ್ರು ಏನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಅಂತಾ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ನಮಗೆ. ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ, ಈ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಇವ್ರೆಲ್ಲ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ, ಬಾಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದಾರೆ. ಈಗ ಅವ್ರು ದುಡೀಲಿಲ್ಲ ದುಕ್ಕ ಬಡೀಲಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗುಡಿಗಳನ್ನ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಬಿಟ್ರು. ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೆ ಇಷ್ಟಷ್ಟ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಡಿ. ಈ ಯಾರೋ ಬೇಕಾದವ್ರು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ದಿನಾ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿ. ಯಾಕಾಗಿ ಈತರ ಆಯ್ತು ಅದು ?
ಪೂ – ಏನೋ ಒಂದು ಶಾಪ್ ಇರಬಹುದು ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ.
ಸಂ – ಯಾರಿಗೆ
ಪೂ – ನಮ್ಮೀ ನಾಯಕರ ವಂಶದವರಿಗೆ.
ಸಂ –      ಯಾರು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು ?
ಪೂ – ಸತ್ರಲ್ಲ ಅವ್ರೆಂಡ್ತೀರು ಅವ್ರೇ ಶಾಪ್ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು.
ಸಂ – ಯಾರೂ ?
ಪೂ – ಅವರ ಹೆಂಡ್ತಿರು ಅವ್ರು ಏನೋ ಒಂದು ಶಾಪ್ ಕೊಟ್ಟಿದ್ರಂತೆ.
ಸಂ – ಏನಂತಾ ?
ಪೂ – ಎನುಂಬ್ಲರಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚಬಾರದೂಂತಾ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಸತ್ತೊಗಿ ಬಿಟ್ನಲ್ಲ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಅವರೇ.
ಮಾರುತಿ – ಆ ತರ ಏನಾದ್ರೂ ಆಗ್ತಾ ಇದೀಯಾ ಈಗ ಅವ್ರೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ.
ಪೂ – ಹಂಗಾ ಆಗ್ತೈತಿ ಬಿಡ್ರಿ ಮತ್ತೆ. ಈಗ ನಮಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಜಾಸ್ತಿ ಅವ್ರು ಮನ್ಯಾಗೆ ಗಂಡು ಕಮ್ಮಿ. ನಮ್ಮ ವಂಶದಾಗ ಹೆಣ್ಣು ಜಾಸ್ತಿ.
ಸಂ – ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ರಿ. ನಮಸ್ಕಾರ.
ಪೂ – ಆಯ್ತು ಸರಿ.
—-
ಗಂಜೀಕಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಗುಡಿಯ ಪುಜಾರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲಾಯ್ತು. ದಿನಾಂ ೪-೨-೯೯ರಂದು ಸಂಜೆ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗೆ, ಸಹಾಯ – ವಿ.ಸಿ. ಮಾರುತಿ.
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಓದಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳು
೧. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವ ಪ್ರತಿಭೆ –ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜ, ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ ಹೆಗ್ಗೋಡು, ಸಾಗರ
೨. ಕನಸುಗಳ ಕವಿ ಕಂಬಾರರ ಚಕೋರಿ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ – ಸಂಪಾದನೆ – ಕೆ.ಸಿ.ಶಿವಾರೆಡ್ಡಿ, ಸಿ.ವಿ.ಜಿ. ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್, ಬೆಂಗಳೂರು.
೩. ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು – ಸಂಪಾದನೆ – ತೀ.ನಂ.ಶಂಕರನಾರಾಯಣ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೪. ಕರ್ನಾಟಕದ ಸೂಫಿಗಳು – ಡಾ. ರಹಮತ್ ತರೀಕೆರೆ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ.
೫. ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ (ಚಳಿ ಸಂಚಿಕೆ) – ಸಂ. ರಹಮತ್ ತರೀಕೆರೆ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ.
೬. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ – ಸಂ.ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೭. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗಾತಿ – ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿ, ಪ್ರಸಾರಾಮಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ.
೮. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಮತ್ತು ಅಧೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಸಂ. ಬರಗೂರ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೯. ಕಾಡಿನ ಹಾಡುಗಳು – ವೆಯರ್ ಎಲ್ವಿನ್, ಶಾಮರಾವ್ ಹಿವಾಲೆ, ಜನಪದ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ -ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ.
೧೦. ಕಾಡು ಕಾಂಕ್ರೀಟ್ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ – ಪ್ರೊ|| ಹಿ.ಚಿ.ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ, ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ ಹೆಗ್ಗೋಡು, ಸಾಗರ.
೧೧. ಕುವೆಂಪು ೯೦ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆನಪು – ಸಂ.ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್, ಶೂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೧೨. ಕೂಡು ಕಟ್ಟು – ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ, ಆನಂದ ಕಂದ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮಲ್ಲಾಡಿ ಹಳ್ಳಿ.
೧೩. ಕೋಮುವಾದ ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸ ಲೇಖನ – ರೋಮಿಲಾ ಥಾಪರ್, ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು.ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ : ಕೆ.ಎಲ್. ಗೋಪಾಲ ಕೃಷ್ಣರಾವ್.
೧೪. ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ – ಡಾ|| ತೀ.ನಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಪುತ್ತೂರು.
೧೫. ಜನಪದ ವೀರಗೀತೆಗಳು – ಸಂ.ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ
೧೬. ದೇಶೀವಾದ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ ಜಾನಪದ – ಅರವಿಂದ ಮಾಲಗತ್ತಿ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು.
೧೭. ಪ್ರಥಮ ಭಾರತೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಸಂಗ್ರಾಮ ೧೮೫೯ – ಮಾರ್ಕ್ಸ್ & ಎಂಗಲ್ಸ್ ಅನು : ಕೆ.ಎಲ್.ಗೋಪಾಲ್ ರಾವ್, ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪಬ್ಲಿಕೇಶನ್ಸ್, ಬೆಂಗಳೂರು.
೧೮. ಮಹಾಚೈತ್ರ – ಎಚ್. ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್, ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲಾಖೆ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೧೯. ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಡಾ|| ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರು, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೨೦. ಮ್ಯಾಸ ನಾಯಕರು ಒಂದು ಜನಾಂಗಿಕ ಅಧ್ಯಯನ – ಡಾ|| ಕರಿಶೆಟ್ಟಿ ರುದ್ರಪ್ಪ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು.
೨೧. ಮೊದಲ ಕಟ್ಟಿನ ಗದ್ಯ – ಎಚ್.ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್, ಅಭಿನವ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೨೨. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಥನ – ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ, ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ ಹೆಗ್ಗೋಡು, ಸಾಗರ.
೨೩. ಸಿರಿಗನ್ನಡ – ಸಂ.ಎಚ್.ಎಸ್. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ.
೨೪. ಸಿರಿ ಪಾಡ್ದಾನ – ಪ್ರೊ. ಎ.ವಿ. ನಾವಡ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ.
೨೫. ಸೊಲ್ಲು – ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ್, ಸಿ.ವಿ.ಜಿ. ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್, ಬೆಂಗಳೂರು.
೨೬. ವಸಾಹತು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ವಿಮೋಚನೆ – ಗೂಗಿ ವಾ. ಥಿಯೊಂಗೋ, ಬೆಳ್ಳಿಚುಕ್ಕಿ ಬುಕ್‌ಟ್ರಸ್ಟ್, ಬೆಂಗಳೂರು, ಅನು : ರಹಮತ್ ತರೀಕೆರೆ
೨೭. ಜಾನಪದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ನೆಲೆಗಳು – ಸಂ. ಹು.ಕ. ಜಯದೇವ್, ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ,
ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
೨೮. Exile and Kingdom – Romila Thapar, Mythic society, Bangalore.
ಓದಿದ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಲೇಖನ
ಕುಮಾರರಾಮ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಕಥೆ ಕಟ್ಟಿದವರ ಸಂದರ್ಶನ
ಸಂಪಾದಕ – ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು
ಕಲಾವಿದರು – ಪಾಲಜ್ಜಿ
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಹೆಸ್ರು ?
ಕ – ಪಾಪಮ್ಮ
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಹೆಸ್ರು ?
ಕ – ಓಬವ್ವ
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಹೆಸ್ರು ?
ಕ – ಓಬವ್ವ
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು ?
ಕ – ಬೋರಮ್ಮ
ಸಂ – ನಿಮಗೆಷ್ಟು ವರ್ಷ ಈಗ ?
ಪಾಲಮ್ಮ – ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಾಗೇತಾ ಏನಾ ನಮ್ಗೇನು ಗೊತ್ತು.
ಸಂ – ಒಂದು ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ಆಗಿರಬಹುದಾ ?
ಪಾಪಮ್ಮ – ಹೂಂ.
ಸಂ – ನಿಮಗೆ
ಓಬವ್ವ – ನನಗೊಂದು ನಲವತ್ತು
ಸಂ – ನಿಮಗೆ ಒಂದೈವತ್ತಾಗೈತಾ ?
ಓಬವ್ವ – ಹೂಂ…..
ಸಂ – ನಿಮಗೆ ?
ಬೋರಮ್ಮ – ಅರವತ್ತಗೈತಿ.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನ್ರೆಸರೇನು ?
ಪಾಲಮ್ಮ – ತಮ್ಮಯ್ಯ.
ಸಂ – ತೀರಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ಯಾರೇನು ?
ಕ – ಹೂಂ ತೀರಿ ಹೋಗ್ಯಾರೆ.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನ್ರೆಸರು ?
ಬೋರಮ್ಮ – ಓಬಯ್ಯ.
ಓಬವ್ವ – ಪಾಪಯ್ಯ.
ಓಬವ್ವ – ತಮ್ಮಯ್ಯ
ಪಾಪಮ್ಮ – ಮಲ್ಲಯ್ಯ.
ಸಂ – ಎಷ್ಟು ಜನ ಮಕ್ಳು ನಿಮಗೆ ?
ಓಬವ್ವ – ನನಗೆ ಇಬ್ರು ಗಂಡು, ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣು.
ಸಂ – ಈಗ ಈ ಪದಾ ಹೇಳ್ತೀರಲ್ಲಾ ಇದ್ನ ನಿಮಗೆ ಯಾರು ಕಲಿಸದ್ರು ?
ಪಾ – ನಮಗೆ ನಮ್ಮಜ್ಜಿತ್ತೊಂದು ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನೇಣ್ತಿ – ಆ ವಜ್ಜಿ ಹೇಳ್ತಿತ್ತು. ನಾವು ಹುಡುಗರಾಗಿದ್ದಾಗ ಕಲ್ತುಗೊಂಡಿದ್ದಿವಿ. ಆ ವಜ್ಜಿ ಜತೆ ಕೆಲ್ಸಮಾಡಾಕ ಹೋಗ್ತಿದ್ವಿ. ಸಸಿ ಹಾಕೋಕೆ, ಕಳೆ ತೆಗಿಯಾಕ ದಿವ್ಸಾ ಅದೇ ಆವಾಗಿನ ನಮಗೆ ಉಲ್ಲಾಸ ಆಸಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಆಗ ಅಜ್ಜೀ ನಮಗೆ ಪದ ಹೇಳಿಕೊಡಜ್ಜೀ ನಮಗೆ ಪದ ಹೇಳಿಕೊಡು ಅವೊಜ್ಜಿ ಒಂದೇಳಿದ್ರೆ ನಾವು ಎರಡು ಹೇಳಾದು. ಇವ್ವತ್ತು ಇದು ಬಂದೈತಿ ಇದೇಳು ಅಂತಾ ಕಲಿತಿದ್ವಿ. ಅದು ನಾನೊಬ್ಬಾಕಿ ಕಿವಿಯಾಕ ಹಾಕ್ಕೊಂಡಿರಾದು ಇವ್ರೆಲ್ಲಾ ಜೊತೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ರೆ ಹೇಳ್ತಾರ. ಹೇಳ್ತಾರ ಒಂದೇಳಿದ್ರೆ ಒಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ, ಮುಂದಲದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಲದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಳು ಏನಾದ್ರೂ ಕಲ್ತಾರ ಈ ಪದಗಳನ್ನ ?
ಕ – ಇಲ್ಲ ಕಲಿಸಿಲ್ಲ, ಯಾರೂ ಕಲಿತಿಲ್ಲ.
ಸಂ – ಯಾಕೆ ?
ಕ – ಅಂತಾರು ಯಾರಿಲ್ಲ.
ಕ – ಅಂದ್ರೆ ಅವ್ರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ.
ಸಂ – ಹೂಂ, ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ.
ಸಂ – ಮತ್ತೆ ಏನು ಕಲೀತಾರೆ ಅವ್ರು.
ಕ – ಸಿನಿಮಾ, ಡ್ರಾಮಾ, ಇಂಥಾವ ನೋಡಾಕ ಹೋಗ್ತಾರ. ಅವ್ರೇನು ಇಂಥನ್ನಾ ನೋಡಾಕ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಕೆಲ್ಸಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತಾರ ಅವ್ರಿಗೆ ಇಂತ ಪದ ಹೇಳಾಕ ಬರಲ್ಲ ಬ್ಯಾಡ ನಮಗೆ ಯಾಕಂತೆ ನೀವು ಕಲ್ತಕಳ್ಳಿ ಅಂತಾರ.
ಸಂ – ನಿಮಗೆ ಓದಾಕ ಬರಿಯಾಕೆ ಬರ್ತೈತ್ರಾ ?
ಕ – ಇಲ್ಲ ಯಾರಿಗೂ ಬರೋದಿಲ್ಲ, ಯಾತ್ರದೂ ಇಲ್ಲ.
ಸಂ – ಒಟ್ಟು ಒದೇ ಇಲ್ಲ.
ಕ – ಓದಿಲ್ಲ ಗಂಡು ಹುಡುಗ್ರುನ್ನ ಓದಿಸಿದೀವಿ. ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗ್ರು ಓದಿಲ್ಲ.
ಸಂ – ಈ ಹಾಡೋದನ್ನ ಕಲಿತ್ರಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಅವ್ವಾರು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿ ಕಲಿಸಿದ್ರಾ ಅಥವಾ ನೀವೇ ಅವ್ರತ್ರ ಹೋಗಿ ಕಲ್ತಿರಾ?
ಕ – ಇಲ್ಲ ನಾವೆ ಹೋಗಿ ಕಲ್ತಗಂತಿದ್ವಿ ಸಸಿ ನಾಟಾಕ, ಕಳೆ ತಗಿಯಾಕ ಹೋಗ್ತಿದ್ವಿ. ಅವ್ರು ಹೇಳಿದ್ರು ನಾವು ಕಲೀತಿದ್ವಿ. ಅವ್ರು ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ್ರು ನಾವು ಹಿಂದೆ ಕಲೀತಿದ್ವಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಾಲೇ ಕಲಿತ್ರಿ ?
ಕ – ಹೂಂ…
ಸಂ – ಯಾಕ, ಯಾಕಾಗಿ ಕಲಿತ್ರಿ ಈ ಹಾಡನ್ನ ?
ಕ – ನನಗೆ ಕಲ್ತುಕೊಳ್ಳಾಕ ಮನಸ್ಸು ಹುಡ್ತು, ಕಲ್ತಂಗಡ್ವಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರ ನಾನು ಹಾಡಬೇಕು ಅಂತಾನಾ. ಅಥವಾ ದೇವ್ರು ಪದ ಅಂತನಾ.
ಕ – ದೇವ್ರು ಪದಾ, ನಮ್ಮ ಮನೆದೇವ್ರುದು, ಹಾಡಬೇಕಿದು ಕಲ್ತಗಬೇಕು, ನನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಬರೋರು. ಒಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ರೆ ಎರಡು ಬರಾದು. ಒಂದೂ ನೆಪ್ಪಿಲ್ಲದಂಗ ಬರ್ತುದ್ವು ಅವಾಗ ಉಲ್ಲಾಸವಾಗಿತ್ತು ನನಗೆ ಹೇಳಾಕ.
ಸಂ – ಇದು ಬಿಟ್ರೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ಹಾಡು ಹೇಳ್ತೀರಿ ?
ಕ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮತ್ತು ಜಗಳೂರಜ್ಜ, ಕಂಪಳದೇವ್ರು, ಬೊರೀದೇವ್ರು, ಮಾರೆಮ್ಮಂದು ಅರ್ಧ, ಎಲ್ಲ ಅರ್ಧರ್ಧ ಹೇಳ್ತೀವಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲಂದೊಂದು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಬೆಳೆದದ್ದು, ಸತ್ತದ್ದು, ಬದುಕಿದ್ದು, ಗಂಗಮ್ಮನ ಮಾಡಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಹೇಳ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ಈ ಪದ ಹೇಳ್ತೀರಲ್ಲ ಯಾವ ಟೈಮಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳ್ತೀರಿ ಇದನ್ನಾ ?
ಕ – ನಾವಾ ಹಗಲಲ್ಲಾ ಹೊಲದಾಗ ಕೆಲಸ ಯಾವಾಗ ಮಾಡ್ತಿದ್ವಿ ಅವಾಗ ಹೇಳ್ತಿದ್ವಿ. ಈಗ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದಾರೆ. ನಾನು ಕೆಲ್ಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲ್ಲ ಏನೋ ಮನಿತಾಗ್ತ ಎಮ್ಮಿತಾಗ, ಹುಡುಗ್ರುತಾಗ ಇರ್ತೀನಿ. ಈಗ ನಾನು ಹೋಗಲ್ಲ ಅವ್ರು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ನಾನು ಹೋಗಬೇಕಾದ್ರೆ ಪದ ಹೇಳ್ತ್ಯೆತಜ್ಜಿ ಅಂದು. ನನ್ನಿಂದೇ ಬರೋರು.
ಸಂ – ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಹಬ್ಬ ಮಾಡ್ತೀರಲ್ಲ ಆವಾಗ ಹೇಳ್ತೀರಾ ?
ಕ – ಹಬ್ಬದ ದಿನಾ ಹೇಳ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಹಬ್ಬದ ದಿನಾ ಮನ್ಯಾಗ ಹೇಳ್ತೀರಾ ಅಥವಾ ಗುಡಿಯಾಗ ಹೇಳ್ತೀರಾ ?
ಕ – ಅಲ್ಲೇ ಗುಡಿಯಾಗ ಹೇಳ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಗುಡಿಯತ್ರ ಎಲ್ಲಾ ಹಿಂಗೆ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳ್ತೀರಾ ?
ಕ – ಗುಂಪೂಗ ಕೂತ್ಗಂಡು ರಾತ್ರೆಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ತೀವಿ ಬೆಳ್ಕರಿಯತಂಕ ಹೇಳ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಎಷ್ಟನೇ ವಯಸ್ನಲ್ಲಿ ಕಲಿತ್ರೀ ಈ ಹಾಡನ್ನ ?
ಕ – ನಾವೇ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷ, ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದಾಗ ಕಲ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಮದುವೆ ಆಗಿತ್ತು ನಿಮಗಾಗ.
ಕ – ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗೀನೇ ಮಾಡಿದ್ರಂತೆ ನನಗೆ……. ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗಿನ ಯಾರು ಕೊಡ್ದೇ ಹೋದ್ರಂತೆ ನನ್ನ ಗಂಡಗೆ, ಕೆಟ್ಟೋಗ್ತಾರ ಬಡವರು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲ ಅಂದು ನಮ್ಮಪ್ಪ ದಾರಿ ಒಯ್ದಿದ್ನಂತೆ ನಂದಿನ್ನೇನು ಕೆಲ್ಸ ಗಂಡ ಅತ್ಲಾಗೆ ಬಡವಾ. ಹೋಗೋದು ನಾನು ಪದ ಹೇಳಕೊಂಡು ಬರಾದು. ಬೈಯ್ಯೋನು, ಬಡಿಯೋನು ಆಗಿದ್ರೆ ಬಡೀತಾನೆ, ಹೊಡಿತಾನೆ ಪದ ಹೇಳಿದ್ರೆ ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಅಂತ ಭಯ ಇತ್ತು. ಪದ ಹೇಳಿದ್ರೆ ನನ್ನ ಗಂಡ ಏನು ಅಂತಿರ್ಲಿಲ್ಲ.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಜಾತ್ರೆ ಯಾವಾಗ ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಕ – ಈ ತಿಂಗಳಾಗ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಗುಗ್ರಿಹಬ್ಬ ಅಂತ.
ಸಂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಗುಗ್ರಿ ಹಬ್ಬ ಅಂತಾ ಕರೀತಾರಾ ? ಏನು ಹಂಗಂದ್ರ ಗುಗ್ರಿ ಹಬ್ಬ ಅಂದ್ರ ?
ಕ – ಇದಾ ಗುಗ್ರೀ ಹೋಯ್ತಾರೆ.
ನಿನ್ನ ತಲೆಗೆ ನನ್ನಿತಲೇ ಡಿಕ್ಕೀ ಡಿಕ್ಕೀ ಹಾಯ್ತಾರೆ.
ಮನುಷ್ಯರು ಮನುಷ್ಯರೆ, ಬಂಗಾರ ದೇವ್ರೈತೆ, ಆ ಹುಲಿ ದೇವ್ರೈತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಯಿ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಯಿ ಒಡ್ಸಲ್ಲ ನಾವು ಅದ್ರ ಮುಂದ ಡಿಕ್ಕಿ ಡಿಕ್ಕಿ ಹಾಯ್ತೀವಿ. ಬರೀ ಬಾಳೇಹಣ್ಣು ಇಡಿಸ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಈ ಜಾತ್ರಾಗೆ ಏನೇನು ಮಾಡ್ತೀರಿ ? ಎಷ್ಟು ದಿವ್ಸಾ ಮಾಡ್ತೀರಿ.
ಕ – ಮೂರು ದಿವ್ಸಾ ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಒಂದಿನಾ ರಾತ್ರೀಗೆ ದೇವ್ರು ಅಂತ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಮೀಸಲು ತಗೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಕಾಯಿ, ಹಣ್ಣು ತಗೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾರೆ ಸರಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನನ್ನಿವಾಳಕ್ಕೆ ಸುತ್ತ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಹಳ್ಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರೋದು, ಮೀಸಲು ತುಪ್ಪ, ಕಾಳು, ಹುಳ್ಳಿ ಅವ್ನೆಲ್ಲಾ ತಗೊಂಡು ಬರ್ತಾರಲ್ಲಿಗೆ ಸೋಮವಾರ ರಾತ್ರಿಗೆ. ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೇಟದುನ್ನ ತಗೊಂಡೋಗಿದ್ದು ಅನ್ನ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಹುಳ್ಳಿ ತಗೊಂಡೋಗಿದ್ದು ಗುಗ್ರಿ ಹಾಕ್ತಾರೆ. ಆ ದೇವ್ರಿಗೊಯ್ದು ಅದು ಬೆಳಕರ್ದಾಗೆ ದಾಸೋಗಂತ ಎಲ್ಲ ದೇವ್ರಿಗೂ ಇಕ್ತಾರೆ. ಅದು ಉಂಡು ಹಟ್ಟಿಗೆ ಬರ್ತೀವಿ. ಹಟ್ಟೀಗಿ ಬಂದು ತಿರುಗಾ ಎತ್ತು ಬರ್ತಾವೆ. ಊರಾಕ, ದೊರೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮುಮಡಾ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಸತ್ರಿಕೆ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು, ಅವು ನಡುವೆ ಬರ್ತಾನೆ. ಆ ಯಪ್ಪ ಮುಂದೆ ಎತ್ತುಗಳು ಹಿಂದೆ ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಊರಾಕೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ, ಪೊಗಳ್ಯಾಕೆ. ಆ ಪೊಗಳ್ಯಾಕ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಕಟ್ಟಿಮ್ಯಾಲೆ ದೊರೆ ನಿಂತಗಮ್ತಾನೆ. ಕಟ್ಟಿಮ್ಯಾಲೆ ಒಂಟಿಕಾಲಿಲೆ ನಿತ್ಕಂತ್ತಾನೆ. ಜನಗಳೆಲ್ಲ ಬೆಲ್ಲ ತಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸುರುವೋದು ದೇವ್ರಿಗೆ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿ ಕೊಡೋದು, ತಿರುಗಾ ಹೊರಗ ವಂಡಿಸ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಪಾದಲಗಟ್ಟಿ ಅಂತಾ ಬೇವಿನಮರದ ಹತ್ತ್ಯಾಗ ಎತ್ತ ಮೆರಸಾತಾರೆ. ಹರಿಸ್ಯಾತಾರೆ ಓಡಿ ಓಡಿ ಮೂರೇಟು ಅತ್ಲಾಗ ಇತ್ಲಾಗ. ಇತ್ಲಾಗ ಹರಿಸಿ ಅತ್ಲಾಗ ಆತನ ಸಾಗ ಹಾಕಿ ಅವ್ರು ಮನಿಗೆ ಅವ್ರು ಹೋಗ್ತಿರೋದು. ತಿರುಗ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಗುಡ್ಡದ ಮ್ಯಾಕೆ ಹತ್ತಸ್ತಾರೆ ದೇವ್ರು. ಆ ಹುಲಿ ದೇವ್ರು. ಆ ಹುಲಿ ದೇವ್ರೊಂದೇ ಹತ್ತಿ ಹೋಗ್ತೈತಿ.
ಸಂ – ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ದಿನಾ ಆಗ್ತೈತೆ ಈ ಜಾತ್ರಿ ?
ಕ – ಮೂರು ದಿನಾ, ನಾಲ್ಕು ದಿನ.
ಸಂ – ಕೊನೆ ದಿನಾ ಏನ್ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಕ – ಕೊನೆ ದಿನಾ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಗುಡ್ಡ ಹತ್ತೋದು ಇಳುದುಬರೊದು
ಸಂ – ನನ್ನಿವಾಳದ ಗುಡ್ಡ ಮ್ಯಾಗ ಹತ್ತಾದು.
ಕ – ಹೂಂ ಹತ್ತಿಹೋಗ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಅಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟದ ಮ್ಯಾಲೆ ಏನೇನಿದೆ ?
ಕ – ಅಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ಐತಿ. ಆ ಗುಡ್ಡ ಎಷ್ಟೈತಿ ಅಷ್ಟು ಮನೆ ಐತಿ ವಳಿಗೆ.
ಸಂ – ಈಗ ನೀವು ಯಾವ್ಯಾವ ದೇವ್ರನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರೀಗ ನೀವೆಲ್ಲ.
ಕ – ಅಲ್ಲಿ.
ಸಂ – ಅಲ್ಲಲ್ಲ ದಿನಾ ನಿಮ್ಮ ಮನೇಲಿ ಯಾವ್ಯಾವ ದೇವ್ರನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಕ – ಕಂಪಳದೇವ್ರು, ಜಗಳೂರಜ್ಜ, ಸೌಡಮ್ಮ ಅಂತಾ ಐತಲ್ಲ ಅದು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ.
ಸಂ – ಮತ್ತೆ ಯಾವ್ಯಾವ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಕ – ಎಲ್ಲ ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದಾ ಒಂದಾತಾಯಿ ಮಕ್ಳು. ಪೋಟುದ ದೇವ್ರು, ಕಂಪಳ ದೇವ್ರು, ನಮ್ಮಪ್ಪ ತೌರು ಮನಿ ದೇವ್ರು ಅದೇ ನಮಗೆ.
ಸಂ – ಸರಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ದೇವ್ರು ಯಾವ್ದು ?
ಕ – ಜಗಳೂರಜ್ಜ, ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ಗಂಡನ ಮನೆ ದೇವ್ರು.
ಸಂ – ನಿಮ್ಮ ಬೆಡಗ್ಯಾವುದು ?
ಕ – ನಾಯಕರು, ಮ್ಯಾಸ ನಾಯಕರು.
ಸಂ – ಬೆಡಗು ಬೆಡಗು ಬಳಿ ಅಂತಾರಲ್ಲ ಅದೆಂತಾದು ಮಂದ್ಲಾರು.
ಕ – ಮಂದ್ಲಾರು ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳು, ಎನುಮ್ಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ.
ಸಂ – ಅಲ್ಲಲ್ಲ ನೀವು ಮಂದ್ಲಾರಾ ?
ಕ – ಹೌದು.
ಸಂ – ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನೂ ಎನುಮ್ಲಾರನಾ ?
ಕ – ಹೂಂ ನಮ್ಮರು ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ.
ಸಂ – ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ನಾಯಕನನ್ನ ಮತ್ತು ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಯಾವ್ಯಾವ ಬೆಡಗಿನವರು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ ? ಅಥವಾ ಇಡೀ ಮ್ಯಾಸಬ್ಯಾಡರೆಲ್ಲಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರಾ ?
ಕ – ಎಲ್ಲಾರೂ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಹೊಲ್ಯಾರು, ಬ್ಯಾಗಾರು ಇಂತಾವ್ರು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲ್ಲ ಅನ್ನಂಗಿಲ್ಲ. ರೆಡ್ಡಿಗರೇ ಜಾಸ್ತೀ ಗೋರ್ಲುಕಟ್ಟಿ ಕುರುಬರು ಮನೆದೇವ್ರಿದ್ದಂಗವ್ರೀಗೆ.
ಸಂ – ಈಗ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ್ನ ಮತ್ತೆ ಯಾವ್ಯಾವ ಜಾತಿಯವ್ರು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ ?
ಕ – ಎಲ್ಲಾರೂ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಕುರುಬ್ರು, ಗೊಲ್ಲರು, ವಡ್ರು, ಬಾಂಬ್ರು ಕೆಲಿಸೇರು ಎಲ್ಲಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಈ ಸಿನಿಮಾ, ಟಿ.ವಿ. ಇವೆಲ್ಲ ಬಂದು. ಈ ದೇವ್ರು ಅಂದ್ರೆ ಈ ತರದ ಹಾಡುಗಳು ಅಂದ್ರೆ. ನಮ್ಮಂಥ ವಯಸಿನವರಿಗೆ ಒಂಥರಾ ಅಲಕ್ಷ್ಯ. ಏನು ದೇವ್ರು ಈಗ ನೀವೇ ಹೇಳಿದ್ರಿ, ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಯಾರೂ ಹಾಡು ಹೇಳೋದನ್ನ ಕಲ್ತಿಲ್ಲಂತ. ಈ ದೇವ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಥರದ ಹಾಡುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವ್ರಿಗೆ ಆಸಕ್ತೀನೆ ಇಲ್ಲ. ಏನು ಅನಿಸುತ್ತದೆ ನಿಮಗೆ ?
ಕ – ನಮಗೇನು, ನಮಗಿಂತ ಸಣ್ಣವರು ಕಲೀಬೇಕು
ಸಂ – ಈಗ ಕಲೀತಾ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ.
ಕ – ಯಾರ್ಯಾರು ಕಲೀವಲ್ರು ಈ ವಜ್ಜಿ ಹೋದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಹಟ್ಯಾಗ ಪದಾ ಹೇಳಾರೇ ಇಲ್ಲ. ಗಟ್ಟ್ಯಾಗ ಕಲೀಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಹೇಳಿಸ್ಕೊಂಬೋರು ಇಲ್ಲ.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಎಂಥಾ ಜಾತಿಯವ್ರು ಅಂತಾರೆ ?
ಕ – ನಾಯಕರು
ಸಂ – ಎಂಥಾ ನಾಯಕರು ಅಂತಾರೆ ?
ಕ – ಮ್ಯಾಸ ನಾಯಕರು ಅಂತಾರೆ.
ಸಂ – ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಯಾವ ಬೆಡಗಿನವನು ಅಂದ್ರಿ…?
ಕ – ಎನುಮ್ಲಾರನು.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರು ಅಂತರಲ್ಲಾ ಏನದು ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ ?
ಕ – ಬರೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಅಮತದು ಮಾಡ್ಯಾರ ಜೀವಕಾಳ ಹಾಕಿ ಇಟ್ಟು ಇಲಿ ಇರ್ತೈತಲ್ಲ ಮನಿಯಾಗೆ ಇಲಿ ಅಂಗಿರತೈತಿ. ಕೊಡುವೆ ಮಾಡಿ ಅದರಾಗ ದೀಪ ಹಾಕಿ ಅಂಗ ಕೊಳುವೆ ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ. ದೀಪ ಹಾಕಿ ಅದರ ನಡುವೆ ಇಟ್ಟಿರ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಹುಲೀನ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗೆ ಇಟ್ಟಿರ್ತಾರಾ ?
ಕ – ಬಂಗಾರದ್ದು ಹಿಮದಲ ಕಾಲ್ದಾಗ ಮಾಡಿದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಲ್ಲ ಅದು ಯಾರಿಗೆ ಕೊರೂಟಕ ಹಾಕಿದ್ರು ನಾವ್ ನೋಡಿದ್ವಿ. ಅದು ನೋಡಿರೋರಿಲ್ಲ. ಅದು ಜನ್ನರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೈತೊಳೆ ಬೇಕಾದ್ರೆ ತೆರೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಇಂಗ ಕೈಯಾಗ ಇ‌ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನುಗಳು ನೋಡದಂಗೆ ಅಂಗಿ ಹಾಲು ಹೊಯ್ದು ತೋಳಿತಾರಂತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತೋರಿಸಲ್ಲ ಶಾನಭೋಗ.
ಸಂ – ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರಂದ್ರೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಲಿರೊ ಹುಲಿ ಅಷ್ಟೇ.
ಕ – ಹಾ ಹಾ ಹಾ.
ಸಂ – ಅದನ್ನೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದು
ಕ – ಒಳಗ ಹುಲಿ ಇರ್ತತಿ ವಡುವ್ಯಲ್ಲ ಸುತ್ತ ಸಿಗುಸ್ತಾರ.
ಅದರಂಗ ಇಕ್ಕಲ ಮನುಷ್ಯರು ಒತ್ತುಕಂತರಲ್ಲಾ ಸೊಂಟುಕ ಕಟ್ಟಿಕಂತರಂತೆ ಅವ್ರು.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಗುಡಿಗಳ ಬಾಳ ನೊಡಿದಿನಿಕ ನಾನು. ಒಂದು ಐದು ಆರು ಗುಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಿನಿ. ಒಳಗೆ ಮೂರ್ತಿನೆ ಇರಲ್ಲ ಒಂದು ಕತ್ತಿ ಇರ್ತದೆ, ಒಂದು ಕೋಲು ಇರ್ತದೆ ಅದೇನದು ಕೋಲು ಕತ್ತಿ ?
ಕ – ಚಿತ್ರಗೋಲು ಕಟ್ಟಿಗಾಗ ಅದು ಜೀವಕಾಳ ಹಾಕಿ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗ್ಯಾಗೆ ಒಳಕೆ ಇಟ್ಟಿದಾರಂತೆ.
ಸಂ – ಅದೆಲ್ಲ ಒಪನ್ ಆಗಿ ಇಟ್ಟರ್ತಾರಾ, ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವ್ರು ಬೇರೆ ಇರ್ತದೆ ಒಂದು ಬೆತ್ತ ಒಂದು ಕತ್ತಿ ಇರ್ತದೆ ಯಾಕೆ ಯಾಕೆ?
ಕ – ಅದೇ ಬೆತ್ತದ ಕೋಲೆ ದೇವ್ರು.
ಸಂ – ಕತ್ತಿ ಮತ್ತು ಕೋಲೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಅಂತಾರಾ ?
ಕ – ಕತ್ತಿ ಕೈಯಾಗೆ, ಕಪ್ಪದು ಮರಿ ಇರ್ತದಲ್ಲ, ಆ ದೊಣ್ಣಿ ಅದೇ ಕಟ್ಟೆ ಮೇಲೆ ಬಂದದ್ದು. ಯಾವಾಗ ತಂದ್ದಿದ್ದೋ ಕೋರಿ ಸುತ್ತಿ ಅದ್ರಮ್ಯಾಕೆ ಮಂಡಾಸುತ್ತಿ, ಅದ್ರಮ್ಯಾಕೆ ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿ ಅದರ ಮ್ಯಾಕೆ ಕೋರಿ ಸುತ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಒಡವಿ ಹಾಕಿ, ಪಟ್ಟಿಗಳೂ, ಡಾಬುಗಳಂತ ಗೆಜ್ಜಿ ಅವು ಇವು ಹಾಕಿರ್ತಾರ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾರೆ.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ಈ ಪದಾ ಹೇಳ್ತೀರಲ್ಲ. ಯಾವ್ಯಾವ ಭಾಷೇಲಿ ಹೇಳ್ತೀರಿ ನೀವು ? ಕನ್ನಡದಾಗೆಳ್ತೀರೋ, ತೆಲುಗಿನಾಗೇಳ್ತೀರೋ.
ಕ – ಕನ್ನಡದಾಗೇ, ಈಗ ಹೇಳಿದಂಗೇ.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ಭಾಷೆಯೆಲ್ಲಾ ತೆಲುಗು. ಅದೆಂಗೆ ಕನ್ನಡದಾಗೇಳ್ತೀರಿ ಇದನ್ನ ನೀವು ?
ಕ – ನಾವು ಕನ್ನಡೇ, ತೆಲುಗಿನಾಗ ನಮಗೆ ಪದಾ ಬರಾದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದು ಹೇಳಿದ್ರೂ ಕನ್ನಡನೇ.
ಸಂ – ಮತ್ತೆ ಮನ್ಯಾಗೆಲ್ಲಾ ತೆಲುಗು ಮಾತಾಡ್ತೀರಲ್ಲ ?
ಕ – ಮಾತಾಡ್ತೀವಿ, ಯಾವಪದ ಹೇಳಿದ್ರೂ ಕನ್ನಡದಾಗೇ.
ಸಂ – ಈಗ ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಅವ್ವಾ ಅವ್ರು, ಯಾವ ಭಾಷ್ಯಾಗ ಹೇಳ್ತಿದ್ರು ?
ಕ – ಅದೇ ಕನ್ನಡದಾಗೇ ಹೇಳ್ತಿದ್ರು. ಬೀಸವಾದ್ರು, ಕುಟ್ಟವಾದ್ರು ಯಾವಾದ್ರು ಕನ್ನಡದಾಗೆ.
ಸಂ – ಈಗ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮನುಷ್ಯ, ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮಂತೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ. ಈಗ ನಾವು ಏನ್ಮಾಡ್ತಿದ್ದೀವಿ ದೇವ್ರು ಅಂತಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಅವ್ರನ್ನ ನಾವು ಮನುಷ್ಯ ಅಂತಾ ಕರೀಬೇಕೋ ಅಥವಾ ದೇವ್ರು ಅಂತಾ ಕರೀಬೇಕೋ ?
ಕ – ಆ ಯಪ್ಪ ಹುಲಿಬಾಯ್ಯಾಗ ಕಡದು ಸತ್ತು, ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿ ತಿರುಗಿ ಸತ್ತಿದಾನೆ ನೋಡು ಆಯಪ್ಪ ದೇವ್ರ ಪೀಠಕ್ಕಾಗಿದಾನೆ.
ಸಂ – ಅವ್ರನ್ನ ಮನುಷ್ಯ ಅಂತಿರೋ ಅಥವಾ ದೇವ್ರು ಅಂತಾ ಕರೀತಿರೋ ?
ಕ – ದೇವ್ರು ಅಂತಾ ಕರೀತಿವಿ.
ಸಂ – ಈ ಜಗಳೂರಜ್ಜಗೂ, ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ ?
ಕ – ಏನಾ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಆಯಪ್ಪಂದೊಂದು ಗುಡಿ. ಆಯಪ್ಪಂದೊಂದು ಗುಡಿ ಎಲ್ಡು ಅಲ್ಲವಾ ನಾವಾದ್ರ ಜಗಳಾಡ್ಕಂಡು ಎರಡು ಕಟ್ಟಿರ್ಲಿಲ್ವೆ ಎರಡು ಗುಡಿ ಅಯಪ್ಪಂದೊಂದು ಆಯಪ್ಪಂದೊಂದು. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೊಂದು ನಮ್ಮೂರಾನ ಕಟ್ಟಿರಲಿಲ್ವೇ ಅವೇ. ಎರಡು ಗುಡಿ ಇದ್ವಲ್ಲ. ಅದು ಒಂದು ಜಗಳೂರಜ್ಜಂದು. ಇನ್ನೊಂದು ಗಾದ್ರಪಾಲನಾಯಕನದು. ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಅಣ್ಣ, ಜಗಳೂರಜ್ಜ ತಮ್ಮ.
ಸಂ – ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಗುಡಿಗಳು ಎಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅದಾವೆ ?
ಕ – ಇಲ್ಲೇ (ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಕೈ ತೋರಿಸುತ್ತಾ) ಇತ್ಲಾಗಿಂದ ಬಂದಿರಾದು ಆಯಪ್ಪ. ಇಲ್ಲೆ ದಿಬ್ಬದಹಳ್ಳ್ಯಾಗೆ ಐದಾವೆ ಅಂತಾರೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಐದಾವೋ
ಸಂ – ಐಗೂರತ್ರ, ಕಮಲಾಪುರ ಹತ್ರ, ದಾವಣಗೇರಿ ಹತ್ರಾ.
ಕ – ನಮಗ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ದಾವಣಗೇರಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಅತ್ಲಾಗಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದಾನೇ. ಅವ್ರು ಬಾಳಜನಾ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಯಾರಗಟ್ಟನಾಯಕ ಅಂತಾ ಆಯಪ್ಪ ತಮ್ಮೇ ಅಣ್ಣೋ ಅದೆಲ್ಲೋ ಅದಾನ ಬೆಳಗಟ್ಟತಾಕ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಐದಾರಂತೆ.
ಸಂ – ಆಮೇಲೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಂಗೆ ಬ್ಯಾಡ್ರು ಅಂದ್ರೆ, ಬೇಟೆ ಆಡೋರು. ಈಗ ಏನೇನು ಮಾಡ್ತೀರಲ್ಲಿ ? ನಿಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಕೆಲ್ಸಮಾಡ್ತೀರಿ ?
ಕ – ಕೂಲಿ.
ಸಂ – ಏನು ಕೂಲಿ ?
ಕ – ಸಸಿ, ಕಳೆ, ಮನೆಕೆಲಸ ಮಾಡ್ತೇವಿ, ಸಸಿ ಹಾಕೋದು, ಸಸಿ ಕಳೆ ತೆಗಿಯೋದು.
ಸಂ – ಆವಾಗ ಬೇಟೆ ಆಡ್ತಿದ್ರು, ಸರ್ಕಾರ ಈಗ ಬೇಟೆ ಆಡೋದನ್ನ ನಿಷೇದ ಮಾಡಿಬಟ್ಟೈತಿ, ರದ್ದು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೈತಿ, ಬೇಟೇನ ಯಾರೂ ಆಡಬಾರದು ಆಡಿದ್ರ ಅವ್ರನ್ನ ತಗೊಂಡೋಗಿ ಜೈಲಿಗೆ ಹಾಕ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ವೃತ್ತಿ ಆಗಿತ್ತು ಅದು, ಅದನ್ನ ಈಗ ಸರ್ಕಾರ ರದ್ದು ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟೈತಿ. ಯಾಕ ಮಾಡಿದ್ರು ಅದ್ನ ? ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ? (ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬೇಗ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ).
ಕ – ಹೆಂಡ್ರು ಮಕ್ಳು ದುಡುದು ಹಾಕೋರ್ಯಾರು ? ಅವ್ರು ಮಜಮಾಡಿ ತಿರುಗಿದ್ರೆ ? ರದ್ದು ಮಾಡಿದ್ರೆ ದುಡುದು ಹಾಕ್ತಾರಂತ ರದ್ದುಮಾಡಿದಾರೋ ಹೆಂಗೋ.
ಸಂ – ಈಗ ಈ ರಾಘವೇಂದ್ರ ದೇವ್ರು ಆಮೇಲೆ ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಆಮೇಲೆ ಅದ್ಯಾರೋ ಸಾಯಿಬಾಬಾ, ಅಯ್ಯಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಇವ್ರೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದೇವ್ರು. ಈ ಬಾರಿ ದೊಡ್ಡ ದೇವ್ರು ಅವ್ರು ಹುಟ್ಟಿದ್ರೋ ಬಿಟ್ಟಿದ್ರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಅವ್ರು ಜಾತಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಿದ್ರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ, ಜಗಳೂರಜ್ಜ ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿಗೆ ಬಾಳಾ ದುಡುದಾರ. ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದಾರೆ, ಆದ್ರ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಬಿಟ್ರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಅವ್ರಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಡಿಸಲು ಯಾರಿಗೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೆ ಜಗಳೂರಜ್ಜನಿಗೆ, ಆದ್ರೆ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಅವ್ರಿಗೆಲ್ಲ ಭಯಂಕರವಾದ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಯಾಕೆ ಹಂಗಾತು ?
ಕ – ನಮಗ ಅದಾ ಗುಡಿ, ನಮಗ ಒಲಸಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟೈತಿ ನಮ್ಮ ದೇವ್ರು.
ಸಂ – ಅಂದ್ರೆ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟದಿದ್ರೂ ನಡೀತೈತಿ, ನಿಮ್ಮ ದೇವ್ರು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನು.
ಕ – ಅಲ್ಲಿ ಕರೇಕಲ್ಲಾಗ ಅದಾನಂತೆ ಅಲ್ಲೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ, ನನಿಗೆ ನೀವು ಗುಡಿ ಕಟ್ತೀರಾ ನಾನು ಅದರಾಗ ಇರಲ್ಲ ಅಂತಾನಂತೆ.
ಸಂ – ಅಂದ್ರ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಬ್ಯಾಡಂತ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಹೇಳ್ಯಾನಂತ ?
ಕ – ಗುಡಿಯಾಗಿರಲ್ಲ ಆ ಕರೆಕಲ್ಲ ಕೆಳಗಿರ್ತಿನಿ ಅಂತಾನಂತೆ. ಅಲ್ಲೇ ಮೊದಲಿಗೆ ಪೂಜೆ ಎಡೆ ಅದಕಾ ನನ್ನಿವಾಳದಾಗೂ ಕಟ್ಟಿಸಿಲ್ಲ. ಗುಡಿ ಬ್ಯಾಡ ಅಂತಾನ ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ನಾವು ಕಟ್ತಿದ್ವಿ. ಅವ್ರಿಗೆ ಗುಡಿ ಬೇಕು ಅಂತ ಕಟ್ಟಿಸಿಗಂಡಿದ್ದಾರೆ ನಮಗೆ ಗುಡಿ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಾವು ಗುಡ್ಲಾಗ ಇರ್ತೀವಿ ಅಂತ ಗಾದ್ರಿಪಾಲಯ್ಯ, ನಾವು ಕಲ್ಲಿನ ಕ್ಯಳಗ ಇರ್ತೀನಿ ಅಂತ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ರು. ಈಗ ನಾನು ಅಲ್ಲಿರಲ್ಲ ಅಂತಾನ ಜಗಳೂರಜ್ಜ. ಕರೀ ಕಲ್ಲು ಕ್ಯಳಗ ಐದಾನ ಈಟು ಗವಿ ಐತೆ ಅಲ್ಲಿ ಅದಾನಂತೆ. ಮೊದ್ಲು ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಎಡಿ ಅದೆಲ್ಲ ತಗೊಂಡು, ಅಲ್ಲ ಗುಡಿಗ್ಹೋಕ್ತೇವಿ.
ಸಂ – ಈ ತಿರುಪತಿ, ರಾಘವೇಂದ್ರ ಆ ದೇವ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನಿಸ್ತೈತಿ ನಿಮಗೆ ?
ಕ – ಅಪರೂಪಕ್ಕೋದ್ರೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಬರೋದಷ್ಟೇ. ನಾವೇನು ಅದಕಾ ನಡಕಂಬಾಂಗಿಲ್ಲ.
ಸಂ – ಆ ಮೇಲೆ ನೋಡ್ರಿ ನಾನೇನು ಮಾಡ್ತೀನಿ. ನಿಮ್ಮ ಹಾಡನ್ನ ರೆಕಾರ್ಡ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರದು ಈ ತರದ ಪುಸ್ತಕ ಮಾಡ್ತೀನಿ. ಏನನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ?
ಕ – ಮಾಡು ಅದಕ್ಕೇನು ತಪ್ಪೈತಿ. ಏನೋ ಬಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ ಅವ್ರುದೊಂದು ಹೆಸರಿರ್ಲಿ ಅಂತ ಮಾಡಿದೀಯ ಮಾಡು. ಮಾಡು ಒಳ್ಳೇದು.
ಸಂ – ಆಯ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಾವ್ಯ ಹಾಡಿದಿರಿ ನಿಮಗೆ ಯುನಿವರ್ಸಿಟಿ ಪರವಾಗಿ ಮತ್ತು ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳ್ತೀನಿ.
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಮಾರಮ್ಮನ ಕಾವ್ಯ
ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ನಮ್ಮಮ್ಮನ ತನುವಾಬೇಡಿರಿ
ಮ್ಟಮದ್ಯನುದಾಗೆ ಅತ್ತ್ಯಾಳ ಬೇವಿನ ಮರ
ಅತ್ತುತಲೇ ಕಾಯಿ ಜಡಾವುತಲೇ | ಮಾರಕ್ಕ
ಅತ್ತ್ಯಾಳು ಬೇವಿನ ಮಾರೂದಾಗೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಮಾರಾ ಮದ್ಯನುದಾಗೆ ಏರ್ಯಾಳು ಬೇವಿನ ಮಾರ
ಏರುತಲೇ ಕಾಯಿ ಜಡಾವುತಲೇ | ಮಾರಕ್ಕ
ಏರ್ಯಾಳು ಬೇವಿನ ಮರೂದಾಗೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಅಕ್ಕಾನೇ ಮಾರವ್ವ ಇಕ್ಕಿದ್ದುಂಬೋಳಲ್ಲ
ಅಚ್ಚಾಕೆಂಬಕ್ಕೆ ಕೆನೀ ಮಸರು | ಉಂಡೇನೆಂದು
ಅಟ್ಟೀ ಗೊಲ್ಲರುಗೆ ವಲೂದಾಳೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ತಾಯೇನೆ ಮಾರವ್ವ ಆರಿದ್ದುಂಬೋಳಲ್ಲ
ಆಲಗೆಂಬಕ್ಕೆ ಕ್ಯನೀ ಮಸರು | ಉಂಡೇನೆಂದು
ಆದಿ ಗೊಲ್ಲರುಗೆ ವಲೂದಾಳೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಕಟ್ಟೀಯ ಇಂದಾಕಿ ಹೋದಾಳೆ ಮಾರಕ್ಕ
ನ್ಯೆಟ್ಟನ್ನಾ ಬಿದುರು ಕಡೀಸಾಳೆ | ಮಾರಕ್ಕ
ಸೆಟ್ಟಾರೆಂಡರಿಗೇ ವರೀಸಾಳೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಏರೀಯ ಇಂದಾಕೆ ಹೋದಾಳೆ ಮಾರಕ್ಕ
ನ್ಯಾರನ್ನ ಬಿದುರು ಕಡೀಸಾಳೆ | ಮಾರಕ್ಕ
ರಾಯರೆಂಡರಿಗೇ ವರೀಸಾಳೇ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೇ ಮಾರಕ್ಕಾ ವಾರಿಲಿ ಶಾನೂಬೋಗ
ಏರಿಂದ ಕ್ಯಳುಗೇ ತಳೂವಾರ | ಬಾರಿಕರಣ್ಣ
ವಾಲಿ ಸಿಂತಾಕೋ ಜತಾನಾವೇ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಕಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಮಾರಕ್ಕ ವತ್ತೇಲಿ ಶಾನುಭೋಗ
ಕಟ್ಟಿಂದ ಕ್ಯಳಗೇ ತಳೂವಾರ | ಬಾರಿಕುರಣ್ಣ
ಕೊಪ್ಪಿ ಸಿಂತ್ಯಾಕೋ ಜತಾನಾವೇ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಮಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಮಾರಕ್ಕ ಬೊಟ್ಟುಂಗರಿಡುವಾಗ
ಅತ್ತೀ ಮಕ್ಕಾಳು ಅಳುತಾವೆ | ಬೊಮ್ಮಯ್ಯಲಿಂಗ
ಹೊಟ್ಟೆ ಒಯ್ಯ್ ಒಯ್ದೇ ನಗುತಾವೇ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೆ ಮಾರಕ್ಕ ಕಾಲುಂಗರಿಡುವಾಗ
ಆರೇ ಮಕ್ಕಾಳು ಅಳೂತಾವೆ | ಬೊಮ್ಮಯ್ಯಲಿಂಗ
ಮಾರೀ ಒಯ್ಯ್ ಒಯ್ದೇ ನಗೂತಾವೇ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಗಂಡ ಇಲ್ಲಾ ದೋಳ ಗಂಬೀರ ನೊಡೀರೇ
ಗಂಧಾದ ರಾಶೀ ಗುಡೀ ಮುಂದೆ | ಗೌರೂಸಂದ್ರ
ಗಂಡಿಲ್ಲದ ಪರಿಸಿ ನ್ಯರೀಸ್ಯಾಳೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಮೋಸಾ ಇಲ್ಲಾದವಳ ಸರಸಾವಾ ನೋಡೀರೆ
ಅರಿಷಣದಾ ರಾಶೀ ಗುಡೀ ಮುಂದೆ | ಗೌರೂಸಂದ್ರ
ಪುರುಸಿಲ್ಲದ ಪರಿಸೇ ನ್ಯರೀಸ್ಯಾಳೆ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಮಂಗುಳಾರ ದೀನಾ ಅಂಗೂಳ ಸಾರೀಸೀ
ಬಂಡಾರುದ ಬರಣೀ ವರಾಗಿಟ್ಟೆ | ಗೌರೂಸಂದ್ರ
ದಂಡೀಗೋಗದೇ ಸಡಗಾರ || ವನುವಾ ನೋಡಿರಿ ||
ಸುಕ್ಕುರುವಾರದ ದೀನಾ ವಸ್ತೂಲಿ ಸಾರೂಸಿ
ಬಟ್ಟೀನ ಬರುಣೀ ವರಾಗಿಟ್ಟೆ | ಗೌರೂಸಂದ್ರ
ದಂಡಿಗೋಗದೇ ಸಡಾಗಾರ |
ವನವಾ ನೋಡಿರಿ ನನ್ನಮ್ಮನ ತನುವಾ ಬೇಡಿರೆ
ಇಂಪ್ಪು ನೋಡೇ ತಾಯಿ ಕೆಂಪು ನೋಡೆ
ಕೆಂಪ್ಪೆ ಸ್ಯಾವಂಚೀಗೆ ಹೂವ ನೋಡೇ
ಇಂಪ್ಪು ನೋಡೇ ತಾಯಿ ಕೆಂಪು ನೋಡೆ
ಕೆಂಪೆ ಸ್ಯಾವಂಚೀಗೆ ಹೂವ ನೋಡೇ
ತಾಯಮ್ಮ ಬರುತಾಳೆ ತಾಳಿ ಸಾಮನುದೋಳು
ಬಗುತಾರು ಬಾಜೂ ಬೀಡಿರಣ್ಣಾ | ಕ್ವಾಟೇಗುಡ್ಡ
ತಾಯಮ್ಮನೆಂಬ ಶಾರಣೀಗೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಅಕ್ಕಾಯ್ಯ ಬರುತಾಳೆ ಪಟ್ಟೆ ಸಾಮಾನುದೋಳು
ಸಂಪನ್ನರು ಬಾಜೂ ಬೀಡಿರಣ್ಣಾ | ಕ್ವಾಟೇಗುಡ್ಡ
ತಾಯಮ್ಮೇರಾಳೇ ಕೂದರೀಯ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಆರು ಇಂಡಿನ ಸಗಣಿ ಕೇರೀದ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣ
ನಾರೆಲ್ಲಗೆ ಪಟುವಾ ತಾಗುದಾಳೆ | ಕ್ವಾಟೇಗುಡ್ಡ
ತಾಯವ್ವ ಕುಂತಿರುವಾ ಜಾಗಲೀ ಜಮ್ಮೇ
ಮರುಕೆ ಆಲುದ ಸಳ್ಳೇವು ಕೋಡಿರಣ್ಣಾ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಹತ್ತು ಇಂಡಿನ ಸಗಣಿ ಕೆತ್ತೀದ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು
ನಿಸ್ತ್ರೇಲ್ಲಿಗೆ ಪಟುವಾ ತಾಗುದಾಳೆ | ಕ್ವಾಟೇಗುಡ್ಡ
ಸತ್ಯವ್ವ ಕುಂತಿರುವಾ ಜಾಗಲೀಯ | ಜಮ್ಮೇ
ಮರುಕೆ ತುಪ್ಪುದ ಸೆಳ್ಳೇವು ಕೋಡಿರಣ್ಣಾ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಜೀರಿಗೆ ವಲುದಾಗೆ ಆದಾವ ಅಮ್ಮನ ಸೇವೆ
ಮಾಲೆ ಕಟ್ಟೋರೇ ಬಾರಾಲಿಲ್ಲಾ | ಬರಮಾಗಿರೆ
ರೇವಣ್ಣ ಗ್ವಾಲೀ ಬಾರುದಾರೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಮೆಂತೀಯ ವಲುದಾಗೆ ನಿಂತಾವ ಅಮ್ಮನ ಸೇವೆ
ಕುಂಚ ಕಟ್ಟೋರೇ ಬಾರಾಲಿಲ್ಲಾ | ಬರಮಾಗಿರೆ
ಕೆಂಚಣ್ಣ ಗ್ವಾಲಿ ಬಾರೂದಾರೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಆರು ಕೋಳೀ ನಿನಗೆ ಸೂಡು ಬೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ
ದಾವಣಿ ಕುರಿ ಕ್ವಾಣ ನೀಮಿಗವ್ವ | ಕ್ವಾಟೇಗುಡ್ಡ
ಗ್ರಾಮದಗಿರುವೋ ಗಾರತೀಗೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಅಚ್ಚಾ ಕೋಳೀ ನಿನಗೆ ಅಚ್ಚ ಬೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ
ಪಟ್ಟದ ಕುರಿ ಕ್ವಾಣ ನೀನಿಗವ್ವಾ | ಕ್ವಾಟಗುಡ್ಡ
ಪಟ್ಟಾದಗಿರುವಾ ಗಾರತೀಗೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಹತ್ತೇನೆ ವರುಸಾದ ತುಪ್ಪುಂಡ ಕ್ವಾಣಾನ
ಜತ್ತೇ ಮಿಣಿ ಹಾಕೀ ಈಡತನ್ನಿ | ಕ್ವಾಣಾನ
ನೆತ್ತೀಲಿ ನ್ಯಣುವಾ ತಾಗುದಾರೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ನೆತ್ತೀಲಿ ನ್ಯಣುವ ತಗುದ ಕರ್ಪೂರ ಮಾಡಿ
ಅಕ್ಕಯ್ಯ ಜ್ಯೋತೀ ಊರಿಸೇನೆ | ಅಕ್ಕಯ್ಯಗೇ
ಜ್ಯೋತಿ ಉರುಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು
ಹಟ್ಟಿಗೀ ಸ್ವರುನಾ ಮಗೂಳಲ್ಲ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಆರೋನೇ ವರುಸಾದ ಆಲುಂಡ ಕ್ವಾಣಾನ
ಜೋಡೇ ಮಿಣಿ ಹಾಕಿ ಈಡತನ್ನಿ | ಕ್ವಾಣನಾ
ನಾಲಿಗೆ ನ್ಯಣವಾ ತಾಗಿಸೇನೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ನಾಲಿಗೇ ನ್ಯಣವಾ ತಗಿಸೀ ಕರಪೂರ ಮಾಡಿ
ತಾಯವ್ವಗೆ ಜ್ಯೋತಿ ಊರಿಸೇನೆ
ತಾಯೀಗೆ ಜ್ಯೋತಿ ಉರುಸಾದಿದ್ದರೆ ನಾನು
ರೂಡೀಗೀಸ್ವರುನಾ ಮಾಗುಳಲ್ಲಾ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಅಕ್ಕಾ ನಿನ್ನಾ ಪರಿಸಿ ಮಟ್ಟ ಮದ್ಯನಾದಾಗೆ
ಮಳೆ ಬಂದರೆಲ್ಲಿ ಈರತೀರಿ | ಗೌರುಸೆಂದ್ರ
ಸಾಲೆ ತಗ್ಗೂಲಿ ನ್ಯಾರಳಲ್ಲಿ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಅಕ್ಕಾ ನಿನ್ನಾ ಪರಿಸಿ ಮಟ್ಟ ಮದ್ಯನಾದಾಗೆ
ಹನಿ ಬಂದರೆಲ್ಲಿ ಈರತೀರಿ | ಗೌರುಸೆಂದ್ರ
ಸಾಲೆ ಬೇವೀನ ಮಾರುದಾಗೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
ಎದ್ದು ನೀರು ಒಯ್ಕ್ಯಂಡು ಎದ್ದು ಬಾರೋ ಪೂಜಾರಿ
ಗಾದ್ದಾಟ ಬ್ಯಾಡಾ ಮಾನಿಯಾಗೆ | ಪೂಜಾರಿ
ದೊಡ್ಡೋಳ ಪೂಜೇ ತಾಡುದಾವೆ || ಇಂಪು ನೋಡೇ ||
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ಮಗ್ಗುರುಳಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡೂತಾವೆ || ಸಿರಿಗಂದಾದ ||
ಅಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲೇ ಹೂವು ವಲ್ಲಾಳೆ ಮಾರಕ್ಕ
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ವಕ್ಕಲು ತಂದಾ ಹೂವು ಪಕ್ಕಿಗೆ ಸಾಲಾವಂದು
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ದಿಡಿ ದೀಡಿ ವೋದಾಳೆ ದಿನ್ನತ್ತಿ ನೋಡ್ಯಾಳೆ
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ಹಾಲಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಹಾಲಿನಾಗಳಾವು ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ | ಈ ಊರು
ನಿಂತಾರೇ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜಿಗೆ
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಜೋಳಿಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಪತ್ರಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಪತ್ರ್ಯಾಗಳ ಸರ್ಪ ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ | ಈ ಊರು
ನಿಂತಾರೆ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜಿಗೆ |
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಬಾವಿಯ ಸುತ್ತಿಕ್ಕಿ ಬಸವನ ಕೊಂದಯ್ಯಗೆ
ದೀರಾ ಮೂರುತಿ ನಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯಗೆ || ಗುರ್ಲೂಕಟ್ಟಿ
ನಾಗರುಗನ್ನರನ್ಯಕೈಯ ಆರುತಿ ತಂದಿತ್ತೆರೆ |
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಅಪ್ಪನಾ ಗುಡಿ ಮುಂದೆ ತುಪುಳ್ಳದಾರಿಕೆ
ನಿಸ್ತ್ರೇರು ನೆರಿಗೆ ಮುದಾರಿಡಿರೆ || ಕೈಯ್ಯಾಗಳಾ
ಮುತ್ತಿಣರುತೆ ಈ ಜಾತುನಾವೆ
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಅಣ್ಣಾನಾ ಗುಡಿಮುಂದೆ ಹೆಣ್ಣುಳ್ಳಾ ಜಾರಿಕೆ
ಕನ್ಯೇರು ನೇರಿಗೆ ಮೂದರಿಡಿರೆ | ಕೈಯ್ಯಗಳಾ
ಹೊನ್ನಿನ ಆರುತಿ ಈ ಜಾತೂನಾವೆ |
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಕಂಕುಮದೆರುಡಾರುತಿ, ಕುಂಕುಮುದೆರುಡಾರುತಿ
ಕುಂತಲ್ಲಿ ಜೊತಿ ಮಾಡಿ ಕುಂತಲ್ಲಿ ಜೊತಿ ಮಾಡಿ
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳಾಗುವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಾಗೆ |
ಅರಿಶಿಣದೇರುಡಾರುತಿ, ಆರಿಷಿಣದೇರುಡಾರುತಿ
ಅರುಸದಿಂದಾಲಿ ತಂದು ಹರನುದಿರಿದಾಲಿ ತಂದು
ಮಂದ್ಲಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳುಗಾವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಗೆ
ಮುತ್ತಿನೆರುಡಾರತಿ, ಮುತ್ತಿನೆರುಡಾರುತಿ
ಮುತ್ತೈದರಿಡಕೊಂಡು, ಮುತ್ತೈದೈರಿದಾಕೊಂಡು
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳುಗಾವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಾಗೆ |
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಕಂಪಳ ದೇವರ ಕಾವ್ಯ
ಓಣ್ಯಾಗ ರಂಗಯ್ಯ ಹಾಲುಲ್ಲ ಗೊನೀಬಾಳು
ತಾನಂದಾನಾನು ||
ಹಾಲೇನೇ ಮಾರಂಬೋ ಬಡವಾರು
ರನ್ನಾದ ಕೋಲುಕೋಲೆ
ಹಾಲೇನೇ ಮಾರೆಂಬೋ ಬಡವಾರ | ಮಕ್ಕಳಿಗೆ
ಬಣ್ಣಾದ ಬವನಾಸೆ ಒರಿಸ್ಯಾರೆ || ರನ್ನಾದ ಕೋಲು ಕೋಲೆ ||
ಹಟ್ಟ್ಯಾಗೆ ರಂಗಯ್ಯ ತುಪ್ಪುಳ್ಳ ಗೋನೀಗಾಳು
ತುಪ್ಪಾನೆ ಮಾರೆಂಬೋ ಬಡವಾರು | ಮಕ್ಕುಳಿಗೆ
ಬಣ್ಣಾದ ಬವನಾಸಿ ಒರಿಸ್ಯಾರೆ. || ರನ್ನಾದ ಕೋಲು ಕೋಲೆ ||
ಅಣ್ಣಾನಿನ ಗಿರೀ ಮ್ಯಾಲೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗಿಣಿ ಕುಂತು
ಬಣ್ಣಾನೇ ತುಂಬ್ಯಾರೆ ಗಿರಿಗೆಲ್ಲಾ | ಲಸ್ಸುಮವ್ವಾ
ಹೊನ್ನೇನೆ ತುಂಬಾರೆ ಕಣುಸಾಕೆ || ರನ್ನಾದ ಕೋಲು ಕೋಲೆ ||
ಅಪ್ಪಾ ನಿಮ ಗಿರೀ ಮ್ಯಾಲೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಗಿಣಿ ಕುಂತು
ಒಪ್ಪೇನೆ ತುಂಬ್ಯಾರೆ ಗಿರಿಗೆಲ್ಲ | ಲುಸ್ಸುಮವ್ವಾ
ಮುತ್ತೆನೆ ತುಂಬ್ಯಾರೆ ಕಣುಸಾಕೆ || ರನ್ನಾದ ಕೋಲು ಕೋಲೆ ||
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ವಲ್ಲಿಯನ್ನ ಸೆರುಗು ಇಡುದಾಳೆ ||
ಬಾರೇನು ಹೋಗೆಂದು ಕರುದಾಳ ಲಸುಮವ್ವ
ವಲ್ಲಿಯನ್ನ ಸೆರುಗು ಇಡುದಾಳೆ || ರನ್ನಾದ ಕೋಲು ಕೋಲೆ ||
ಸೆರಗು ಬೀಡೇ ಲಸಿಮಿ
ತಿರಿಗ್ಯನ್ನ ಬಾರುತೀನಿ || ತಾನಂದಾನಾನು ||
ಆರು ಅಣ್ಣೆದಾಗೆ ಪರಿಶಿಯಾ ನೆರಸೀದೈನಿ || ರನ್ನಾದ ಕೋಲು ಕೋಲೆ ||
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ಸುತ್ತುಲೋಗಿರೆಲ್ಲ ಸಸಿಗಾಳು | ಮಮ್ಮಕ್ಕಾಳು
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ಅರವತ್ತು ಗಾವುದಲೇ ಇರನಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ
ಬರಾನಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಸಾಪುನಾಕೆ | ಕ್ವಾದಾಪುರದ
ಬರಾನಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಮನಾದಾಗೇ || ಗುರುವೇ ||
ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ಕೈಲಾಸಾದಾ ಸ್ವಾಮೀ ಬಂದು
ರಾಗೀ ರಾಗೀ ಪೂಜಿ ರಾಗಿ ರನ್ನದು ಪೂಜೆ
ರಾಯರು ಕಟ್ಟಿಸಿದಾ ವಸಾಪೂಜೆ | ಬೋರೂವಯ್ಯ
ರಾಯಾರಿನ್ನೆಂತಾ ದನೂಕೋರೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅಕ್ಕೀ ಅಕ್ಕೀ ಪೂಜೀ ಅಕ್ಕಿ ರನ್ನಾದ ಪೂಜಿ
ವಕ್ಕಲು ಕಟ್ಟಿಸಿದಾ ವಸಾ ಪೂಜೀ | ಬೋರೂವಯ್ಯ
ವಕ್ಕಾಲಿನ್ನೆಂತಾ ದನೂಕೋರೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ದೊಡ್ಡೊರು ಬರುತಾರೆ ಎದ್ದು ನೋಡೋ ಬೋರಯ್ಯ
ಎದ್ದಾಗಣ್ಣಿನಾ ದ್ವರೀಗಾಳು | ಬರುತಾರೆ
ಎದ್ದು ನೋಡೋ ಗಾರೀ ಮಟಾದಯ್ಯ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಸಣ್ಣಾರು ಬರುತಾನೆ ನಿಂತು ನೋಡೋ ಬೋರಯ್ಯ
ದಿಂದಿ ಗೊನ್ನೀನಾ ಗವೂಡಾರು | ಬರುತಾರೆ
ನಿಂತು ನೋಡೋ ಗಾರೀ ಮಟಾದಯ್ಯ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಬಾಗಾಲು ಕಟ್ಟದಯ್ಯಗೆ ಬಾಳೇ ಹಣ್ಣು ಕೊಡುವೆ
ಮ್ಯಾಲೆ ಜೋಳಿಗೇ ಹಣಾ ಕೊಡುವೆ | ಬೋರಯ್ಯ
ಬಾಗಾಲ ಕಟ್ಟಿದಾ ಬಾಡಾಗೀಗೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ವಸ್ತುಲ ಕಟ್ಟಿದಯ್ಯಾಗೆ ಉತ್ತುತ್ತಣ್ಣಾ ಕೊಡುವೇ
ಮತ್ತೆ ಜೋಳೀಗೆ ಹಣಾಕೊಡುವೇ | ಬೋರಯ್ಯ
ವಸ್ತುಲ ಕಟ್ಟಿದಾ ಬಡಾಗೀಗೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಎಲಿಯಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಬೊಳ್ಳೆರಡು ನೊಂದಾವೇ
ಸಣ್ಣನು ಪೂಜಾರೀ ಸ್ಯದಿರಾನೆ | ಬೋರಯ್ಯ
ಹೋಗಿ ತೂಗ್ಯಾನೇ ವಸಾ ಗಂಟೀ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅಕ್ಕಿ ಪೂಜೇ ಮಾಡಿ ಬೊಳ್ಳೆರಡು ನೊಂದಾವೇ
ಸಿಕ್ಕನು ಪೂಜಾರೀ ಸ್ಯದಿರಾನೆ | ಬೋರಯ್ಯ
ವೊಕ್ಕೀ ತೂಗ್ಯಾನೇ ವಸಾ ಗಂಟೀ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ವಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಇಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನಾಕಾಯಿ
ಬಡವಾರು ತಂದ ಎಳಿಗಾಯಿ | ಬೋರಯ್ಯ
ತೋಳೇ ಈಡಾಡಿ ವಡೂದಾರೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಇಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ
ವಕ್ಕಾಲು ತಂದು ವಸೂಗಾಯಿ | ಬೋರಯ್ಯ
ರಟ್ಟೇ ಈಡಾಡಿ ವಡೂದಾನೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ದೂಪದ ವಗಿ ಹೊಗಿ ಆಕಾಸುಕೆ ಮುಟ್ಟ್ಯಾವೇ
ಆತ ಬೋರಯ್ಯನಾ ಶಿವಾಪೂಝೆ | ಆಗಲು ವತ್ತಿಗೆ
ಆಕಾಸದ ಘಂಟೆ ಡಣಾಲಂದೇ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅಂದಾದ ವಗೀ ಹೋಗಿ ಅಂಬಾರಕೆ ಮುಟ್ಟ್ಯಾವೇ
ತಂದೇ ಬೋರಯ್ಯನಾ ಶಿವಪೂಜೆ | ಆಗುಲುವತ್ತೀಗೆ
ಅಂಬಾರದು ಗಂಟೇ ಡಣಾಲಂದೇ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಹೂವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೂವಿಗೆ ಹೋಗಲದಿರು
ಹೂವೇ ಬೋರಯ್ಯನಾ ಗುಡೀ ಹಿಂದೆ | ಸೂರ್ಯೇಕಾಂತಿ
ಹೂವುಗಳು ಬಾಯಿ ಬಿಡುತಾವೇ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಮೊಗ್ಗೇ ಇಲ್ಲಾವೆಂದು ಮೊಗ್ಗಿಗೆ ಹೋಗಲದೀರು
ಮೊಗ್ಗೇ ಬೋರಯ್ಯನ ಗುಡೀ ಹಿಂದೆ | ಸೂರ್ಯೇಕಾಂತಿ
ಮೊಗ್ಗರಳೀ ಬಾಯೀ ಬಿಡೂತಾವೇ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಆಯವುಳ್ಳ ತ್ವಾಟಕ್ಕೆ ಸೇಯವುಳ್ಳೇಣೀ ಹಾಕೀ
ಸಾದೀನಚ್ಚಾಡಾ ಮಡಾಲೋಡ್ಡಿ | ಬೋರಯ್ಯ
ಸ್ವಾಮೀಗೇ ಹೂವು ಕೂಯಿದಾನೇ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅಂದವುಳ್ಳ ತ್ವಾಟಕ್ಕೆ ಸೆಂದವುಳ್ಳೇಣಿ ಹಾಕೀ
ಗಂಜಿನಚ್ಚಾಡಾ ಮಡಾಲೊಡ್ಡಿ | ಬೋರಯ್ಯ
ತಂದೀಗೆ ಹೂವು ಕೊಯಿದಾನೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅಲ್ಲೀ ಇಲ್ಲೀ ಹೂವ ವಲ್ಲಾನೇ ಬೋರಯ್ಯ
ಅಲ್ಲಿ ಕ್ವಾದಾಪುರದಾ ಅಳೀಗೇಲಿ | ಕಲ್ಲೇದುವ್ವಾ
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸರವೊಂದೇ ಮುಡೂದಾರೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅತ್ತಾ ಲಿತ್ತಾ ಹೂವು ವಪ್ಪಾನೇ ಬೋರಯ್ಯ
ಮತ್ತೆ ಕ್ವಾದಾಪುರದಾ ಅಳೀಗೇರಿಲಿ | ಕಲ್ಲೇದುವ್ವಾ
ಮುತ್ತಿನ ಸರವೊಂದೇ ಮುಡೂದಾರೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ದಾಸೀವಾಳಾದ ಬಾಸೀ ಮಟ್ಟೇ ಕಟ್ಟಿ
ದಾಸಾರ ಕೂಟೇ ಕಳಿವೇನೆ | ಬೋರಯ್ಯ
ಸ್ವಾಮೀ ಬೋರಯ್ಯಾಗೆ ಉಲಾಪೀಯ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಮಧ್ಯನುದಾ ಮಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತು ಮಟ್ಟೇ ಕಟ್ಟಿ
ಸಂಪನ್ನರ ಕೂಟೇ ಕಳೀವೇನೇ | ಬೋರಯ್ಯ
ಸ್ವಾಮಿ ಬೋರಯ್ಯಗೆ ಉಲಾಪೀಯ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಪೂಜಾರಿ ತಂದಾ ಹುವು ಪೂಜೆಗೆ ಸಾಲಾವಂದು
ಸ್ವಾಮೀ ಬೋರಯ್ಯ ಮನಾಮುನುದೇ | ಬೋರಯ್ಯ
ವೋಗೀ ವಂಬಾಳೇ ಕಡಿಸಾನೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ವಕ್ಕಾಲು ತಂದಾ ಹೂವು ಪಕ್ಕಿಗೆ ಸಾಲಾವಂದು
ಅಪ್ಪಾ ಬೋರಯ್ಯ ಮನಾ ಮುನುದೆ | ಬೋರಯ್ಯ
ವಕ್ಕೀ ವಂಬಾಳೆ ಕಡೀಸಾನೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಕಟ್ಟೀ ಮ್ಯಾಲೋಗೂತ ಎತ್ತುಗಳೂ ನೋಡುತ
ವಪ್ಪಾಕೊಂದೆಜ್ಜೇ ನ್ಯಡಾವೂತ | ಬೋರಯ್ಯ
ಅಪ್ಪಾಗೇ ಹೂವೂ ಕೋಯಿದಾನೆ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೋಗೂತ ಯಳ್ಯೇವೂ ನೋಡುತ
ಜಾವಾಕೊಂದೆಜ್ಜೆ ನ್ಯಡಾವೂತ | ಬೋರಯ್ಯ
ಸ್ವಾಮೀಗೇ ಹೂವು ಕೋಯಿದಾನೇ || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ದೊಡ್ಡಾ ದೊಡ್ಡಾ ಪದುವ ದೊಡ್ಡಾ ಬರಣಿಗೆ ತುಂಬಿ
ದೊಡ್ಡಾ ಮುದ್ದರಿ ಬಿಗಾದೊತ್ತಿ | ಬೋರಯ್ಯ
ದೊಡ್ಡಗೊಪ್ಪಿಸಿದೇ ಪದಾನೂರು || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಸಣ್ಣಾ ಸಣ್ಣಾ ಪದುವಾ ಸಣ್ಣಾ ಬರಣಿಗೆ ತುಂಬಿ
ಸಣ್ಣಾ ಮುದ್ದಾರಿ ಬಿಗಾದೊತ್ತಿ | ಬೋರಯ್ಯ
ಸಣ್ಣನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದೇ ಪದಾನೂರು || ಕಾಯೀ ದರುಸೇ ||
ಅಸಿಯ ವೋಳಿಗೆ ಬಿಸಿಯ ಮಾಡಿ
ತೇಲಿ ಗಮ ಗಮ ಬರುತಿದೇ
ಅಸಿಯ ವೋಳಿಗೆ ಬಿಸಿಯ ಮಾಡಿ
ತೀಡಿ ಗಮ ಗಮ ಬರುತಿದೇ
ಆರಿವಾಯಿತು ಮಾಯವಾಯಿತು
ಎನ್ನ ಬಾಗ್ಯದ ಜ್ಯೋತಿಯೇ
ಮಾಡೇ ನಂದಾ ದೀಪವಾ
ಕಣ್ಣು ಕಾಮದೆ ಎಡವಿ ಬೀಳ್ವನು ಕಾಮನೋ ಸನಿದೇವನು
ಆರಿವೋಯಿತು ಮಾಯವಾಯಿತು ಎನ್ನ ಬಾಗ್ಯದ ಜ್ಯೋತಿಯು
ಮಾಡೇ ನಂದಾ ದೀಪವಾ
ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕದ ಬತ್ತಿಸೋಸದು ಬೆರಳು ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಯಿತು
ಆರಿವೋಯಿತು ಮಾಯವಾಯಿತು ಎನ್ನ ಬಾಗ್ಯದ ಜ್ಯೋತಿಯು
ಮಾಡೇ ನಂದಾ ದೀಪವಾ
ಎಣ್ಣೆ ಬಸಿಯದು ಗಾಣ ತಿರುಗದು ಮೂಕಿ ಜಲ್ಮವು ನಿಂತಿದೆ
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ತಾಲಿಯ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹಾಲಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಹಾಲಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಹಾಲಿನಾಗಳಾವು ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ || ಈ ಊರು
ನಿಂತಾರೇ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜಿಗೆ
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಜೋಳಿಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಪತ್ರಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಪತ್ರ್ಯಾಗಳ ಸರ್ಪ ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ || ಈ ಊರು
ನಿಂತಾರೆ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜಿಗೆ
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಬಾವಿಯ ಸುತ್ತಿಕ್ಕಿ ಬಸವನ ಕೊಂದಯ್ಯಗೆ
ದೀರಾ ಮೂರುತಿ ನಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯಗೆ || ಗುರ್ಲೂಕಟ್ಟಿ
ನಾಗರುಗನ್ನರನ್ಯಕೈಯ ಆರುತಿ ತಂದಿತ್ತೆರೆ |
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಅಪ್ಪನಾ ಗುಡಿ ಮುಂದೆ ತುಪುಳ್ಳದಾರಿಕೆ
ನಿಸ್ತ್ರೇರು ನೆರಿಗೆ ಮುದಾರಿಡಿರೆ || ಕೈಯ್ಯಾಗಳಾ
ಮುತ್ತಿಣರುತೆ ಈ ಜಾತುನಾವೆ
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಅಣ್ಣಾನ ಗುಡಿಮುಂದೆ ಹೆಣ್ಣುಳ್ಳಾ ಜಾರಿಕೆ
ಕನ್ಯೇರು ನೇರಿಗೆ ಮೂದರಿಡಿರೆ || ಕೈಯ್ಯಗಳಾ
ಹೊನ್ನಿನ ಆರುತಿ ಈ ಜಾತೂನಾವೆ |
|| ಜಯನೆನ್ನಿರೀ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ ||
ಕುಂಕುಮದೆರುಡಾರುತಿ, ಕುಂಕುಮುದೆರುಡಾರುತಿ
ಕುಂತಲ್ಲಿ ಜೊತಿ ಮಾಡಿ ಕುಂತಲ್ಲಿ ಜೊತಿ ಮಾಡಿ
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳಾಗುವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಾಗೆ |
ಅರಿಶಿಣದೇರುಡಾರುತಿ, ಅರಿಶಿಣದೇರುಡಾರುತಿ
ಅರುಸದಿಂದಾಲಿ ತಂದು ಹರನುದಿರಿದಾಲಿ ತಂದು
ಮಂದ್ಲಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳುಗಾವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಗೆ
ಮುತ್ತಿನೆರುಡಾರತಿ, ಮುತ್ತಿನೆರುಡಾರತಿ
ಮುತ್ತೈದರಿಡಕೊಂಡು, ಮುತ್ತೈದೈರಿದಾಕೊಂಡು
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳುಗಾವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಾಗೆ |
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಾವ್ಯ (೧)
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವೆಯ್ಯ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಾಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯ
ಜಗಲೂರು ಅಂಬೊದು ಮುಗಲು ಮುತ್ತಿನ ಕ್ವಾಟಿ
ಅದುರಾಗೈದಾನೆ ಮಾನಿಗಾರ||
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವೆಯ್ಯಾ||
ಅದುರಾಗೆ ಐದಾನೆ ಮನಿಗಾರ ಪಾಪಯ್ಯ
ಗುಲಗುಂಜಿ ಗುರಿಯ ವಾಡುವೋನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಬಲಂಚುಗಾರನೆ
ಕುಂತ ಕೇಳಾನೆ ಕುಡುವೊಕ್ಕು
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಕುಂತನೆ ಕೇಳ್ಯಾನೆ ಕುಣಿಯಾಕೆ ಸಿಳ್ಳಾಕ್ಯಾರಿ
ಮಂಚ ಬೇಡಾನೆ ಮಲಗೋಕೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಅಕ್ಕಾನೇ ತಂಗೇರು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡೇವೆ
ಗೆಜ್ಜಿಯ ಕಾಲು ಮಗ ಬೇಡಿ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ ||
ಸ್ವಾಮವಾರ ದಿನ ಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮನಿಯಾಗೆ
ಸಾರುಸುತಿದ್ದೆ ನಡುಮನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸಾರುಸುತ್ತಿದ್ದ ನಡುಮನೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಜಾರಿಕೆ ನಂದು ತೀರಿಗೇನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯಾ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸ್ವಾಮವಾರ ದಿನ ಅವು ಸೇಳೇನ
ಯಾರಿದಿರಯ್ಯ ಗುಡಿಯಾಗೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಯಾರು ಐದಿರಯ್ಯ ಗುಡಿಯ್ಯಾಗೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಆಲೆ ತಂದೀನಿ ಸೋಲಸಯ್ಯ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಆಲೆನೆ ತಂದಿವಿ ಕಾಯೆಲ್ಲ ಕಾಸೆಲ್ಲಿ
ನೀಸಚ್ಚಿಲಡದ ಮಾಗನೆಲ್ಲಿ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ನೀವು ಸಚ್ಚಿಲಡದ ಮಗನಿಗೆ ಗದ್ದಿಗೆಮ್ಯಾಲೆ
ಬಾಲಮ್ಮನ ಮಂಡೆ ತಾಗಿಸೇವೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಕಂಟುಕ ಬಂದೆಲ್ಲಿ ಕಾಯಾ ಜಗಲೂರು ಮಾನ್ಯ
ಮಂಟಪ ಕಟ್ಟಿಸಿದೇ ಮಾಲಿಕಿನಾ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಮಂಟುಪ ಕಟ್ಟಿಸಿದಿ ಮಲಿಕಿನಿಸ್ಯಾವಂಚಿಗೆ
ವರತೆ ಕಟ್ಟಸಿದಿ ತಿಳಿನೀರ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ತುಂಬಿದ ಕೆರಿಯ್ಯಾಗೆ ಎಂಗಿದ್ದ ಪಾಪಾಯ್ಯ
ಒಂಬತ್ತು ಗೆಜ್ಜೆ ನ್ಯಾನಿಯಾವೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಒಂಬತ್ತ ಗೆಜ್ಜೆ ನೆನಿಯ ತೆರಿಗಿನ ಮಡಗು
ಗಂಗಿಗೆ ನಮಗೆ ಏನವೊಂದೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ತುಂಬಿದ ಕೆರಿಯಾಗೆ ತೊಬಯತ್ತುರನ್ಯಾರೆ
ಗಂಗಮ್ಮ ನಡುದಾ ಮಾಗುಜಾಣ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೆವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಗಂಗಮ್ಮ ನಡುದ ಮಾಗು ಜಾಣ ಪಾಪಯ್ಯ
ನಿಂಬೀಗೆ ನೀರು ತೀರಿವ್ಯಾನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಕರಿಯ ಕೊಲ್ಲಾಗಿರುವ ಕೊರುವು ಕಾವು ಅಣ್ಣು
ನೆಲಮಾಳಿಗ್ಯಾಗೆ ಈರುವೊರೆ|
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ನೆಲಮಾಳಿಗಾಗೆ ಇರುವ ಪಾಪಯ್ಯನ
ಬಾಗ್ಯಾವೆ ನಮ್ಮ ಬಾಲಬುಜು|
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಒಡಿಯ ಕಾಣಿರಿ ನಮಗೆ ಒಡದು ಮೂಡಿದಯ್ಯ
ನಡುರಾಜ್ಯದಾಗೆ ಇರುವೋರೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೇವಯ್ಯಾ||
ನಡುರಾಜ್ಯದಾಗೆ ಇರುವೋರೆ ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ನಡುಗುತ್ತಲೆ ಕೈಯಿ ಮುಗದೀವಿ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಜಗಳ ತಂದವನಲ್ಲ
ಒಡ್ಡಿದ ಬಿಲ್ಲು ಬಲಗೈಲಿ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಒಡ್ಡಿದ ಬಿಲ್ಲು ಬಲಗೈಲಿ ಸ್ವಾಮಲಬಂಡೆ
ಒಬ್ಬಿಲ್ಯಾಡಾನೆ ಜಾಗುಬೇಟೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಜಗಲೂರು ಅಂಬೋದು ಮುಗಲ ಮುತ್ತಿನ ಕ್ವಾಟೆ
ಅದುರಾಗೈದಾನೆ ಮಾನಿಗಾರ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಅದುರಾಗೈದಾನೆ ಮನಿಗಾರ ಪಾಪಯ್ಯ
ಗುಲಗಂಜಿ ಗುರಿಯಾ ಒಡುದಾನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವೆಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸೂರಯ್ಯ ಪಾಪಯ್ಯ ಸೂರಾಡಿ ಬರುವಾಗ
ನೀಲಾದ ಮರುನೇ ನಡುಗ್ಯಾವೆ|
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
[image: 05_84_MDK-KUH]
ನೀಲುವಾದೆ ಮರುನೆ ನುಡಿದಾವೆ ಜಗಲೂರ
ಗಾಜಿನ ಕಂಬ ಕಾದಿಲಾವೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸುರುವ ತಪ್ಪ ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮರಿಬಿದ್ದೆ
ಸುರುವೊನ್ನಿನಿದಾಗೆ ಅಡಿಕೇಯ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ದೂರುವ ನೆನೆದಾಗೆ ಅಡಕೆ ಗೊನಿಯ ಮುರುದು
ಸ್ವಾಮಿ ಪಾಪಯ್ಯ ಮರಿಬಿದ್ದೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಗಿರಿಯಾಗೆ ಇರುವೊರು ಮಡಿವಾಳೆಂಬಾತಿದ್ದೆ
ಮಡಿವಾಳನಲ್ಲ ಮನಿಸ್ವಾಮಿ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಮಡಿವಾಳನಲ್ಲ ಮನಿಸ್ವಾಮಿ ಪಾಪಯ್ಯ
ಮಡಿ ಮಾಡುತಿದ್ದಾ ಜಾಡಿಗಳು
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಕಟ್ಟಿಗೆ ಇರುವೊರು ಸೆಟ್ಟಿಗೆಂಬತಿದ್ದ
ಸೆಟ್ಟಿಗನಲ್ಲ ಮನಿಸ್ವಾಮಿ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸೆಟ್ಟಗನಲ್ಲ ಮನಿಸ್ವಾಮಿ ಪಾಪಯ್ಯ
ಗಟ್ಟುಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಡಿಗಾಳು
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಕೆರಿಯಾಗೆ ಕೆಂದೂಳ ಬರಿಯಾ ನೆಗ್ಗಿಲಿ ಮುಳ್ಳು
ಬರುಲಾರನಯ್ಯ ಗಿರಿದೂರ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಬಾರೂಲಾರನೆಯ್ಯ ಗಿರಿದೂರ ನಿಮ್ಮಲಿಗೆ
ಬರುವರ ಕೂಟೆ ಕಾಳಿವೇನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಜಗಲೂರ ಪಾಪಯ್ಯ ಹರಕೆ ಹನ್ನೆರಡೊರುಸ
ಮರೆತಿಲ್ಲವಯ್ಯ ಮನುದಾಗೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಮರೆತಿಲ್ಲವಯ್ಯ ಮನುದಾಗೆ ನಿಮ್ಮರಿಕೆ
ಬರುವೂರ ಕೊಟೇ ಕಾಳಿವೆನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಮದ್ದ್ಯಾನಕೆ ಮಳಿ ಬಂದು ಮಜ್ಜಣ ಬಾವಿ ತುಂಬಿ
ಮಗ್ಗಿಲೊಂಬಾಳೆ ತ್ಯಾರಿಕಟ್ಟೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಮಗ್ಗೀಲಿ ವಂಬಾಳಿ ತೆರಿಕಟ್ಟಿ ಸುರೈಪಾಪ
ಮದ್ದೆನಕೆ ಪೂಜೆ ಮುಗುದಾವೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸಂಜೆಗೆ ಮಳಿ ಬಂದು ಸೆಂದ್ರಮ್ಮನ ಕೆರಿತುಂಬಿ
ತೆಂಗಿನೊಂಬಾಳಿ ತ್ಯಾರಿಕಟ್ಟೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ತೆಂಗಿಲಿ ವಂಬಾಳಿ ತೆರಿಕೆಟ್ಟೆ ಸುರೈಪಾಪ
ಸಂಜಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮುಗುದಾವೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಅಂದನೂರ ಮ್ಯಾಲೆ ಗಂಜೀಗಟ್ಟಿಮ್ಯಾಲೆ
ಒಂದೊಂದೆ ಹೂವ ಬೀಡಿಸೋರೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಒಂದೊಂದೆ ಹೂವ ಬಿಡಿಸು ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ಒಂದೊತ್ತ ಏನಾ ಶೀವನಿಗೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಸ್ವಾಮೀನೆ ಪಾಪಯ್ಯ ಕೂಗಿಯಾಗುಲವಾಗ
ಬಾಗೀಲತೋಳ ಈಡದಿದ್ದೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಬಾಗಾಲ ತೊಳ ಹಿಡಿದ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆ
ಬಾಲಮ್ಮನ ವರವ ಪಾಡಕೊಂಡೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಆಲು ಕೊಡ ಪಾಪಯ್ಯ ನಾ ಒಪ್ಪಲಾದೇವಿ
ಆವಿನ ಮುಂದೆ ಮಗ ಬಂದು
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಆವಿನ ಮುಂದೆ ಮಗ ಬಂದು ನಿಂತಾರೆ
ಅವುಳದ ನಿದ್ದೆ ಒಯಿದೆನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಹೆಜ್ಜೆ ಕೊಡು ಪಾಪಯ್ಯ ನಾ ಒಕ್ಕಾಲಾದೇವಿ
ಎತ್ತಿನ ಮುಂದೆ ಮಗ ಬಂದು
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಎತ್ತಿನ ಮುಂದೆ ಮಗ ಬಂದು ನಿಂತಾರೆ
ರೊಕ್ಕದ ನಿದಿಯ ಓಯಿಸೇನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಬಾಳಿಯ ವನದಾಗೆ ಬಾಯಿ ಮಾಡೋನ್ಯರೆ
ಬಾಲ ಕಾಣಮ್ಮ ನೀಮ ಮಗ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಬಾಲನೆ ಕಾಣಮ್ಮ ನಿನ ಮಗ ಪಾಪಯ್ಯ
ಬಾಳಿಗೆ ನೀರು ತೀರಿವ್ಯಾನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ ||
ನಿಂಬಿಯ ವನುದಾಗೆ ದೊಂಬಿ ಮಾಡವನ್ಯಾರೆ
ಕಂದ ಕಾಣಮ್ಮ ನೀನು ಮಗ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಕಂದಾನೆ ಕಾಣಮ್ಮ ನಿನ ಮಗ ಪಾಪಯ್ಯ
ನಿಂಬೀಗೆ ನೀರು ತೀರಿವ್ಯಾನೆ
ಪಾಲಿಕೆ ತಂದೇವಯ್ಯೋ ಪಾಪಯ್ಯ
ಪಾದಕೆ ಬಂದೆವಯ್ಯಾ||
ಬಿಲ್ಲಿಡುದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಎಡಗೈಲಿ ಬಾಳಿಯಣ್ಣು ಗಡಿಗೆಲಿ ಆಲು ಮೊಸರು
ಒಡಗಡ ಮೀಸಾಲು ಒರಟಾವೆ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ|
ಒಡದಾಡೆ ಮಿಸಾಲು ಒರಟು ಗೋರ್ಲುಕಟ್ಟಿ
ಒಕ್ಕ ಪಾಪಯ್ಯನ ಪಾಗಿಳ್ಯಾಕೆ| ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಬಡವ ನ್ನಲದಿರು
ಬಲಗಡೆಗೆ ಬಾಳಿ ವನವೈತಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಬಲಗಡೆಗೆ ಬಾಳಿ ವನವೈತಿ ಬೆನ್ನಿಂದೆ
ಸುರಿಬ್ರಹ್ಮನಂತ ಕ್ಯಾರಿ ಐತಿ| ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಡಕೆಯ ಒಂಬಾಳೆ ಒಪ್ಪಿಕೊ ಪಾಪಯ್ಯ
ಮುಂದೆ ನನ ಗಮ ದೋರಿಯಾಗಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಮುಂದೆನೆ ನನಮಗ ದೊರಿಯಾಗಿ ಆಳಿದುರೆ
ಬೆಳ್ಳಿ ಒಂಬಾಳಿ ಕಾಳಿಸೇನೆ| ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಬಿಂದಿಗಾಲು ಕರುವ ತಂದಿಗೆ ಮೀಸಾಲು
ಅಂಜದುಲೆ ನಾನು ಬಾಳಿಸೇನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಂಜುದಲೆ ನಾನು ಬಳಿಸೇನೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕಂಡ ತಪ್ಪುಗಳ ಕಡಿಯಾಸ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಹರಿವಿಲಿ ಆಲು ಕರುದು ಗುರುವಿಗೆ ಮೀಸಲು
ಅರಿಯದಲೆ ನಾನು ಬಾಳಿಸೇನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅರಿದೊಲೆ ನಾನು ಬಳಸೇನೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಸರುವ ತಪ್ಪುಗಳು ಕಡಿಯಾಸು | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರ ಪಾಪಯ್ಯ ಏನು ಬೆಡುವನಲ್ಲ
ಗೂಡುವೆಂಟೆತ್ತು ಕರು ಎಮ್ಮಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಹೂಡುವ ಎಂಟೆತ್ತು ಕರುವಿನ ಮುತ್ತಿನ ಸೆಂಡು
ಗೋಲಿಲಾಡುಕೆ ಮಗ ಬೇಡೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರ ಕೇರಿ ತುಂಬಿ ಬುಗಲುಗುಟ್ಟುತಾವೆ
ಹದಿನಾರು ತೂಬೂ ತಗಿಸಾರೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅದಿನಾರು ತೂಬೂ ತಗಿಸರೆ ಸೂರೈಪಾಪ
ರಕುತದ ಕಾಲೆವು ತೀರಿವ್ಯಾರೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮದುವಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಸಪ್ಪರ
ದಾಳಿಂಬರದಕೆ ಆಸೆ ಬರದು | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ದಾಳಿಯಂಬುರದಕ್ಕೆ ಆಸಿ ಬರದು ಪಾಪಯ್ಯ
ಗೋವಿಂದನ ಮದುವೆ ಸಾಣಿವಾರು | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ತೋಪು ನೋಡಲೊದೆ
ಸಾಪಿಗಲ್ಲುಗಳು ಎಡವಿದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸಾಪೆನೆ ಗಲ್ಲುಗಳು ಎಡವಿ ನಿಂತೈದೆವೆ
ತೋರುಸುವಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ತೋಪು | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಸತ್ಯದುದಿಯ ಮುಂದೆ
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ತಾಸು ತಾಡದೀವಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ತಾಸು ತಡದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆ
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿನಯ್ಯ ಬಾಡುತನ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಬಣ್ಣದುದಿಯ ಮುಂದೆ
ಅನ್ನೊಂದೇ ತಾಸು ತಾಡದೇವೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅನ್ನೊಂದೆ ತಾಸು ತಡದು ಬೇಡೀಕೊಂಡೆ
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿನಯ್ಯ ಬಾಡುತನ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಾವ್ಯ (೨)
ಬಡತನ ಬಯಲಾಗೆ ನಮಕೈಯಿ ಮೇಲಾಗೆ
ಅಂಬರದ ಬಾಯಿ ಅಡಿಯಾಗಿ | ಬಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಂಬುರದ ಬಾಯಿ ಅಡಿಯಾಗ ಇದ್ದರೆ
ಅಂಗಳಕ್ಯಲಕ್ಕಿ ನ್ಯೇರಿವಾಳೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ತುಂಬಿದ ಕೇರಿಯ್ಯಾಗೆ ತೂಬು ಎತ್ತುವನ್ಯಾರೆ
ಗಂಗಮ್ಮನಡುದ ಮಾಗುಜಾಣ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸೂರಯ್ಯ ಪಾಪಯ್ಯ ದೊಡ್ಡೊರ ನೀವಯ್ಯ
ಒಡ್ಡಿದ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಲಗೈಲಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಒಡ್ಡಿದ ಬಿಲ್ಲು ಬಲಗೈಲಿ ಸ್ವಾಮಲಬಂಡಿ
ವಬ್ಬಿಲ್ಯಾಡ್ಯಾನೆ ಜಾಗೂಜ್ಯಾಟೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಬಾವನೆ ಓಬಯ್ಯ ಬಾಮೈದ್ನ ಪಾಪಯ್ಯ
ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ನ್ಯಾಡುದಾರೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ನ್ಯಾಡುದಾರೆ ದೇವರಟ್ಟಿ
ಗೊಗ್ಗುರದಾಗ್ತು ಕಾದಿಲಾವೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಆಯ್ತುವಾರದಯ್ಯ ಆವ ಸೀಳೆನಯ್ಯ
ಯಾರು ಐದೀರಯ್ಯ ಗೂಡಿಯಾಗೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಯಾರು ಐದೀರಯ್ಯ ಗುಡಿಯಾಗೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಆಲೇ ತಂದೇನಿ ಸೋಲುಸಯ್ಯ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಆಲೆನೆ ತಂದಾರೆ ಕಾಯೆಲ್ಲಿ ಕಾಸೆಲ್ಲಿ
ನೀ ಸಚ್ಚಲಡದ ಮಗನೆಲ್ಲಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ನೀವು ಸಚ್ಚಲಡದ ಮಗನೆಲ್ಲಿ ಗದ್ದಿಗೆ ಮ್ಯಾಲೆ
ಬಾಲಮ್ಮನ ಮಂಡೆ ತಾಗೀಸೇವೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಈ ಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇನ್ನ್ಯಾರಿಗೆ ಸಲ್ಲೋದೆ
ಇನಕೊಸ್ತುನವರ ಮಗನಿಗೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಇನ್ನೂ ಕಸ್ತೂರವರ ಮಗನೂ ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ಈಬತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಸಾಲ್ಲುವೋದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಮುತ್ತಿನ ಗದ್ದಿಗೆ ಮತ್ಯಾರಿಗೆ ಸಲ್ಲುದೆ
ಮತ್ತೆತ್ತಿನವರ ಮಗನಿಗೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಮತ್ತಿತ್ತನವರ ಮಗನು ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ಈಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಸಾಲ್ಲುವೋದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಆಯ್ತುವಾರ ದಿನ ಅವು ಸೀಳೇನಯ್ಯ
ಅತಿಂಜಲಯ್ಯ ಕಾರವುಂಡೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಆಲು ಎಂಜಲಯ್ಯ ಕರವುಂಡೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಅಣ್ಣು ಎಂಜಲಯ್ಯ ಗೀಣಿಮುಟ್ಟಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಣ್ಣು ಎಂಜಲಯ್ಯ ಗಿಣಿ ಮುಟ್ಟಿ ಪಾಪಯ್ಯ
ನೀರೆಂಜಲಯ್ಯ ಜಾನು ಬಳಸಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ನೀರು ಎಂಜಲಯ್ಯ ಜನ ಬಳಸಿ ಪಾಪಯ್ಯ
ಆಲೆಂಜಲಯ್ಯ ಕಾರವುಂಡೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಸಸಿಗಳು ನಾವಯ್ಯ
ಏಸು ದಿನವಯ್ಯ ಬಾಡುತಾನ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಏಸೇನೇ ದೀನಯ್ಯ ಬಡತನ ಪಾಪಯ್ಯ
ರೀತುಳ್ಳ ಕೊಣ್ಣು ತೇರುವಯ್ಯ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಗಲೂರು ಪಾಪಯ್ಯ ಎಣ್ಮಕ್ಕಳು ನಾವಯ್ಯ
ಕರುಣ ಇರಲಯ್ಯ ನಾಮ ಮೇಲೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಕರುಣಾವು ಇರಲಯ್ಯ ನಾಮ ಮೇಲೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ರೀತುಳ್ಳ ಕೊಣ್ಣು ತೇರುವಯ್ಯ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಒಡಿಯ ಕಾಣಿರಿ ನಮಗೆ ಒಡುದು ಮೂಡಿದಯ್ಯಾ
ನಡುರಾಜ್ಯದಾಗೆ ಈರುವೊರೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ನಡುರಾಜ್ಯದಾಗ ಈರುವು ಪಾಪಯ್ಯನ
ನಡುಗುತಲೆ ಕೈಯ್ಯೀ ಮುಗಿದೇವೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಬಿಂದಿಗಾಲು ಕರವೋ ಸೆಂದ್ರೆಮ್ಮಿ ಗಿಡ್ಡಿಯ
ಅಕ್ಕ ಬೇಡಾಳೆ ಬೋಳವೊಲೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಕ್ಕಾನೆ ಬೇಡ್ಯಾಳೆ ಬೆಳೆವೋಲೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ ವಾಡಾಕೊಡೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಬಿಂದಿಗಾಲು ಕರವೋ ಸೆಂದ್ರೆಮ್ಮೆ ಗಿಡ್ಡಿಯ
ತಂಗಿ ಬೆಡಾಳೇ ಬೋಳವೊಲೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ತಂಗೇನೆ ಬೇಡಾಳೆ ಬೋಳವೊಲೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕಂದಾನಾ ತಾಯಿ ವಾಡಕೊಡ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅತ್ತಿಗೆ ಅಡುದಾರೆ ಅದು ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಣೇವು
ಅಣ್ಣಯ್ಯವುಂಬೋದು ಅರೀವಾಣ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಣ್ಣಯ್ಯ ವುಂಬೋದು ಅರಿವಾಣ ಕರುಎಮ್ಮೆ
ಅದು ನಮ ಮಗಳಿಗೆ ಬೊಳವೊಲೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಊವಿಗೊಗಲದಿರು
ಊವೇ ಪಾಪಯ್ಯನ ಗುಡಿ ಇಂದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಊವೇನೆ ಪಾಪಯ್ಯನ ಗುಡಿ ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ
ಊವರಳಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತಾವೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಮಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮಗ್ಗಿಗೊಗುಲುದೀರು
ಮೊಗ್ಗೇ ಪಾಪಯ್ಯನ ಗುಡಿ ಇಂದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಮೊಗ್ಗಿಸೆ ಪಾಪಯ್ಯನ ಗುಡಿ ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ
ಮೊಗ್ಗುರುಳಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತಾವೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅತ್ತಾಲಿತ್ತಾ ಹೂವು ಒಪ್ಪಾನೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಸಿಕ್ಕು ಗೊರ್ಲುಕಟ್ಟಿ ಅಳಿಗಿಲೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸಿಕ್ಕುಗೋರ್ಲು ಕಟ್ಟಿ ಇಳಿಗಿಲೆ ಕಲ್ಲಿದೂವು
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸರವೊಂದೆ ಮೂಡುದಾರೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೂವ ವಲ್ಲನೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ಅಲ್ಲಿ ಗೊರ್ಲ್ಲುಕಟ್ಟಿ ದಾಳಿಗೀಲೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಲ್ಲಿ ಗೊರ್ಲೂ ಕಟ್ಟಿ ದಳಗಿಲೆ ಕಲ್ಲಿದೂವು
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸರವೊಂದೆ ಮೂಡದಾರೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಪೂಜಾರಿ ತಂದ ಊವು ಪೂಜೆಗೆ ಸಾಲವಂದು
ಸ್ವಾಮಿ ಪಾಪಯ್ಯ ಮಾನ ಮುನುದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸ್ವಾಮಿನೆ ಪಾಪಯ್ಯ ಮನ ಮುನುದು ಪಾಪಯ್ಯ
ವೋಗಿ ಒಂಬಾಳೆ ಕಾಡಿಸ್ಯಾನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಒಕ್ಕಲು ತಂದ ಊವು ಪಕ್ಕಿಗೆ ಸಾಲವೊಂದು
ಪಾಪಯ್ಯ ಮಾನ ಮುನಿದೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಪ್ಪಾನೆ ಪಾಪಯ್ಯ ಮನ ಮುನುದು ಪಾಪಯ್ಯ
ವೊಕ್ಕೆ ಒಂಬಾಳೆ ಕಾಡಿಸ್ಯಾನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಪಟ್ಟೆ ಮ್ಯಾಲೊಗುತ್ತ ಉತ್ತುಗಳ ನೋಡುತಾ
ಒಪ್ಪಕ್ಕೊಂದಜ್ಜೆ ನ್ಯಾಡಾವುತ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಒಪ್ಪಕ್ಕೆ ಒಂದೆಜ್ಜೆ ನೆಡುವುತಾ ಪಾಪಯ್ಯ
ಅಪ್ಪಾಗೆ ಊವು ಕೊಯಿಸಾನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಏರಿಮ್ಯಾಲೋಗುತ್ತ ಯ್ಯಾಳೇವು ನೋಡುತ
ಜಾವಕ್ಕೊಂದೆಜ್ಜೆ ನ್ಯಾಡಾವುತ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಜಾವಾಕೆ ಒಂದೆಜ್ಜೆ ನ್ಯಡಾವುತ ಪಾಪಯ್ಯ
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಊವು ಕೋಯಿದಾಣೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಂದವುಳ್ಳ ತ್ವಾಟಕ್ಕೆ ಸಂದವುಳ್ಳೇಣಿಯಾಕಿ
ಸಂಜೆಯಚ್ಚಾಡ ಮಾಡುಲುಡ್ಡಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸಂಜೆನೇ ಅಚ್ಚಡ ಮುಡಲುಡ್ಡೆ ಪಾಪಯ್ಯ
ತಂದಿಗೆ ಊವು ಕೊಯಿದಾನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಆಯವುಳ್ಳಾ ತ್ವಾಟಕ್ಕೆ ಸೇವುಳ್ಳೇಣೀ ಆಕೀ
ಸಾದಿನಚ್ಚಡ ಮಾಡುಲೊಡ್ಡಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಸಾದಿನಚ್ಚಡ ಮಡುಲೊಡ್ಡಿ ಪಾಪಯ್ಯ
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಊವು ಕೋಯಿಸಾನೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ರಾಗಿ ರಾಗಿ ಪೂಜಿ ರಾಗಿ ರನ್ನದ ಪೂಜಿ
ರಾಯರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವಸ ಪೂಜೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ರಾಯರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವಸಪೂಜೆ ಗೊರ್ಲಾಕಟ್ಟಿ
ರಾಯನುನ್ನೆಂಥ ದಾನುಕೊರಿ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ಅಕ್ಕಿ ಅಕ್ಕಿ ಪೂಜೆ ಅಕ್ಕಿ ರನ್ನದ ಪೂಜೆ
ಒಕ್ಕಲು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವಾಸಾ ಪೂಜೆ | ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ
ಕೊಲ್ಲೆತ್ತಿ ದಣಿ ತೋರಿದ||
ರಾಗಿ ರಾಗಿ ಪೂಜೀ ರಾಗಿ ರನ್ನದ ಪೂಜಿ
ರಾಯರು ಕಟ್ಟಿಸಿದಾ ವಸ ಪೂಜಿ | ಗೊರ್ಲುಕಟ್ಟಿ
ರಾಯರಿನ್ನೆಂತಾ ದೋನುಕೋರೆ |
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದಾ ಪಾಪಯ್ಯ||
ಅಕ್ಕಿಪೂಜೀ ಮಾಡಿ ಬಟ್ಟೆರಡು ನೊಂದಾವೆ
ಸಿಕ್ಕಾನು ಪೂಜಾರೀ ಸ್ಯದಿರಾನೆ || ಪಾಪಯ್ಯ
ಒತ್ತಿ ತೂಗ್ಯಾನೆ ವಾಸು ಗಂಟೆ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ||
ಎಲಿಯಾ ಪೂಜೀ ಮಾಡೀ ಬೊಳ್ಳೆರಡು ನೊಂದಾವೆ
ಸಣ್ಣನು ಪೂಜಾರೀ ಸ್ಯಾದೀರಾನೆ || ಪಾಪಯ್ಯ
ಒತ್ತಿ ತೂಗ್ಯಾನೆ ವಾಸುಗಂಟಿ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದ ಪಾಪಯ್ಯ||
ದೂಪು ದೂಪದ ನಾತ ದೂಪದ ವಗಿ ನಾತ
ದೂಪುದೆಣ್ಣೇಲೇ ನ್ಯಾಲುಗಾರೆ || ಮಾಡರೆ
ಸ್ವಾಮಿ ಪಾಪಯ್ಯನ ಗೂಡಿಯಾಗೆ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದಾ ಪಾಪಯ್ಯ||
ಗಂಧದ ವಸು ನಾತ ಗಂಧದ ವಗಿನಾತ
ಗಂಧದೆಣ್ಣೇನೇ ನ್ಯಾಲುಗಾರೆ || ಮಾಡಾರೆ
ತಂದೆ ಪಾಪಯ್ಯನ ಗೂಡಿಯಾಗೆ
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದಾ ಪಾಪಯ್ಯ||
ಇಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಒಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ
ಒಕ್ಕಾಲು ತಂದಾ ಹೊಸು ಕಾಯಿ | ಪಾಪಯ್ಯ
ರಟ್ಟೆ ಈಡಾಡಿ ಓಡುದಾನೆ ||
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದಾ ಪಾಪಯ್ಯ||
ಇಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಒಡಿಯಾ ಟೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ
ಬಡವಾರು ತಂದ ಎಳೀಗಾಯಿ || ಪಾಪಯ್ಯ
ತೋಳೇ ಈಡಾಡಿ ವಾಡುದಾನೆ ||
ಬಿಲ್ಲಿಡಿದು ಬ್ಯಾಟ್ಯಾಡಿದಾ ಪಾಪಯ್ಯ||
ಇಂಡಿಗಿನ್ನಲುತೂಮಿ ಎನ್ನಪೂಸಾಲೇಸಿ
ಎಲ್ಲಿರಾಮಾ ಮಾಡಿ ತೋಪುಲಾಕೇ || ಈ ಊರು ಪಚ್ಚಾಪದಿ ಪಾಪಣ್ಣ
ನೀಕಾರುತಿ ಜಯನೆನ್ನೀರೇ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ
ಗಿಂಡಿಯಾ ತಕ್ಕೊಂಡು ಗಂಗೀಗೆ ನಾನೋದು
ಗಂಗಿನಾಗಳಾ ಮೀನು ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ
ಈ ಊರು ನಿಂತಾರೆ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ
ಜಯನೆನ್ನಿರೆ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ||
ತಾಲಿಯ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹಾಲಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಹಾಲಿನಾಗಳಾವು ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ || ಈ ಊರು
ನಿಂತಾರೇ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜಿಗೆ
ಜಯನೆನ್ನಿರೆ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ||
ಜೋಳಿಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಪತ್ರಿಗೆ ನಾನೋದೆ
ಪತ್ರ್ಯಾಗಳ ಸರ್ಪ ಮನಿಗಿದ್ದಾವೆ || ಈ ಊರು
ನಿಂತಾರೆ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಪೂಜಿಗೆ
ಜಯನೆನ್ನಿರೆ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ||
ಬಾವಿಯ ಸುತ್ತಿಕ್ಕಿ ಬಸವನ ಕೊಂದಯ್ಯಗೆ
ದೀರಾ ಮೂರುತಿ ನಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯಗೆ || ಗೊರ್ಲೂಕಟ್ಟಿ
ನಾಗರುಗನ್ನೇರುಕೈಯ ಆರುತಿ ತಂದಿತ್ತೆರೆ
ಜಯನೆನ್ನಿರೆ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ||
ಅಪ್ಪಾನ ಗುಡಿ ಮುಂದೆ ತುಪುಳ್ಳಜಾರಿಕೆ
ನಿಸ್ತ್ರೇರು ನೆರಿಗೆ ಮುದಾರಿಡಿರೆ || ಕೈಯ್ಯಾಗಳಾ
ಮುತ್ತಿನಾರುತೆ ಈ ಜಾತುನಾವೆ
ಜಯನೆನ್ನಿರೆ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ||
ಅಣ್ಣಾನ ಗುಡಿಮುಂದೆ ಹೆಣ್ಣುಳ್ಳಾ ಜಾರಿಕೆ
ಕನ್ನೇರು ನೆರಿಗೆ ಮೂದರಿಡಿರೆ || ಕೈಯ್ಯಗಳಾ
ಹೊನ್ನಿನ ಆರುತಿ ಈ ಜಾತೂನಾವೆ
ಜಯನೆನ್ನಿರೆ ಜಯ ಮಂಗಳೆನ್ನಿರಿ||
ಕುಂಕುಮದೆರುಡಾರುತಿ, ಕುಂಕುಮದೆರುಡಾರುತಿ
ಕುಂತಲ್ಲಿ ಜತಿ ಮಾಡಿ ಕುಂತಲ್ಲಿ ಜತಿ ಮಾಡಿ
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳಾಗುವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಾಗೆ|
ಅರಿಶಿಣದೇರುಡಾರುತಿ, ಅರಿಷಿಣದೇರುಡಾರುತಿ
ಆರುಸದಿಂದಾಲಿ ತಂದು ಹರಸದಿಂದಾಲಿ ತಂದು
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳು ಬೆಳುಗಾವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿನಗೆ
ಮುತ್ತಿನೆರುಡಾರುತಿ, ಮುತ್ತಿನೆರುಡಾರುತಿ
ಮುತ್ತೈದರಿಡಕೊಂಡು, ಮುತ್ತೈದ್ಯೆರಿಡಾಕೊಂಡು
ಮಂದಾಗಮಾನಿ ಆರುತಿಗಾಳೂ ಬೆಳುಗೂವೆ
ಸ್ವಾಮೀ ನಿಮಗೆ
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಕಾವ್ಯ (೧)
ಎಲ್ಲಾಗಿನ್ನಾ ಮೊದಲೇ ಬಲ್ಲೋಳೆ ಬಲಾಗಂಬೆ
ಎಳ್ಳು ಜೀರಿಗೆಯಾ ಬೇಳಾವೊಳೇ | ಗುಮ್ಮಾಮ್ಮಾನಾ
ಬಲ್ಲೋಳೆ ಮೊದಲೇ ಬಲಗಂಬೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಆಕೆಗಿನ್ನಾ ಮೊದಲೇ ಆಕರಿ ಬಲಾಗಂಬೆ
ಕತ್ತಿ ಜೀರಿಗಿಯ ಬೆಳಾವವೊಳೇ | ಗುಮ್ಮಾಮ್ಮಾನಾ
ಆಕಿಯಾ ಮೊದಲೇ ಬಲಾಗಂಬೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ವಾಲಿ ತೊಡಿಯ ಮ್ಯಾಲೆ ಗ್ಯಾನ ನಿಮ್ಮಾಮ್ಯಾಲೆ
ಮ್ಯಾಲೊಂದು ಸೊಲ್ಲೆ ಮೊದಲರಿಯೇ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಬಾರದಾ ಪದುನಾ ಬರಾಕೊಡು ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಬಾರದಾ ಪದುಗಾಳು ವಾಲಿಮ್ಯಾಲೇ ಐದಾವೇ
ವಾಲಿತತ್ತಾರೋ ಬೆನಾವಣ್ಣಾ | ಗ್ಯಾನಾರುಳ್ಳ |
ನಾರಿಗೆ ಪದುನಾ ಬರಾಕೊಡೋ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಒತ್ತಿಗೆ ತೊಡಿಯ ಮ್ಯಾಲೇ ಸಿತ್ತಾ ನಿಮ್ಮಾಮ್ಯಾಲೆ
ಮತ್ತೊಂದೆ ಸೊಲ್ಲ ಮೊದಲರಿಯೆ | ಪಾಲಯ್ಯ |
ತಪ್ಪಿದಾ ಪದುನಾ ಬರಾಕೊಡೋ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ತಪ್ಪಿದಾ ಪದೂಗಾಳೊ ಒತ್ತಿಗೆ ಮ್ಯಾಲೈದಾವೇ
ವತ್ತಿಗಿ ತತ್ತಾರೋ ಬೆನಾವಣ್ಣಾ | ಗ್ಯಾನಾರುಳ್ಳ
ನಿಸ್ತ್ರರರಿಗೆ ಪದುನಾ ಬರಾಕೊಡೋ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡದಾ ಗ್ಯಾನ ಯರುಡಾಗದ ಜೋಡಿ
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಗುಲದಾಂಗಾಡಿವೇ | ವಾಲಿಗೊಜ್ಜರುವಾ |
ಬಿಗುದಾಂಗೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡದಾ ಚಿತ್ತಾ ಎರುಡಾಗದಾ ಜೋತೆ
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಗುಲದಂಗಾಡೀವೀ | ಕಟ್ಟಿಗೊಜ್ಜುರುವಾ
ಬಿಗುದಂಗೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಬೆಂಕಿಯ ಹಡೂದಾಳೇ ಎಂಟೂಗುಂಡೈ ಗುರುನಾ
ಗಂಟಾಲ ಗಲುಗಾ ತಿರುವೋರೇ | ಪಾಲಯ್ಯನ |
ಬಂಟೆ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಹಡುದಾಳೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಜಾಣಿಯ ಹಡೂದಾಳೆ ಏಳುಗುಂಡಿ ಗುರುನಾ
ನಾಲಿಗೆ ಲಲುಗ ತಿರುವೂರೇ | ಪಾಲಯ್ಯನ
ಜಾಣಿ ಮಲ್ಲಮ ಪಡುದಾಳೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಕಬ್ಬಿಣದ ಉಯ್ಯಾಲೆ ಜೋಗ್ಗೋಲ ಕೆಯ್ದಾರೇ
ಇಬ್ಬರೂ ತೂಗಿದುರೇ ಅಸುನಲ್ಲೆ | ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಮಗುನಾ ಹಡುದಾಳೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಮಾಣಿಕ್ಯದಾ ಉಯ್ಯಾಲೇ ಮಾಡಲ ಕೈದರೇ ನಾಲರು
ತೂಗಿದುರೇ ಆಸುನಲ್ಲೆ | ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಮಾಗಾಯಿ ಮಗುನಾ ಪಡುದಾಳೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಎತ್ತುನಾ ಗೂಡಾಗೆ ಹುಟ್ಟ್ಯಾನೇ ಪಾಲಯ್ಯ
ಹುಟ್ಟೇಳು ದಿನುಕೇ ಶಿವಪೂಜಿ | ನನ್ನಿವಾಳ
ಶೆಟ್ಟಿರಂದುಲವಾ ಕಳುವ್ಯಾರೋ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅವಾನೂ ಗೂಡಾಗೇ ಆಡ್ಯಾನೇ ಪಾಲಯ್ಯ
ಆಡೇಳು ದಿನಕೇ ಶಿವಪೂಜೆ | ನನ್ನಿವಾಳ
ದೊರೆಗಳಂದುಲುವಾ ಕಳೀವ್ಯಾರೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಕಾರೀ ಕಳ್ಳೀ ಕಡುದೂ ಕರೀಯನ ಗೂಡಾ ಕಟ್ಟಿ
ಕಿರುಬಳ್ಳಿಲಾಲು ಕರಾವೊರೇ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಮ್ಯಾಸ ಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯಾವೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಗುಬ್ಬಿಸಿಕಳ್ಳೀ ಕಡುದೊ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಗೂಡು ಕಟ್ಟೀ
ಹೆಬ್ಬಟ್ಟಿಲಾಲು ಕರಾವೊರೇ | ಪಾಲಯ್ಯನ
ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್ಯರಿಗೇ ತಿಳಿಯಾವೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ದುಡ್ಡೀನಾ ದೂಪಾ ಒಯ್ದು ದೊಡ್ಡೋರೇ ಬಲಾಗಂಬೆ
ದೊಡ್ಡೆಬ್ಬೆನಾಗೇ ಇರಾವೊರೇ | ಪಾಲಯ್ಯನ ದೊಡ್ಡೊರೇ
ಮೊದಲೇ ಬಲಾಗಂಬೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ವಾಸನಿ ದೂಪಾ ಒಯ್ದು ಆಕ್ಯಾನೇ ಬಲಾಗಂಬೆ
ಸಾಲೊಬ್ಬಿನಾಗೇ ಇರಾವೋರೇ | ಪಾಲಯ್ಯನ ಸ್ವಾಮಿಯಾ
ಮೊದುಲೇ ಬಲಾಗಂಬೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಣ್ಣಾನ ದಿನಾ ಬಂತು ಹೊನ್ನು ಎತ್ತಾನು ಬನ್ನಿ
ಅಣ್ಣಾ ತಮ್ಮಗಳು ಒಡಾಗೂಡೀ | ಗಾದಾನೂರೂ
ಹೊನ್ನಿಗಿ ತಮ್ಮಯ್ಯ ಹೊಣಿಯಾದಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಪ್ಪನಾ ದಿನಾ ಬಂತು ರೊಕ್ಕಾ ಎತ್ತಾನೂ ಬನ್ನಿ
ಅಪ್ಪಾ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಡಗೂಡಿ | ಗಾದಾನೂರು |
ರೊಕ್ಕುಕ ತಮ್ಮಯ್ಯ ಹೊಣಿಯಾದಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಉರಿಮೆ ವಲ್ಲಾನೇ ಪಾಲಯ್ಯ
ಎಲ್ಲಾ ಜೆಲ್ಲಿಗಳೂ ಹೊಳೂದಾವೇ | ಗಾದಾನೂರೂ
ಕಂಚೀನಾ ಉರಿಮೆ ಬರಾಲೊಂದೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅತ್ತಲಿತ್ತಾ ಉರಿಮೆ ಒಪ್ಪಾನೇ ಪಾಲಯ್ಯ
ಎತ್ತಾ ಜೆಲ್ಲೆಗಳು ಹೊಳುದಾವೇ | ನನ್ನಿವಾಳ
ಒಕ್ಕಲ ಉರಿಮೆ ಬರಾಲೊಂದೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಆರುವಾರಾ ಕೊಟ್ಟು ನೀಲಿಯ ಸತ್ತರಿಕೆ ಮ್ಯಾಲೆ
ದುರುಗುದಲೆ ಅಣುದಾರೇ | ಸತ್ತರಿಕೆ
ಸ್ವಾಮಿಗ್ವಾಲಾಲೀ ಇಡೂದಾರೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅತ್ತುವಾರಾ ಕೊಟ್ಟು ಮುತ್ತಿನಾ ಸತ್ತುರಿಕೆ ಮತ್ತೆ
ದುರುಗುದಲೆ ಅಣುದಾರೇ | ಸತ್ತುರಿಕೆ
ಅಪ್ಪಾಗ್ವಾಲಾಲಿ ಇಡುದಾರೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಹಲಗೆಯನ್ನಾ ಮ್ಯಾಲೇ ಆರೂ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು
ಅಣ್ಣಾನ ಹೊರಡೂಸ ಹಿರಿಯರೇ | ನನ್ನೀವಾಳಾ
ಸಣ್ಣಗೋಸೀಕ್ಯಾರಿ ವಳೀ ತಂಕಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಪೆಟ್ಟಿಗನ್ನಾ ಮೇಲೆ ಹತ್ತೂ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು
ಅಪ್ಪಾನ್ನೊರಡೂಸ ಹಿರಿಯೋರೇ | ನನ್ನೀವಾಳ
ಸಿಕ್ಕಗೋಸಿಕ್ಯಾರೆ ವಾಳೀ ತಂಕಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಆರುರುಮೆ ಇಲ್ಲದಲೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ವರೂಡಾನೇ
ಸಣ್ಣ ನನ್ನೀವಾಳ ಹೊರಾಪ್ಯಾಟಿ | ಬಾಡಿಗೆ
ಇನ್ನೊಂದೇ ಆಳು ಬಿಡಿರಣ್ಣಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಹತ್ತುರುಮೆ ಈವುದಲೆ ಅಪ್ಪಯ್ಯ ವರೂಡನೇ
ಸಿಕ್ಕ ನನ್ನೀವಾಳಾ ಹೊರೂಪ್ಯಾಟಿ | ಬಾಡಿಗೆ
ಮತ್ತೊಂದೇ ಆಳು ಬಿಡೀರಣ್ಣಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಣ್ಣಾನವರಾ ಊರೂ ಹೆಣ್ಣುಳ್ಳ ಮೈಯ್ಯೋರು
ಸಣ್ಣಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಕೊರಳೋರೇ | ಪಾಪಯ್ಯ
ಅಣ್ಣಯ್ಯಗೆಗುಲು ಕೊಡುಬಾರೋ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಪ್ಪಾನವರೋ ಊರು ತುಪ್ಪಳ್ಳಾ ಮೈಯ್ಯೋರು
ಸಿಕ್ಕ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಕೊರಳೋರೇ | ಪಾಪಯ್ಯ
ಅಪ್ಪಯ್ಯಗೆಗುಲಾ ಕೊಡುಬಾರೋ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಪೆಟ್ಟಿಗೊರುವಣ್ಣಾಗೆ ಬಟ್ಟ ಮತ್ತು ಬಾಬೂಲೆ
ಪಟ್ಟೇದುಟ್ಟಾರೆ ನಡಾವೀಗೇ | ಓಬಯ್ಯ
ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರುವ ಮಗಾನೀಗೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಕಂಬಿಗರುವಣ್ಣಾಗೆ ಮುಂಗೈಯಲೆ ಮೂರರಿವೆ
ಕೆಂದಾಗಾಯವರ ನಡವೀಗೆ | ಪಾಫಯ್ಯ
ಕಂಬಿಯ ಹೊರುವಾ ಮಗಾನಿಗೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಣ್ಣಾ ಹೊರಟಾನೊಂದು ಅಂದವಿಲ್ಲೂರಾಗೇ
ಅಂಬಾರುಕ ಮಟ್ಟಿದಕುನವೇ | ದಗ್ಗುಂಬಾವು
ನೀಲಿಯ ಗುಡುಗು ಹಿಡಿಸ್ಯಾರೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಪ್ಪಾ ಹೊರಟಾನಂದೂ ಒಪ್ಪವಿಲ್ಲೂರಾಗೇ
ಭೂಲೋಕಕು ಮುಟ್ಟಿದಗುನಾವೇ | ದಗ್ಗುಂಬವೊ
ಭೂಸೊಕ್ಕುರುಗುಡುಗು ಹಿಡಿಸ್ಯಾರೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಆವಾನೂ ಕರಕೊಂಡೂ ದೇವಾರೊರಿಸಿಕೊಂಡು
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪಾಲಯ್ಯ ನಿಮ ಪಯಣಾ | ಗೋಸೀ ಕ್ಯಾರಿ
ನೆಲ್ಲಿಯ ಮರುನ ತ್ರನವೀಗೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಎತ್ತನಾ ಕರಾಕೊಂಡು ಪೆಟ್ಟಿಗೊರಸೀಕೊಂಡೂ ಎತ್ತ
ಪಾಲಯ್ಯ ನಿಮ ಪಯಣಾ | ಗೋಸೀ ಕ್ಯಾರಿ
ಉತ್ತತ್ತಿ ಮರನಾ ತ್ರನವೀಗೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಎದ್ದನು ಎದ್ದಂಗೆ ಎದ್ದಲ್ಲೊ ಪಾಲಯ್ಯ
ಇದ್ದನಾಲರುನಾ ಕರಾಕೊಂಡೂ | ಗೋಸೀಕ್ಯಾರೇ
ಎದ್ದೆಲ್ಲ ಅರುವಾ ಜಲಾಧೀಗೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಹೋದೋನು ಹೋದಂಗೇ ಹೋದೆಲ್ಲೋ ಪಾಲಯ್ಯ
ಆದ ನಾಲರನಾ ಕರಾಕೊಂಡು | ಗೋಸೀಕ್ಯಾರೇ
ಹೋದೆಲ್ಲೊ ಅರುವಾ ಜಲಾಧೀಗೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅರಿವೆ ಹೊದ್ದೂಕೊಂಡು ಸೀರಿಯ ಒಲುಸುತಾ
ಅರವತ್ತು ಜಡಿಯ ಕೊಡವೂತು ಜಲಜಲದಾ
ಬೆವತನಲ್ಲೇ |
ಜಲಜಲದೀ ಬೆವೆತನಲ್ಲೇ ಪಾಲಯ್ಯ ಜಲದಿ ಬಿಟ್ಟೇಳನಲ್ಲೇ
ಅರವತ್ತಾ ಜಡಿಯೂ ಕೊಡವೂತ ಗೊಸೀಕೆರೆಯಾ
ಸರವತ್ತೂಗಿಳಿದಾ ಜಾಲದೀಗೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಅಂಚೆ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಸಿಂತೇ ವಾಲಿಸುತಾ
ಪಂಜುಳ್ಳ ಜಡೆಯ ಕೊಡವೂತಾ | ಗೋಸೀಕ್ಯಾರಿ
ಸಂಪತ್ತಿಲಳಿದಾ ಜಾಲದೀಗೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆಕಾಸಿಲೇ ಮಳೆಬಂದು ಮಾಚಲಗಡ್ಡೇ ಗಂಗೇ |
ಈಚಲಗಡ್ಡಿಗೆ ಬಾರೀ ಆಕಾಸದ ಗಂಗೇ ತೆರಿಹೊಯ್ಯೋ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಜಲ ಜಲದೀ ಬೆವತನಲ್ಲೇ ಪಾಲಯ್ಯ ಜಲದಿ ಬಿಟ್ಟು ಏಳನಲ್ಲೆ
ಆಕಾಸದ ಗಂಗೇ ತೆರೆಹೊಯ್ಯೋ ಪಾಲಯ್ಯ
ಆವಿನ ಹಿಂಡಾ ಕಾಡಿಯಾಸೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಹಿಂದಲಗಡ್ಡೀಗಂಗೀ ಮುಂದಲಗಡ್ಡೀಗೆ ಬಾರೇ
ಅಂಬಾರದ ಗಂಗೇ ತೆರೆಹೊಯ್ಯೋ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಎತ್ತಿನಾ ಹಿಂಡೆ ತೆರಿಯಾಸೆ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಬಾಳೀಹಣ್ಣಿನಂಗೇ ಬಾಗಿರುವೋ ಗಂಗಮ್ಮ
ತಾವೆ ಕೊಡು ನಮ್ಮ ಒಡಿಯಾ ಪಾಲಯ್ಯಗೇ
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಾದಿ ತೂಳುದಾರೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ನಿಂಬೇ ಹಣ್ಣಿನಂಗೇ ತುಂಬಿರುವ ಗಂಗಮ್ಮ
ಇಂಬೆಕೊಡು ನಮ್ಮ ಒಡಿಯಾ | ಪಾಲಯ್ಯಾಗೇ
ಬಂಗಾರದ ಹಾದಿ ತೂಳುದಾರೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಬಾವಿಯ ದಡುದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿಯ ಮರನುಟ್ಟೀ
ಆಕಳುಸುತಾವೇ ಹುಲಿಕರಡೀ | ಪಾಲಯ್ಯ
ತೂಕಡಿಸಿ ಹೊಳಿಯಾ ಈಳುದಾನೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಗಂಗೀಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂಬಿಯಾ ಮರನುಟ್ಟೀ
ರಂಗುಳುಸುತಾವೇ ಹುಲಿಕರಡೀ | ಪಾಲಯ್ಯ
ವಂದಿಸೀ ಹೊಳಿಯ ಈಳುದಾನೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಅಂಬಾರದಾ ಮಳಿ ಬಂದೂ ಮುಂಬಾರದ ಕೆರೆ
ತುಂಬೀ ಕೊಂಬಿಲಚ್ಚ್ಯಾಡಾ ತೆರೀಕಟ್ಟೀ | ಗೊಸೀಕ್ಯಾರೀ |
ಹಿಂದಲ ಗೂಡಾಗೆ ಶಿವಪೂಜೀ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆಕಾಸದಾ ಮಳೀ ಬಂದೊ ಭೂಪಾಲನ ಕ್ಯರಿತುಂಬೀ
ತೋಪಿನಚ್ಚಾಡ ತ್ಯಾರಿಕಟ್ಟೀ | ಗೊಸೀಕ್ಯಾರಿ
ಅಸನ ಕೂಡಾಗೇ ಶಿವಪೂಜೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆರುಸಾವಿರ ಲಿಂಗ ಹೋಗಿ ಮೈತೊಳೀವಾಗ
ಬಾವಿಯ ಕ್ವಲ್ಲೇ ಕಾದಿಲಾವೇ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಹೋಗಿ ಮೈ ತೊಳವೋ ರಾವಸೀಗೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಹತ್ತು ಸಾವಿರಲಿಂಗ ವಕ್ಕಿ ಮೈತೊಳಿವಾಗ
ಕಟ್ಟೀಯ ಕ್ವಲ್ಲೇ ಕಾದಿಲಾವೇ | ಪಾಲಯ್ಯ
ವಕ್ಕಿ ಮೈ ತೊಳೆವೋ ರಾವಸೀಗೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆರೂ ಕಂಬೀ ಆಲೂ ಎಳ್ಳುಕ್ಕೆ ಬಂದಾವೇ
ಸ್ವಾಮಿ ಪಾಲಯ್ಯ ಶಿವಪೂಜೆ | ಕುಡವತ್ತಿಗೇ
ಗೌಡಾ ಪಾಪಣ್ಣ ಕಾಳಿವ್ಯಾನೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಅತ್ತ ಕಂಬೀ ಹಾಲು ಗೊತ್ತಿಗ್ಗೆ ಬಂದಾವೇ
ಅಪ್ಪ ಪಾಲಯ್ಯ ಶಿವಪೂಜೆ | ಕುಡವತ್ತಿಗೇ
ಗೌಡಾ ಪಾಪಣ್ಣ ಕಾಳಿವ್ಯಾನೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಹುಬ್ಬಳ್ಳೀಯಲಿಂದಾ ಉಬ್ಬಿಬಂದಾವ ಬೆಳ್ಳೀ
ಹೆಜ್ಜ್ಯಾಗೆ ಎತ್ತು ತೋರವೋರೇ | ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ಅಗ್ಗಿಲ್ಲದಪವಾ ಕೋಡಿರಣ್ಣಾ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಹರಿಹಾರಾಲಿಂಗ ಅರುದು ಬಂದವ ಬೆಳ್ಳೀ
ನಡಿಗ್ಯಾಗ ಎತ್ತೀ ತೋರವೋರೇ | ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ತಡವಿಲ್ಲದಡವಾ ಕೊಡಿರಣ್ಣಾ || ಜಲ ಜಲದೆ ||
ಎತ್ತು ತಂದಣ್ಣಾಗೆ ಮತ್ತಿನೋ ಉಡುಗಾರೋ
ಪ್ರತ್ರನೋದ್ದೇರವೋ ನಲ್ಲೋಸಂದ್ರಗಾಯಿ | ಎತ್ತುತಂದಣ್ಣಾ
ಉಡುಗೋರು ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆವು ತಂದಣ್ಣಾಗೇ ಮ್ಯಾಲೇನಾ ಉಡಗೋರಾ
ಬಾಲನೊದ್ದಾರವೋ ದೇಸಲೇಯೋ | ಸಂದಿರಗಾಯಿ
ಆವೆತಂದಣ್ಣಾ ಉಡಗೋರಾ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ನಿಲ್ಲೋ ನಿಲ್ಲೋ ಪಾಲ ನಿಲ್ಲೋ ಸೆನ್ನಿಗ ಪಾಲ
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವಾ ಸಾರನೀರೇ | ಬರುತಾವೇ
ನಿಲ್ಲೋ ಪಾಲಯ್ಯ ಮುಡೀವಂತೆ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ತಾಳೋ ತಾಳೋ ಪಾಲ ತಾಳೋ ಸೆನ್ನಿಗ ಪಾಲ
ಶಾವಂತಿಗೆ ಹೂವೇ ಸಾರನೀರೆ | ಬರುತಾವೇ
ತಾಳೋ ಪಾಲಯ್ಯ ಮುಡೀವಂತೆ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಹಿಂದಲ ಪಾದದ ಮ್ಯಾಲೇ ಮುಂದಲ ಪಾದಾನೂರು
ಜಂಗೀಸೀ ಹೂವಾ ಮುಡಿಸೋರೇ | ಕೈಯಾಗೇ
ಉಂಗುರಾ ಬಂದಾವೆ ಊಡುಗೋರು ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆಸಲ ಪಾದುದ ಮ್ಯಾಲೆ ಈಸಲ ಪಾದಾನೂರು
ದಾಟಿಸಿ ಹೂವೇ ಮುಡಿಸೋರೆ | ಪಾಪಯ್ಯಗೆ
ಅಚ್ಚಡ ಬಂದಾವೇ ಉಡುಗೋರೆ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ನಿಲ್ಲೋ ನಿಲ್ಲೋ ಪಾಲ ನಿಲ್ಲೋ ಸೆನ್ನಿಗೆ ಪಾಲ
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವೇ ಸಾರನೀರೆ | ಬರುತಾವೇ
ನಿಲ್ಲೋ ಪಾಲಯ್ಯ ಮೂಡಿವಂತೀ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ತಾಳೋ ತಾಳೋ ಪಾಲ ತಾಳೋ ಸೆನ್ನಿಗ ಪಾಲ
ಶಾವಂತಿಗೆ ಹೂವೆ ಸಾರನೀರೆ | ಬರುತಾವೇ
ತಾಳೋ ಪಾಲಯ್ಯ ಮೂಡಿವಂತೀ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆಕಾಸ ಕಾಡ್ಯಾವೇ ಕಾತೇನೀಲದ ಗರಡೇ
ದಾಸನ ಕುಂಡಾರೇ ಬಾರೀ ಹೇಳೇ | ಆಡೋದು
ದೂಪದೋಕುಳಿಯ ದೀನಾ ಬಂತು ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಅಣ್ಣಾ ನಿಮು ದಾಸಾರು ಎಣ್ಣೆ ಬಾನಾ ಉಂಡು
ಸಣ್ಣಾ ಭೂತಾಳ ಕೈಯಲಿಡುದೇ | ಮುಡಾನಾಡ
ಅಣ್ಣಗಾಡಾರೆ ಆರಿಸಾವೆ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಎಕ್ಕಿಯ ಎಲೆ ಹಾಸಿ ಇಕ್ಕಾರೆ ಬೆಲ್ಲಾವೋ
ಇಪ್ಪತ್ತಾಲದ ಸಸಿ ನೆಟ್ಟು | ಪಾಲಯ್ಯ
ಸಿಕ್ಕಾ ದಾಸುರಿಗೆ ನ್ಯಾರುಳಾಗಿ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆಲಾದ ಎಲಿ ಹಾಸಿ ನೀಡ್ಯಾರೋ ಬೆಲ್ಲಾವೋ
ಹನ್ನೋದಾಲಾದ ಸಸಿ ನೆಟ್ಟು | ಪಾಲಯ್ಯ
ಸಣ್ಣ ದಾಸರಿಗೇ ನ್ಯಾರುಳಾಗಿ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಅಪ್ಪ ನಿಮು ದಾಸಾರು ತುಪ್ಪ ಬಾನಾ ಉಂಡು
ಸಣ್ಣಾ ಭೂತಾಳ ಕೈಯಲಿಡುದೇ | ಮುಡಾನಾಡ
ಅಣ್ಣಾಗಾಡಾರೇ ಆರಿಶಾವೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಹೊನ್ನೀನಾ ಉರುಮೆಕ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ವೊಯಿಸಾರೆ
ಸಣ್ಣಗೋಸಿ ಕ್ಯಾರೀ ವಾಳಿಯಾಲಿ | ಬಗುತಾರೂ
ಹೊನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ ಉರುಮೆ ವೋಯಿಸಾರೇ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಮುತ್ತೀನಾ ಡಗಮು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ವೋಯಿಸಾರೆ
ಸಿಕ್ಕಗೋಸೀ ಕ್ಯಾರೀ ವಾಳಿಯಾಲಿ | ಬಗುತಾರು
ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಡಗಮು ವೋಯಿಸಾರೆ ||ಜಲ ಜಲದೆ||
ಆಸಿಲಿ ಗಡ್ಡಿಗಂಗಿ ಈಸಲ ಗಾಡ್ಡಿಗೆ ಬಾರೆ
ಆಕಾಸುದು ಗಂಗೀ ತೆರೀ ಹೊಯ್ಯೋ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಹಾವೀನಾ ಹಿಂಡು ಕಡೀಯಾಸೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಇಂದುಲ ಗಡ್ಡೀ ಗಂಗೀ ಮುಂದಲ ಗಡ್ಡಿಗೆ ಬಾರೆ
ಅಂಬಾರುದ ಗಂಗೀ ತೆರೀ ಹೊಯ್ಯೇ | ಪಾಲಮ್ಮ
ಆವಿನ ಹಿಂಡೇ ಕಡೀಯಾಸೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಬಾಳೇ ಹಣ್ಣೀನಂಗೆ ಬಾಗಿರವೋ ಗಂಗಮ್ಮ
ತಾವೇ ಕೊಡು ನಮ್ಮ ಒಡೀಯಾ | ಪಾಲಯ್ಯಗೆ
ಬಾಳೀಯ ಹಣ್ಣು ಶಿವಾ ಪೂಜೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣೀನಂಗೆ ತುಂಬಿರುವ ಗಂಗಮ್ಮ
ಇಂಬೇ ಕೊಡು ನಮ್ಮ ಒಡೀಯಾ | ತಿಪ್ಪೇನೂರು
ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣು ಶಿವಾ ಪೂಜೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಹಿಂಡು ಹಾವಿನ ಗೊಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಬಾರೋ ಪಾಲಯ್ಯ
ಕೆಂದೋರಿ ಬೆನ್ನ ವರಸೂತಾ | ತಿಪ್ಪೇನೂರು
ಕಂದಮ್ಮಾಳಾನೆ ಒರಾಗೂಡೋ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತು ಹಾವಿನ ಗೊಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಬಾರೋ ಪಾಲಯ್ಯ
ಬಟ್ಟೋರಿ ಬೆನ್ನೇ ವರಾಸುತಾ | ತಿಪ್ಪೇನೂರು
ಪುತ್ರಮ್ಮಳಾನೇ ವರಾಗೂಡೋ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಜಾಜೀ ಅನ್ನೋ ಹೂವು ನಾರೀ ಮಂಚುಕೆ ತುಂಬಿ
ನಾನೂರು ದೀಪ ಪಟಾ ಮಾಡೆ | ಅಜ್ಜಾಮಲ್ಲಿ
ನಾನೂರು ಲಿಂಗ ಸಯಾವಾಗೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಅನ್ನೋ ಹೂವು ಕನ್ನೇ ಮಂಚುಕ ತುಂಬಿ
ಮುನ್ನೂರು ದೀಪ ಪಟಾ ಮಾಡಿ | ಅಜ್ಜಾ ಮಲ್ಲಿ
ಮುನ್ನೂರು ಲಿಂಗ ಸಯಾವಾಗಿ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ರಾಯರಿಗೆ ರಾಜ ಬೀದಿ ಪಾಲಯ್ಯ
ತಾ ಬರುವ ತೇರು ಬೀದಿ
ಅರುಗೀದಾ ಹೊಲುದಾಗೆ ಸುರುಹೊನ್ನಿನ ಗಿಡುದಾಗೆ
ಬಳಿಯಾರಜ್ಜುಣದ ಬಯಲಾಗೆ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಉರುಮೀಯಾ ಸಾಲು ನ್ಯಾಡುದಾನೇ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಬಿತ್ತಿದಾ ಹೊಲುದಾಗೆ ಉತ್ರಾಣೀ ಗಿಡುದಾಗೆ
ಬಿಟ್ಟಾರಜ್ಜುಣದ ಬಯಲಾಗೆ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಸತ್ತುರಿಕೆ ಸಾಲು ನ್ಯಾಡುದಾನೆ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಆಲುದ ಕಾಯಂಗೆ ತೋಳ ತುಂಬಾ ಗೆಜ್ಜೆ
ವಾಲುಗುದ ನಡುವೇ ಬರುವೋರೇ | ಪಾಲಯ್ಯನ
ವಾಲುಗದರೆಂತ ದೋನುಕೋರೇ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಕಾವ್ಯ (೨)
ಹತ್ತಿಯಾ ಕಾಯಂಗೆ ತೆಕ್ಕಿ ತುಂಬಾ ಗೆಜ್ಜೆ
ಒಕ್ಕುಲ ನಡುವೇ ಬರುವೋ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಒಕ್ಕುಲಿನ್ನಂತೆ ದೋನುಕೋರೇ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಹಾವಿನ ಮುಂದೇ ಬರುವ ಗೇರು ಗಂಧದು ತಮ್ಮ
ಹಾವಿನ ಪಾಲಯ್ಯ ಮಗನೋ | ಕೊರಳಾಗಿರುವೋ
ಹೂವಿನ ಮಾಲೆ ನಾಮ್ಮುದಯ್ಯೋ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಎತ್ತಿನ ಮುಂದೇ ಬರುವೋ ಸುಕ್ಕಾ ಬಟ್ಟಿನ ತಮ್ಮ
ಎತ್ತಿನ ಪಾಲಯ್ಯ ಮಗನೋ | ಕೊರಳಾಗಿರುವೋ
ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೇ ನಾಮ್ಮುದಯ್ಯೇ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಚಂದಗಣ್ಣೀನಯ್ಯ ಗಂಗಿಗೋಗಿ ಬರುವಾಗ ಗಂಭೀರ ಕಾಣೇ
ಮಡಿವಾಳ ಸಿಳ್ಳಾಕ್ಯಾರೆ ಗಂಜೀಯಾ ಸೀರೇ ನ್ಯಾಡಮೂಡಿ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಗಂಜಿಯಾ ಮೇಲೆ ನ್ಯಾಡುದಾನೆ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಬಟ್ಟಿಗಣ್ಣಿನಯ್ಯ ಉತ್ತಾಕೋಗಿ ಬರುವಾಗ ಉತ್ತಮಾ ಕಾಣೇ
ಮಡಿವಾಳ ಸಿಳ್ಳಾಕ್ಯಾರೆ ಪಟ್ಟೇದು ಸೀರೇ ನ್ಯಾಡಮೂಡೆ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಜಾಡಿಸಿ ಹಾಕ್ಯಾರೆ ಈರಾ ಮದ್ದಲಿ ಸವ್ಲೀ
ಜನವೆಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಗವುದಾವೇ | ಮೆಕ್ಕಿಮವ್ವಾ
ಈರ ಮುದ್ದುರಿ ವಾಸುಸವ್ಲಿ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಜಗ್ಗೀಸಿ ಹಾಕ್ಯಾರೆ ಲಿಂಗ ಮುದ್ದಲಿ ಸವ್ಲಿ
ಜನವೆಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಗೋವುದಾರೇ | ಮೆಕ್ಕಿಮವ್ವಾ
ಈರ ಮುದ್ದುರೆ ವಾಸು ಸವ್ಲಿ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಮಲ್ಲಾನೇ ಬರುವಾಗ ಸೆಲ್ಲ್ಯಾರೇ ಮಲ್ಲೀಗಿ
ಮಲ್ಲಾರ ಪಾಲಯ್ಯ ಬರುವಾಗೋ | ಸಿಳ್ಳಾಕ್ಯಾರೆ
ಹಳ್ಳಾಲ್ಲಾ ಮುಂದೆ ಗೋವುದಾರೆ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಆತಾನು ಬರುವಾಗ ನಾತಾವೇ ಮಲ್ಲೀಗೆ
ಆತಾನೆ ಪಾಲಯ್ಯ ಬರುವಾಗ | ಸಿಳ್ಳಾಕ್ಯಾರೆ
ಪ್ಯಾಟ್ಯಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಗೋವುದಾವೆ ||ರಾಯರಿಗೆ||
ಆವೇನೇ ಬಂದಾವೇ ಪಾಲಯ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ
ಸಾಲೇಳಜೆಮ್ಮೆ ತುರುವಾನೂರು | ಅಬ್ಬೇಲೆ
ಸಾಲೇಗೂಡಿಕ್ಕೆ ಕರೂದಾರೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತಾನೇ ಬಂದಾವೇ ಪಾಲಯ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ
ಸುತ್ತೇಳೆಜೆಮ್ಮೆ ತುರುವಾನೂರು | ಅಬ್ಬೇಲೆ
ಸುತ್ತೇ ಗೂಡಿಕ್ಕಿ ಕರೂದಾರೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಉದ್ದೀನಾ ಕಾಳಂಗೆ ತಿದ್ದರಿ ಕೂಡಿನ ಬಸುವಾ
ಎದ್ದಾನೆ ಭೂಮಿ ಧರಣೀ ಮ್ಯಾಲೆ | ಗಾದರೆ
ನುಗ್ಗೆ ತುಗ್ಗಾಲಿ ನೆರಾಳೀಗೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಕಡ್ಲೀಯ ಕಾಳಂಗೆ ಕೊಡುದರೆ ಕೂಡಿನ ಬಸುವಾ
ನಡುದಾನೆ ಭೂಮಿ ಧರಣೀಮ್ಯಾಲೆ | ಗಾದರೆ
ಜಾಲಿ ತುಗ್ಗುಲಿ ನೆರಾಳೀಗೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಆವಿಗೇ ಕೊಡಿರಣ್ಣ ಮ್ಯಾಲೊಂದು ಕಾವಾಲ
ಸಣ್ಣಾಗಾದಾರೆ ಕಡೀಮೀಯ | ಕಾವಲು ಮೇದು
ಅವೇಗಾವುದುಕೇ ಒಳೂದಾವೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತೀಗೆ ಕೊಡಿರಣ್ಣ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾವಾಲ
ಸಿಕ್ಕಾಗಾದಾರೆ ಕಡೀಮಿಯ | ಕಾವಲು ಮೇದು
ಎತ್ತೇ ಗಾವುದಕೇ ಒಳೂದಾವೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತೆಲ್ಲಿ ಕಾದೆಣ್ಣ ಮುತ್ತೆಲ್ಲಿ ಮುಡಿದೆಣ್ಣಾ
ಎತ್ತಿಗೆ ನೀರೆಲ್ಲೆ ಕುಡಾಸೀದ | ಗಂಜೀಗಟ್ಟೆ
ಸತ್ಯವ್ವನೆಂಬ ವಳೆಯೀಲೀ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಆವೆಲ್ಲಿ ಕಾದೆಣ್ಣ ಹೂವೆಲ್ಲ ಮುಡಿದೆಣ್ಣಾ
ಆವಿಗೆ ನೀರೆಲ್ಲಿ ಕುಡಾಸೀದ | ಗಂಜೀಗಟ್ಟಿ
ತಾಯವ್ವನೆಂಬೋ ವಳೀಯೇಲಿ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಅಣ್ಣಾ ನಿಮ್ಮಾ ಕಾಲು ಬೆಣ್ಣೀಗಿನ್ನಾ ಮಿದುವು
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ತುಳಿದು ಎಳೀ ಮುಳ್ಳು | ಗಾದರೆ
ಸಣ್ಣ ತುಗ್ಗೂಲಿ ನೆರಾಳಲ್ಲಿ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಅಪ್ಪಾ ನಿಮ್ಮಾ ಕಾಲು ತುಪ್ಪಾಗಿನ್ನಾ ಮಿದುವು
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ತುಳಿದು ವಸಾ ಮುಳ್ಳು | ಗಾದರೆ
ಸಿಕ್ಕ ತುಗ್ಗೂಲಿ ನೆರಾಳಲ್ಲಿ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತಿನಾರ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತಿ ಬಂದಳು ಮಿಕ್ಕಿಮವ್ವ
ತಾವುರದ ಸೆಂಬೇ ಬಲಾಗೈಲಿ | ಮಿಂಚೇರಿ
ತಾವೊಳ್ಳೇದಂದೇ ನೆಲೇಗೊಂಡೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಅಕ್ಕಾನೇ ಮಿಕ್ಕಿಮವ್ವ ಮುತ್ತಿನ ಮುಡಿಯಾ ಮ್ಯಾಲೆ
ಮುಚ್ಚೀಕೊಂಡಾವೆ ಎಳೀನಾಗ | ಮಿಕ್ಕಿಮವ್ವ
ಮುತ್ತಿನ ಮುಡಿಗೇ ಬಿಸಾಲೊಂದೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ತಾಯಾನೇ ಮಿಕ್ಕೀಮವ್ವ ತಾವುರ ಮುಡಿಯಾಮ್ಯಾಲೆ
ತಾವೇ ಗೋಂಡಾವೆ ಎಳೀನಾಗ | ಮಿಕ್ಕಿಮವ್ವ
ತಾವುರದ ಮುಡಿಗೇ ಬಿಸಾಲೊಂದೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೇ ಕಾಗೀ ನೀರು ಗುಕ್ಕೂತಾವೇ
ಸ್ವಾಮಿ ಪಾಲಯ್ಯ ಅನಾಮುನುಸೇ | ಗುಡುವಾಗ
ಆವಿನಾ ಹಿಂಡೇ ಎರಾವಂದೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
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ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೇ ಕಾಗೀ ನೀರು ಗುಕ್ಕೂತಾವೆ
ಸ್ವಾಮಿ ಪಾಲಯ್ಯ ಅನಾ ಮುನುಸೇ | ಗುಡುವಾಗ
ಎತ್ತೀನಾ ಹಿಂಡು ಎರಾವುಂದೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಏರೂಲಾರದು ಗುಡ್ಡಾ ಏರ್ಯಾನೇ ಪಾಲಯ್ಯ
ದೂರು ನೋಡ್ಯಾನೇ ತನಾ ಪರಿಸೆ | ಎತ್ತಿನೋರು
ಆಲಾದ ಕೊಂಬೆ ಬರಾಲೊಂದೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಅತ್ತುಲಾರದು ಗುಡ್ಡಾ ಅತ್ತ್ಯಾನೇ ಪಾಲಯ್ಯ
ಸುತ್ತಾ ನೋಡ್ಯಾನೇ ತನಾ ಪರಿಸೆ | ಎತ್ತಿನೋರು
ತುಪ್ಪಾದ ಕೊಂಬೆ ಬರಾಲೊಂದೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಆಲಾದ ಮರುದಡಿಯ ಆಲುದ ಕೊಂಬೇ ನಿಳಿವೆ
ಕಾಗಿಯಾ ಸುಗುಣ ಕೇಳೂತಾನೆ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಆವಿನ ಹಿಂಡು ಎರಾವೊಂದೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಹತ್ತಿಯ ಮರುದಡಿಯ ತುಪ್ಪುದ ಕೊಂಬೆನಿಳಿವೆ
ಪಕ್ಷಿಯ ಸುಗುಣ ಕೆಳೊತಾನೆ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಎತ್ತಿನಾ ಹಿಂಡು ಎರಾವೊಂದೇ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಆವಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಆವೇನು ಬಲ್ಲಾವೆ
ಆವೇ ಕಾವಣ್ಣ ಮಗೂ ಜಾಣಾ | ಪಾಪಯ್ಯ
ಹೋದಾಗ ದಾರಿ ಮಲೀನಾಡ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತೀನಾ ಹೆಜ್ಜೇ ಎತ್ತೇನು ಬಲ್ಲಾವೆ
ಎತ್ತೇ ಕಾವಣ್ಣ ಮಗೂ ಜಾಣ | ಪಾಪಯ್ಯ
ಹೊಕ್ಕೋಗ ದಾರಿ ಮಲೀನಾಡ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಆವಿನಾ ಗೂಡಾಗೇ ಆವ್ಯಾಕೆ ಬೆದಿರಾವೆ
ಗಾರೇ ಬಣ್ಣಾದ ಹುಲೀರಾಜ | ಎದುರಾದಾಗ
ಆವೀನಾ ಹಿಂಡು ಬೆದೀರಾವೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಎತ್ತೇನಾ ಗೂಡಾಗೇ ಎತ್ತ್ಯೇಕೇ ಬೆದಿರಾವೆ
ಸುಕ್ಕೇ ಬಣ್ಣಾದ ಹುಲೀರಾಜ | ಎದುರಾದಾಗ
ಎತ್ತೇನಾ ಹಿಂಡೇ ಬೆದೀರಾವೆ | ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಆಳ್ಳಳ್ಳು ದೊಪ್ಪದ ಅಡುಗಾದಿರು ಪಾಲಯ್ಯ
ಕಡುಗಾದ ಕಾಲು ಹುಲೀರಾಜ | ಬರಾವಾಗ
ಆವಿನಾ ಹಿಂಡೇ ಬೆದೀರಾವೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಗುಂಡುಗುಂಡು ದೊಪ್ಪದ ಕುಂಡಾದಿರು ಪಾಲಯ್ಯ
ಪೆಂಡೇದ ಕಾಲು ಹುಲೀರಾಜ | ಬರುವಾಗ
ಎತ್ತೀನಾ ಹಿಂಡೇ ಬೆದೀರಾವೆ ||ಸೋಬಾನಾವೇ||
ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬೇಟೆಕಾರ ಪಾಲಯ್ಯ
ಎದ್ದು ನಾಂಟ್ಯವನಾಡಿದ ||
ಪೆಂಡೆದನ್ನಾಕಾಲು ಹುಲಿರಾಜರು ಬರುವಾಗ
ಗುಂಡು ನಿನ್ನ ಕಾವಾಲಾ ಅರಿಯಾವೇ
ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬೇಟೆಕಾರ ಪಾಲಯ್ಯ
ಎದ್ದು ನಾಂಟ್ಯವ ನಾಡಿದ ||
ತಗ್ಗು ತಗ್ಗು ದೊಪ್ಪಾದ ತಗ್ಗಾದಿರು ಪಾಲಯ್ಯ
ಗಗ್ಗುರುದಾ ಕಾಲು ಹುಲಿರಾಜ | ಬರುವಾಗ
ತಗ್ಗು ನಿಮ್ಮ ಕಾವಾಲಾ ಆರಿಯವೇ ||ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬ್ಯಾಟೆಕಾರ||
ಗುಂಡು ಗುಂಡು ದೊಪ್ಪಾದ ಕುಂಡಾದಿರು ಪಾಲಯ್ಯ
ಪೆಂಡೇದ ಕಾಲು ಹುಲೀರಾಜ | ಬರುವಾಗ |
ಗುಂಡು ನಿಮ್ಮ ಕಾವಾಲ ಅರಿಯಾವೇ ||ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬ್ಯಾಟೆಕಾರ||
ಹುಲಿಗೇ ಭಾಷೇ ಕೊಟ್ಟು ಹುಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಕೊಂದಾರೆ
ಹುಲಿಗಿನ್ನಾ ವೀರ ಕಲೀವೀರ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಹುಲಿಯಾಗ ಎದುರೇ ಮಾಡಿಗಾನೆ ||ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬ್ಯಾಟೆಕಾರ||
ನರಿಗೇ ಭಾಷೇ ಕೊಟ್ಟು ನರಿ ಮಕ್ಕಳು ಕೊಂದಾರೆ
ನರಿಗಿನ್ನಾ ವೀರಾ ಕಲಿವೀರ | ಪಾಲಯ್ಯ
ನರಿಯಾಗ ಎದುರೇ ಮಾಡಿಗಾನೆ ||ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬ್ಯಾಟೆಕಾರ||
ಹಾಲೆಲ್ಲಿ ಹಾಲೆಲ್ಲಿ ಆಲೋಮೀ ಸಾಲೆಲ್ಲ
ಹಾಲೇ ಮಿಂಚೇರಿ ಬಯಲಾಗ | ಪಾಲಯ್ಯ
ಹಾಲೊಯ್ದೆ ಸೆರಿಯಾ ಬೀಡಿಸಯ್ಯ ||ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬ್ಯಾಟೆಕಾರ||
ಕಾಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಲ್ಲಿ ಕಾಯೇನೇ ಸಾಲೆಲ್ಲಿ
ಕಾಯೇ ಮಿಂಚೇರಿ ಬಯಲಾಗ | ಎತ್ತೀನೂರು
ಕಾಯೋಡದೆ ಸೆರಿಯಾ ಬಿಡೀಸಯ್ಯ ||ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಬ್ಯಾಟೆಕಾರ||
ಅಪ್ಪಾ ನಿಮು ಬಂಟುಗುಳೂ ಅಡಿವಿ ಪಾಲಾದರೆ
ಅಡಿವೆಲ್ಲ ರಾಮಾ ರಗೂತಾವೆ | ಗಂಜೀಗಟ್ಟಿ
ಮ್ಯಾಲಂದೂಳೀಗೆ ಬರಾಲಿಲ್ಲ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಪ್ಪಾನಿಮು ಬಂಟುಗಳೂ ಗಿಡುಕೊಬ್ಬಾರಾದರೇ
ಗಿಡವೆಲ್ಲ ರಾಮಾ ರಗೂತಾವೆ | ಗಂಜೀಗಟ್ಟಿ
ಮತ್ತೊಂದೂಳೀಗಿ ಬರಾಲಿಲ್ಲ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಓಣ್ಯಾಗೆ ಪಾಲಯ್ಯ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದೈದಾನೆ
ಓಣ್ಯೆಲ್ಲಾ ರಾಮ ರಗೂತಾವೆ | ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ವಾರೆಲಿಡತನ್ನಿ ಕುದಾರಿಯಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಹಟ್ಟ್ಯಾಗೆ ಪಾಲ್ಯಯ ಸುತ್ತೀ ಬಿದ್ದ್ಯದಾನೆ
ಹಟ್ಟ್ಯಲ್ಲಾ ಕಾಮಾ ರಗೂತಾವೆ | ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ವತ್ತೇಲಿಡ ತನ್ನಿ ಕುದಾರಿಯಾ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಆವೀನಾ ಗುಡಾಗೆ ತಾವುಡಾವಾ ತೆರಿಕಟ್ಟೆ
ಬಾಲಾಗೆ ಮಲಿಯಾ ಕೊಡಾವೊಳೆ | ಕಾಮವ್ವ
ನಿಮ್ಮ ಆವಿನ ಪಾಲಯ್ಯ ಮಡೀಗ್ಯಾನೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಎತ್ತೇನೇ ಗುಡಾಗೆ ಅಚ್ಚಡದ ತೆರಿಕಟ್ಟಿ
ಪುತ್ರಾಗೆ ಮಲಿಯಾ ಕೊಡವೋಳೆ | ಕಂಚವ್ವ
ನಿಮ್ಮ ಎತ್ತಿನ ಪಾಲಯ್ಯ ಮಡಿಗಾನೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಮಡಗಿದರೇ ಮಡುಗಾಲೀ ಮಡಿಯ ತಗುಡೀಡಾಲಿ
ನಿಲುವಾಗನ್ನಡಿ ಬಲಾಗೈಲಿ | ಮಿಂಚೇರಿ
ಎಳಿ ಮಾವಿನಾಗೆ ಮೆರಿಯಾಲಿ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಮಡಿದರೇ ಮಡುಗಾಲಿ ಮುಡಿಯಾ ತಗುದೀಡಾಲಿ
ಬಟ್ಟಗನ್ನಡಿ ಬಲಾಗೈಲಿ | ಮಿಂಚೇರಿ
ಸಸಿ ಮಾದಿನಾಗೆ ಮೆರಿಯಾಲಿ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಂದನೂರು ಗಂಜೀಗಟ್ಟಿ ರಂಬೇರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮಾರಿ
ಕಂದವಾಡಂಬೋ ಕಣೀಮ್ಯಾಗೆ | ಕಂಚ್ಚವ್ವ
ರಾಯಾನಾ ಸುದ್ದಿ ನೆರೀವಾಳೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಕರಿಯಾ ಆಕಾಳಾಲು ಕಿರಿಯ ತಪ್ಪಾದಂಗೇ
ಕಿರುದನು ಪಾಲಯ್ಯ ಕರಾದೊಯ್ಯೋ | ಹುಲಿರಜ
ಎಲ್ಲೊದರು ನಮ್ಮ ಬಿಡಾದಯ್ಯ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಚ್ಚಾ ಆಕಾಳಾಲು ಸತ್ತ್ಯೋ ತಪ್ಪಾದಂಗೇ
ಸಿಕ್ಕನು ಪಾಲಯ್ಯ ಕರಾದೊಯ್ಯೊ | ಹುಲಿರಾಜ
ಎತ್ತೋದರು ನಮ್ಮ ಬಿಡಾದಯ್ಯ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಉಪ್ಪಿರಿಗೆ ಉಪ್ಪಿರಿಗೆ ಮೇಲೆರಡು ಉಪ್ಪಿರಿಗೆ
ಉಪ್ಪಿರಿಗೆ ಕೆಳಗೇ ಮೆರಾವಣಿಗೇ | ಆಗೂಲಾವಾಗಾ
ಅಪ್ಪಾ ಬಂದಾನೇ ಮಕಾ ತೋರೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಪ್ಪಾ ಬಂದಾರಾನೇ ಕೊಪ್ಪ ತಂದಾರೆನೇ
ಒಪ್ಪುಣದಾ ಪುರುಷ ಸೇರೀ ಸೂರೆ | ಆಗಲುವಾಗ
ಅಪ್ಪಾನಾ ಗೊಡವೀ ನಮೀಗೇನೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ವಾವಿರಿಗೇ ವಾವಿರಿಗೇ ಮೇಲೆಲ್ಡು ವಾವಿರಿಗೇ
ವಾವಿರಿಗೆ ಕ್ಯಳುಗೇ ಮೆರಾವಣಿಗೆ | ಆಗುಲುವಾಗಾ
ಮಾವ ಬಂದಾನೇ ಮಕಾ ತೋರೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಮಾವ ಬಂದಾರೇನೇ ವಾಲೀ ತಂದಾರೇನೆ
ವಾರುಣಾದಾ ಪುರುಷಾ ಸೆರೀ ಸೂರೇ | ಆಗುಲವಾಗಾ
ಮಾವಯ್ಯನ ಗೊಡವೀ ನನೀಗೇನೇ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಓಣ್ಯಾಗೇ ಕಾಮವ್ವ ನ್ಯಾರನ್ನ ಹಂಗೂಸ
ನೀರಿಗೋದೋಳೇ ಬರಾಲಿಲ್ಲಾ | ಗಂಜೀಗಟ್ಟೀ
ಓಣ್ಯಗೆ ಕಾಮವ್ವ ಮಯಾವಾಗೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
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ಅಟ್ಟ್ಯಾಗಿ ಕಾಮವ್ವ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೆಂಗೂಸಾ
ಕುಟ್ಟಕೋದೋಳೇ ಬರಾಲಿಲ್ಲಾ | ಗಂಜೀಗಟ್ಟೀ
ಅಟ್ಟ್ಯಗೆ ಕಾಮವ್ವ ಮಯವಾಗೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಓಡಿ ಹೋದಾರೆಂದು ಕಾಡು ಆಕುಸಬ್ಯಾಡಾ
ಓಡಿ ಹೋಗೋರಾ ಮಗೂಳಲ್ಲಾ | ಮಾವಾಕಟ್ಟೀ
ಜೋಡಿ ಹೊಂಡುಗಳ ತಗಾಸಯ್ಯ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಕದ್ದು ಹೋದಾರಂದು ದಿಡ್ಡು ಆಕುಸು ಬ್ಯಾಡ
ಕದ್ದು ಹೋಗೋರಾ ಮಗೂಳಲ್ಲ | ಮಾವಾಮಲ್ಲಿ
ದಿಡ್ಡಿ ಹೊಂಡುಗಳು ತಗೂಸಯ್ಯ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಓಡಿ ವೋದರೊಂದು ರಾಡುವಾಕುಸು ಬ್ಯಾಡಾ
ಓಡಿ ವೋಗೋರಾ ಮಗುಳಲ್ಲ | ಮಾವಕಟ್ಟಿ
ಜೋಡಿ ಚಂಡಗಳೂ ತಗೂಸಯ್ಯ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಸಿಯಾ ತುಗ್ಗುಲಿ ಸೆಕ್ಕಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಬೇಯ್‌ವಾಗ
ಹೊಸ ಮಗಳು ಕಾಮವ್ವ ಮೆರಿವಾಗ | ಅಗ್ನಿದೇವಿ
ಕುಸುಲಾರದು ನಗುವೆ ನಗೂತಾಳೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಬೆಣ್ಣಿ ತುಗ್ಗುಲಿ ಬೆಣ್ಣೀಸಿಸೆಕ್ಕೆ ಬೇಯ್‌ವಾಗ
ಸಣ್ಣಳ ಕಂಚವ್ವ ಮೆರೀವಾಗ | ಅಗ್ಗಿನಿದೇವಿ
ಹೂವಾರದ ನಗುವೇ ನಗುತಾಳೆ ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಮೆರೆಯ ಮೆರೆಯೆಂದರೆ ನಾನೆಂಗೆ ಮೆರಿಯಲೆ
ಮೆರವಣಿಗೆ ಕಡ್ಡಿ ಮಡುಲಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು | ಮೆರಸ
ಬಂದಾರೆ | ಜವಾದೊರು ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಕುಣಿಯೆ ಕುಣಿಯಂದಾರೆ ನಾನೆಂಗೆ ಕುಣಿಯಾಲೆ
ಕುಣುವುಣಿಗೆ ಕಡ್ಡಿ ಮಾಡುಲಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು | ಕುಣುಸಾ ಬಂದಾರೇ
ಜವಾದೋರು ||ಸೋಬಾನವೇ||
ಅಪ್ಪಾನೇ ಮಾತನಾಡೋ ಸಿಕ್ಕದು ನನ್ನೀವಾಳಾ
ಎತ್ತಿನ ಮನೆಗಾರ ತಪ್ಪುದಲೇ ಮಾತನಾಡೋ |
ಸತ್ತೊನೂ ಬಾರಯ್ಯ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆದರಿಸಿ
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ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಥೆ
ಇಲ್ಲಿ ಕೋರಮಲ್ಲನಾಯಕ ಬಂದು ಸೇರ್ಕೊಂಡ ಸೂರ್ಯ ಎರಗಟ್ಟ್‌ನಾಯಕ ಗೋಣೂರಿಗೆ ಹೋದ. ಚಿನ್ನಪಲ್ಲನಾಯಕ ಇವರಿಬ್ರೂ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಇದ್ರು. ಶುಕ್ಲಗಿರಿ ನನ್ನಿವಾಳದ ಪ್ರದೇಶ. ಈ ಕೋರಮಲ್ಲನಾಯಕನಿಗೆ ಪಚ್ಚಪದಿಪಾಲಮ್ಮ ತಂಗಿ, ಬಾಳೇರಪಟ್ಟಮ್ಮ ಅಂತ ಹೆಂಡ್ತಿ. ಇರ್ಬೇಕಾದ್ರೆ. ಮಾಮೂಲು ಅದೇ ಕೆಲ್ಸ. ದನಗಳನ್ನು ಕಾಯೋದು.
ಪಾಲನೆ ಮಾಡೋದೇ ಅವರ ಕಸಬು. ಸರಿ ಈಕೆ ಪ್ರಬುದ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಂತ್ರ ತಂಗಿ ಪಚ್ಚಪದಿಪಾಲಮ್ಮ. ಆಗ ಈ ಶಿರುವಾಳ ಅಂತಿದೆ. ಓಬಳಾಪುರ ಅಂತ ಕರೀತಿವಿ. ಕಲ್ಯಾಣ ದುರ್ಗದ ರೋಡಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತೆ. ಶಿರುವಾಳದ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮಗೇತ್ಲು ಕ್ಯಾಸಯ್ಯ ಅನ್ನೋನು ಇರ್ತಾನೆ. ಅವನು ಬಹಳ ರೌಡಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಅವನು ಬರೋದು ಹಿಂಗೇನಾದ್ರೂ ದರೋಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋದು ಮಾಡ್ತಿರ್ತಾನೆ.
ಒಂದ್ಸಾರಿ ಈ ಕಡೆ ಬಂದಾಗ ಇವರ ರೊಪ್ಪುದತ್ರ ಹೋಗ್ತಾನೆ ಹಟ್ಟಿಗೆ, ನೀರು ಕೇಳ್ತಾನೆ. ಆಕೆ ಪಚ್ಚಪದಿಪಾಲಮ್ಮ ಇರ್ತಾಳೆ, ನೀರು ತಂದು ಕೊಡ್ತಾಳೆ. ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿರ್ತಾಲೆ. ಆಕೆನ್ನ ಹೊತ್ಕೋಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಡ್ತಾನೆ. ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ದನಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಡ್ತಾನೆ ಶಿರುವಾಳ ಕಾವಲಿಗೇ. ಬಹಳ ಕ್ರೂರಿ ಅವನು.
ಸರಿ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಮನಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಹಿಂಗೆಲ್ಲ ಹೊತ್ಕೋಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ರು ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಅವನು ದುಷ್ಟ ಅವುಂತಾಗ ಏನ್ಮಾಡೋದು ಅಂತ ಇವನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಇರ್ಬೇಕಾದ್ರೆ ಕೋರಮಲ್ಲನಾಯಕನ ಹೆಂಡ್ತಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗ್ತಾಳೆ, ಬಾಳಾರಮಟ್ಟಮ್ಮ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡ ಮಾತಾಡುತ್ತಂತೆ. ಅಪ್ಪ ನಾನೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬರ್ಬೇಕಂದ್ರೆ ನನ್ನ ಸೋದರತ್ತೆನ್ನ ನೀ ಕರ್ಸೆಬೇಕು ಅಂತ ಹೇಳುತ್ತಂತೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಏನಿದು ಅಂತ.
ಆಯ್ತು ಅಂತ ಹೋಗ್ತಾರಲ್ಲಿ ಕಾಮಗೆತ್ಲು ಕ್ಯಾಸಯ್ಯನತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ನಮ್ಮಂತವರೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸ್ಕೊಡು ತವರು ಮನೆಗೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಶೆಟ್ಟಿ ಇರ್ತಾನೆ ಹೇಳ್ತಾನವನು. ಸರಿ ನೀನು ಹೆಂಗ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಿಯೋ ಹಂಗೆ ಕರ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ತಂದು ಬಿಡು ನನ್ನ ಹೆಂಡ್ತಿನ್ನ ಎಂದು ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಆಯ್ತು ಅಂತ ಕಂಡೀಷನ್‌ಗೆ ಒಪ್ಕೊಂಡು ಕರ್ಕೊಂಡು ಬರ್ತಾನೆ. ಕರ್ಕಂದು ಬಂದಾಗ ಹೆರಿಗೆಯಾಗುತ್ತೆ. ಹೆರಿಗೆ ಆಗ್ಬೇಕಾದ್ರೆ ಅತ್ತೆ ನೀನು ಮುಂದೆ ಕುಂತ್ಕೋ ನಾ ಬರ್ತಾ ಇದ್ದಿನಿ. ಬರ್ತಿದ್ದಂಗೆ ಮೂತಿಗೆ ಹೊಡೀತಾನೆ. ಕಾಲು ತಗಲುತ್ತೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ.
ಸರಿ ಆ ಕಾಲು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಜಗಳೂರು ಪಾಪನಾಯಕ ಹುಟ್ಟಿದಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕಾಡ್ಲುಕುಂಟ ದಿಬ್ಬ ಅಂತ, ಕಾಲಿನಕುಂಟೆ ದಿಬ್ಬ ಅಂತ ಕರೀತಾರೆ. ಅದು ತೆಲುಗು ಕನ್ನಡ ಮಿಕ್ಸಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೆ. ಆ ದಿಬ್ಬಯಿದೆ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಕಾಡ್ಲುಕುಂಟ ದಿಬ್ಬ ಅಂತಾನೇ ಕರೀತಾರೆ. ಸರಿ ಹೆರಿಗೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ರೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಅದೊಂತರ ಕರಗೆ ಪಿಂಡ ಕಂಡಂಗ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಹೊರಗಡೆ ಬರ್ತಾ ಅತ್ತೆ ಹಲ್ಲು ಉದುರಿಸಿಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ. ಅವನು ಮೊದ್ಲೇ ಕಾಮಗೇತ್ಲುಕ್ಯಾಸಯ್ಯ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟಿನವನು. ಅವನು ಕಂಡೀಷನ್ ಹಾಕಿ ಕಳ್ಸಿದಾನೆ. ಈಗ ಹಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉದುರಿ ಹೋದವಲ್ಲ ಅವನತ್ರ ಏನು…? ನಾವು ಪಜೀತಿಬೀಳಬೇಕು ಅಂತ ಕೋರಮಲ್ಲ ನಾಯುಕನಿಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತೆ. ಅಯ್ಯೋ ಇದೇನು ಇದು ಹೊಟ್ಟೇಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಲೇ ಮಾತಾಡಿಬಿಡ್ತು ಪೀಡೆನೋ ಪಿಶಾಚಿನೋ ಅಂತಂದು ಏನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ರು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಂಬಳಿ ಕೊರೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಬಿಟ್ಟು ಒಂದು ಕಾರೆಗಿಡದತ್ತ ಇಟ್ಟುಬಿಡ್ತಾರೆ. ಇಟ್ಟು ಇನ್ನ ಗ್ರಹಚಾರ ನಮಗೆ ಬಂದು ಬಿಡ್ತು ಎಂದು ಅವರು ಕ್ಯಾಸಯ್ಯ ಬಂದುಬಿಟ್ರೆ ನಾವು ಉಳಿಯೊಲ್ಲ ಅನಿಷ್ಟ ಬಂದುಬಿಡ್ತು ಅಂತ ಎಲ್ಲ ದನಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಸಾಣಿಗೆರೆ ಕಾವಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲೇ ಸಾಣಿಕೆರೆ ಅಂತಿದೆ.
ಸರಿ ಆ ಮಗು ಅಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ಕಾರೆಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಬಂದ್ರು ಶುಕ್ಲಗಿರಿ ಮೇಲೆ ಇಳಿದ್ರು ಆ ನಂದಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಂದಿವಾಳ, ನಂದೀಶನ ದುರ್ಗ ಅಂತಂದು ಹೆಸರು ಬಂತು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಸರಿ ಆ ಮಗು ಅಳೋದು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯವ್ರು ಬಂದ್ರು, ಬಂದು ಆ ಮಗೂನ ಎತ್ಕೊಂಡು ಈಶ್ವರನತ್ರ ತೆಗೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಈಶ್ವರ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಉರಿ ನೇತ್ರದ ಪ್ರಭಾವ ನಿನಗಾಗ್ಲೀ ಇವನು ಬಹಳ ಕಾರಣೀ ಪುರುಷನಾಗ್ತಾನೆ ಅಂತ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಪಾರ್ವತಿ ಆಗ್ಲೇ ಅಲ್ಲೊಂದು ನೀರಿಗೋಸ್ಕರ ಒಂದು ಇದನ್ನು ತೋಡಿಬಿಟ್ಟು ಚಿಲುಮೇನಾ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡ್ಸಿ ಆ ಮಗುನ ಅದೇ ಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೇನು ತೊಟ್ನಾ ಕಾರೇಗಿಡಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಇವ್ರು ಹೋಗಿಬಿಟ್ರು.
ಆ ಮಗು ಅಳಬೇಕಾದ್ರೆ ಆ ಜೇನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿಡ್ತಾ ಇತ್ತು. ಈಗ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಡು ಕುಂಟ ದಿಬ್ಬ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಿನಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಚಿಲುಮೆಯಿದೆ. ಈಗದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದಾರೆ. ಈಗೀಗ ಒಳ್ಳೆದಾಗಿಲ್ಲ ಆ ಜಮೀನವರಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಚ್ಚಿಬಿಟ್ವಿ ಸ್ವಾಮಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಈ ಚಳ್ಕೆರೆ ಓಲ್ಡ್ ಟೌನ್ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಓರ್ಗಲ್ಲು ಪಟ್ಟಣ ಅಂತ ಕರೀತಾ ಇದ್ರು.
ಓರಂಗಲ್ಲಿನ ರಾಜರು ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ರು ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆ ಕೂಡ ಇದೆ ‘ಓರಗಲ್ಲಮ್ಮ’ ಅಂತ ಮೊದ್ಲು ಪೂಜೆ ನಡೀತಿತ್ತು. ಈಗ್ಲೂ ಕಾರ್ತೀಕ ನಡೀತಿರುತ್ತೆ. ಆ ಓರಗಲ್ಲು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಒಂದಜ್ಜಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಗೋಸ್ಕರ ಹಂಗೆ ನಡ್ಕೊಂಡು ಹೋದಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಆ ಅಜ್ಜಿ ಮಗು ಅಳೋದನ್ನು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಎತ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಓರಗಲ್ಲು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ತಾಳೆ. ಮಗು ಬೆಳಿತಾ ದೊಡ್ಡವನಾದ್ಮೇಲೆ ಆವಜ್ಜಿಗೇನು ಏನೂ ಆಶ್ರಯ ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಆ ಊರಿನ ಗೌಡನತ್ರ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಒಂದು ದುಗ್ಗಾಣಿಗೆ ಒಂದು ಹಸು ಕೂಲಿ ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಆತನ್ನ ದನ ಕಾಯೋಕೆ ಬಿಡ್ತಾಳೆ. ಆವಜ್ಜಿ ಈತನಿಗೆ ಪಾಪಣ್ಣಾ, ಪಾಪಯ್ಯ ಅಂತ ಹೆಸರಿಟ್ಟಳು. ಪಾರ್ವತಿಯ ಒಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಈತನಿಗೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಪಾಪಯ್ಯ ಅಂತ ಬಂತು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಸರಿ ದಿನಾ ದನ ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಆ ದುರ್ಗಿಕೆರೆ ಅಂತ ಕರಿತಾರೆ. ಈ ಅಜ್ಜೀನಕೆರೆ ಅಂತೇನಿದೆ ಅದನ್ನು ದುರ್ಗಿಕೆರೆ ಅಂತ ಕರೀತಾರೆ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಯತೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀರಿನ ಸೌಕರ್ಯ ದನಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ಎಲ್ಲ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಂಗಾರಿ ಗಿಡಗಳು ಅಂತ ಇರ್ತವಂತೆ ಆಗ ಆ ಗಿಡಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಈತ ಮಲಗ್ತಾ ಇದ್ದ. ಹಿಂಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಈ ದನಗಳನ್ನು ವಡ್ಕಂಡು ಬರೋದು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಡೋದು. ಏನೋ ಒಂತರ ಚಡ್ಡಿ, ಕಚ್ಚರಿಬಿ ಅವೇ ತಾನೇ ಇದ್ದದ್ದು. ಹಿಂಗೇ ಇರ್ಬೇಕಾದ್ರೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಮಂಗಾರಿ ಗಿಡ ಕವಲು ಒಡೆದಿರುತ್ತೆ.
ಒಂದು ಹುತ್ತುದ ಮೇಲೆ ಅದು ದನ ಕಾಯೋಕೆ ಚನ್ನಾಗಿರುತ್ತೆ ಅಂತ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಈತ ಆ ಗಿಡನ್ನ ಬೇರು ಸಮೇತ ಕೀಳ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕೀಳ್ತಾನೆ. ಕೀಳ್ತಾ ಇರ್ತಕ್ಕಂತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ಶಬ್ದ ಆಗುತ್ತೆ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಹುತ್ತದಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪ ಮೇಲೆ ಬರ್ತದೆ. ಈ ಮುಂಗಾರಿ ಗಿಡದ ಬೇರು ಅದನ್ನು ಸುತ್ತೊಂಡಿರುತ್ತೇ. ಅದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಶಾಪದಿಂದ ಆ ಸರ್ಪ ಅಲ್ಲಿರುತ್ತೆ. ಆತ ಬೇರು ಕಿತ್ತಾಗ ಆ ಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಳಾರಾಗುತ್ತೆ. ಅದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಪ್ಪ ನೀನು ಬಹಳ ಮಹಿಮಾ ಪುರುಷ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಶಾಪ ವಿಮೋಚನೆಯಾಯ್ತು. ನೀನು ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾಗ್ತೀಯಾ. ಸದಾ ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ ನನ್ನ ಇದು ನಿನಗೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಕೊಂಡಿರುತ್ತಕ್ಕಂತ ಮಂಗಾರಿ ಗಿಡದ ಕೋಲೇ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತ ಆಗ್ತದೆ ನಾನೇ ಅದ್ರಲ್ಲಿರ್ತೀನಿ. ಪ್ರತಿ ಸೋಮವಾರ ನಿನಗಿಲ್ಲ ಪೂಜೆ ಆಗ್ಲೀ ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ಇರ್ತಕ್ಕಂತ ಒಂದು ಬಂಡೆಯಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಸೋಮುಲ ಬಂಡೆ ಅಂತ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸ್ತೀನಿ.
ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಿದ ಮೇಲೆ ನಾಗಭೈರವ ಅಂತ ಬೋರ ಬೋರೇದೇವರು ಅಂತ ಕರೀತಾರೆ. ಆ ಬೋರೇದೇವರು ಅಂದ್ರೆ ನಾಗಭೈರವ ಅಂತ. ಅದು ಭಾನುವಾರ ದಿವಸ ನನಗೆ ಪೂಜೆಯಾಗುತ್ತೆ ಸೋಮವಾರ ದಿವಸ ನಿನಗೆ ಪೂಜೆಯಾಗಲಿ ಅಂತ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಈತ ಪೂರ್ತಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗ್ತಾನೆ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಬಗ್ಗೆ, ಭಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆತನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದು ಬಂದುಬಿಡ್ತು ನಾಗಮುರಿಬೆತ್ತ. ಸರಿ ಮನಿಗೆ ದನಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಬರೋದು, ಹೋಗೋದು ಕಂಬಳಿ ಹಾಸ್ಕೊಂಡು ಆ ಹುತ್ತ ಇತ್ತಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕುಂತು ಬಿಡೋದು. ಪ್ರತಿ ದಿನ ಹಿಂಗೆ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತ ಅಂತೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ರಲ್ಲ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಎಲ್ಲಿರ್ತಾನೆ. ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿರ್ತಾನೆ. ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ.
ಹಿಂಗೇ ಇರ್ಬೇಕಾದ್ರ ಮತ್ತೆ ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗ್ಲಿಕೆ ದುಗ್ಗಾಣಿ ಕಾಸು ಬೇಕಲ್ಲ. ಬಹಳ ದುಡ್ಡು ಬೇಕು ಅಂತೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿರ್ತಾರೆ. ಸರಿ ದನ ಕಾದಿದ್ದು ದುಡ್ಡು ಇಸ್ಕೊಂಡಿರಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಆವಜ್ಜಿ ತೀರ್ಕೊಂಡಿರ್ತಾಳೆ. ಈತ ಪರದೇಶಿ ಪಾಪಯ್ಯ ಅಂತ ಹೆಸರಿರುತ್ತೆ. ಯಾರೂ ಇರಲ್ಲ ಈತನಿಗೆ. ಊರಿನ ಜನರೇ ಇಷ್ಟು ಮುದ್ದೆ ಕೊಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಮಾಡಿಸ್ತಿದ್ರು. ದುಡ್ಡು ಯಾರತ್ರನೂ ಇಸ್ಕೊಂಡಿರ್ಲಿಲ್ಲ.
ಸರಿ ಓರಗಲ್ಲು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗೌಡ್ರನ ಅವರ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ನಾನು ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ದೇವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಲೇ ಪಾಪ ಯಾತುದ್ದಲೇ ನಿಂದು ಓಹೋ ತಿರುಪತಿ ನೋಡ್ತಾನಂತೆ ಹೋಗೋ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ ಅಂತ ಬೈತಾರೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ. ಮೊದ್ಲೇ ಹೆಂಗೂ ಹುಚ್ಚ ಇದ್ದಂಗಿದ್ದನಲ್ಲ ಆ ತಿರುಪತಿ ಎಲ್ಲಿ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗೋ ನಿನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ತಿರುಪತಿ ಎಲ್ಲಿ ಅಂತ ಬೈತಾರೆ. ಸರಿ ಈತನಿಗೆ ಬೇಜಾರಾಯಿತು, ಮಾಡ್ತೀನಂದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ದನಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾನೆ.
ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಈಗೇನು ಈಗ ಗದ್ದುಗಿ ಅಲ್ಲಿರೋದು ನನ್ನಿವಾಳದ ಹತ್ತಿರದ ದೇವಸ್ಥಾನವಿದೆಯಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಮಂದಾರದ ಗಿಡ ಹುತ್ತನೂ ಇತ್ತು. ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡ ಹುತ್ತ ಅದು. ಆದ್ರೆ ಈಗಿಲ್ಲ ಅದು. ಮೊದ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತ ತಿರುಗಬೇಕಾದ್ರೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ವಿ ನಾವು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ದನನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಕಡೆ ಅಲ್ಲೇ ಕೂಡಿ ಹಾಕಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತದಿಂದ ಮೂರು ಗೆರೆ ಎಳಿದುಬಿಟ್ಟು ದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕುಂತುಬಿಡ್ತಾನೆ. ಸಂಜೆಯಾದ್ರೂ ದನ ಮನಿಗೆ ಬರ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವತ್ತಾದ್ರೂ ದನ ಬರ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಏನು ತಿಂದ್ವೋ ಏನು ಕಣೋ ಅಂತ ಎಲ್ಲ ಜನರೆಲ್ಲ ದೀಪ ಗೀಪ ಹಚ್ಕೊಂಡು ಬರ್ತಾರೆ. ಬಂದ್ರ ಒಂದು ದನ ಮುಸುಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಆ ಗೆರೆಯೊಳಗೆ ಇದಾವೆ. ಸರಿ ಇವ್ರು ಆ ಗೆರೆ ದಾಟೋಕೆ ಹೋದ್ರೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ.
ಆವಾಗ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ ಈತ ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲಪೋ ಈತ ಈತನಲ್ಲಿ ಎನೋ ಒಂದು ಅಡಗಿದೆ. ಅಂತಂದು ಗೌಡ “ಪಾಪಣ್ಣ ನಾನಂದಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತಪ್ಪ ಬಾರಪ್ಪ ನಿನಗೆ ದುಡ್ಡು ಕೊಡ್ತಿವಿ ನೀನು ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ” ಅಂತ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಾರನೆ ದಿನ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ದನ ಕಾಯಿತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ದುಗ್ಗಾಣಿ ತಂದು ಕೊಟ್ರು. ಸರಿ ಎಲ್ಲಾ ದುಗ್ಗಾಣಿ, ಸರಿ ನೀನು ಹೋಗಿಬಾರಪ್ಪ ತಿರುಪ್ತಿಗೆ. ಪಾಪಣ್ಣ ನಾವೆಲ್ಲ ನೋಡಿಕೊಳ್ತೀವಿ. ಅಂದ್ರ ದುಗ್ಗಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈ ಸೋಮನ ಬಂಡೆ ಮೇಲೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ತೂರ್ತಾನೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾವುದು ಜ್ವಾಳ್ಳ್ಯಾವುದು ಅಂತ. ಅದು ಇಳಿಜಾರಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಕೆಳಗೋಗಿರ್ತವೆ. ಮೂರೇ ಮೂರು ದುಗ್ಗಾಣಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರ್ತವೆ. ಅದನ್ನ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹೋದ್ರೆ ಈಗನ ಕಲ್ಲಳ್ಳಇ ಆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಬಹಳ ಬಿಸಿಲು ನೀರಡಿಕೆ. ಊಟ ಇರೊಲ್ಲ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಂತಿರ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಗೋಣುರತ್ರ ಗೊಂದಳ್ಳಿ ಅಂತ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಿತ್ತಂತೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಗೊಲ್ಲರು ಮೀಸಲನ್ನು ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಬರ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೀಸಲೆಲ್ಲ ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲ. ಅದು ಕಾಲು ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕು. ತಲೆಮೇಲೆ ಮೀಸಲು ಹೊತ್ಕೊಂಡು ನಡೀಬೇಕು. ಅವರಿಗೂ ದಾಹಕ್ಕೆ ನೀರು ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತೆ ಈತನ್ನ ಬಂದು ಕೇಳ್ತಾರೆ ಏನಪ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದ್ರೂ ನೀರು ಸಿಗುತ್ತೇನು ಅಂತ. ಹೇ ಹೋಗ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ನೀರು ಮಸ್ತೈತಿ ನೀರು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ.
ಸರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡ್ಕೊಂಡಿರಪ್ಪ ನಾವು ಹೋಗಿ ಬರ್ತೀವಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಆಯ್ತು ಹೋಗ್ರಿ ಅಂತಾನೆ. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಅವ್ರು ಹೋಗೋದೆ ತಡ ಈತಗೆ ಹಸಿವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಹಾಲು ಮೊಸರು ಎಲ್ಲ ಕುಡಿದು ಬಿಡ್ತಾನೆ. ಸರಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ತಾರೆ ನೀರು ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತವರಿಗೆ ಏನವನು ಅಲ್ಲಿ ನೀರು ಇದ್ದಾವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ. ಸರಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೋಡಿದ್ರೆ ಮೀಸಲು ಹಾಲು ಮೊಸರು ಎಲ್ಲ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿರ್ತಾನೆ. ಆತನ ಬಾಯಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಂಟ್ಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ. ಸಿಟ್ಟು ಬಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದುಬಿಡ್ತಾರೆ. ಹೊಡೆದುಬಿಡ್ತಾರೆ ಆತ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರ್ತಾನೆ. ಸತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಲು ಬಣವಿ ಎಳೆದುಬಿಡ್ತಾರೆ.
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡ್ತಾರವರು. ಆ ಕಲ್ಲು ಬಣಿವೇನೇ ಆತನಿಗೆ ಆಶರೀರವಾಣಿಯಾಗ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿ ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕಟರಮಣ ಪಾಪನಾಯಕ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕು ದರ್ಶನ ಪಡೀಬೇಕು. ‘ನೀನು ಬಂದಾಗ ನಾನು ಎದುರುಗೊಳ್ತೀನಿ. ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರ್ತಕ್ಕಂತ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತನೇ ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿ’ ಅಂತಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಆತನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಾಗಿ ಆ ಕಲ್ಲು ಸಿಡಿಯುತ್ತಂತೆ ಸಿಡಿದ ಭಾಗ ಅಲ್ಲಿದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲಳ್ಳಿ ಅಂತ ಹೆಸರು ಬಂತಂತೆ. ಸರಿ ಹೊರಗಡೆ ಬಂದುಬಿಡ್ತಾನೆ. ಬಂದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕುಂಟು ಕುದುರೆ ಯಾವುದೋ ಇತ್ತಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬೆತ್ತದಿಂದ ಮುಟ್ಟಿಸಿದ ಅದು ಒಳ್ಳೆ ಕುದುರೆಯಾಗ್ತದೆ. ಆ ಕುದುರೆ ಮೇಲೆ ಹೊಂಟು ಬರ್ತಾ ಇರ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗೋದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರೋದು ಗೊಲ್ಲರು ಇದ್ದತ್ರ ಇವನ್ನು ಎಲ್ಲೊ ನೋಡಿದ್ದವಲ್ಲ, ಇವನ್ನ ಸಾಯಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೆವಲ್ಲ ಇವನ್ನ ಹೆಂಗ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಅಂತ. ಆವಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ತಾನೆ.
ಹೇಳಿದಾಗ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಸರಣರಾಗ್ತಾರೆ. ತಪ್ಪಾಯಿತಪ್ಪ ನೀನು ಬಹಳ ಪವಾಡಪುರುಷ ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಬರ್ತೀವಿ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಆಯ್ತು ಅಂತ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಅವ್ರು ಎಲ್ಲ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡೋ ಕಡೆ ಎಲ್ಲ ಅಕ್ಕಿ ಬೇಳೆ ಎಲ್ಲಾ ಚೆಲ್ಲಿರ್ತವೆಲ್ಲಾ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಂಟು ಹಾಕ್ಕೊಂಡಿರ್ತಾನೀತ. ಹಂಗೆ ಹಿಂಗೆ ಮಾಡಿ ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡ್ತಾರೆ. ಹೋದಾಗ ಸರಿ ಇವರೆಲ್ಲ ಮುಡಿಪೇನಿತ್ತು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗೊಲ್ಲರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಡ್ತಾರೆ. ಈತ ಏನು ಮಾಡಿದ್ರೂ ಕೂಡ ಒಳಗಡೆ ಹೋಗೋದೇ ಇಲ್ಲ.
ಅವರೆಲ್ಲ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರ್ತಾರೆ ಇವನು ಅಷ್ಟೊತ್ತಿದ್ರೂ ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ ಸಂಜೆಯಾದ್ರೂ ಹೋಗೋಲ್ಲ. ಏನಪ್ಪಾ ನೀನು ಬರೋಲ್ಲೇನು, ಇಲ್ಲ ಆತ್ನೆ ತಿರುಪತಿನೇ ಬಂದು ಕರಿಬೇಕು. ಆತನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಪ್ಪ ನಾನು ಬಂದು ಕರಿತೀನಿಂತ. ಅಯ್ಯೋ ನೀನೆಲ್ಲೋ ಹುಚ್ಚ ಕಣಯ್ಯ ದೇವ್ರು ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಬಂದು ಕರಿತಾನೇನು. ಸರಿ ಈತನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಆವೇಶ ಬಂದು ಕರೀಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗುಂಡು ತಗೊಂಡು ಹಾಕ್ತಾನಂತೆ. ಆ ಗುಂಡು ಹಾಕ್ಬೇಕಾದ್ರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಾಮಿ ವಾಲಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಗುಂಡು ಬಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶನೇ ಪಾಪನಾಶನ ಇವತ್ತು ಅಂತಾರೆ.
ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ದೇವ್ರು ಈತನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡ್ಲಿಕ್ಕೆ ತಾಳ್ಮೆನ್ನ ಬಂದು ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು. ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ ಏನು ಬೇಕು ಕೇಳ್ಕೊಳಪ್ಪ ಅಂದ. ನಂದೀನ್ನೇನೈತಪ್ಪ ನಿನ್ನ ನೋಡಿಬಟ್ಟೆನಲ್ಲ ಸಾಕು ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿಬಿಟ್ಟೆ. ಇಲ್ಲ ನೀನು ಮಾಡೋ ಕೆಲ್ಸ ಇದಾವೆ. ನಿಮ್ಮ ಜನಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸಬೇಕು ನೀನು ಮುಂದೆ ಕಾರಣೀಕ ಪುರುಷನಾಗ್ತೀಯ ಅಂತಂದು ಹೇಳ್ತಾನೆ. ನೀನು ಮೂರು ಕಠಾರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಠಾರಿ, ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿ. ಈ ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲ ನಾಯಕ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಅದನ್ನು ತಗೊಂಡು ಬಂದಿರ್ತಾನೆ. ಈ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಠಾರಿ ಅಂತಕ್ಕಂತದ್ದು ಅವರ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತೆ. ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿ ಅಂತಕಂತದು ಸಿಡಿಲು ಮತ್ತು ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತೆ. ಈ ಮೂರು ಪೂರ್ವಜರಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತ ಕಠಾರಿಗಳು.
ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು, ನೀನು ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಆಗ ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕೊಡ್ತೀನಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಆಯ್ತು ಅಂತ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಈ ಇದ್ರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿನೂ ಕೂಡ ನೀನು ಲೋಪ ಮಾಡಬಾರದು ಈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಕೆಲ್ಸ ನೀನು ಮಾಡ್ಲೇಬೇಕು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಸರಿ ಎಲ್ಲ ಈತನ ಮಹಿಮೆ ನೋಡಬಿಟ್ಟು ಈ ಗೊಲ್ಲರೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಇದಾಗಿಬಿಡ್ತಾರೆ, ಎಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ ಈತನಿಗೆ ಅಂತ.
ಸರಿ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪವಾಡ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಪಾತ್ರೆ ತರಿಸ್ತಾನೆ, ಪಾತ್ರೆ ತರ್ಸಿ ನೀರು ಹಾಕಿ ಇಡ್ಸಿ ಆ ಬೇಳೆ ಕಾಳು ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಕ್ಸಿಬಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಇಲ್ದನೆ ಅನ್ನ, ಪಾಯಸ, ಸಾರು ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯತೇಚ್ಛವಾಗಿ ಬಡ್ಸಿ ದಾಸೋಗ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಾಪಸ್ಸು ತಿರುಗಿದ್ರು. ಇವ್ರು ಗೊಲ್ಲರು ಪಾಪಣ್ಣ ಪಾಪಣ್ಣ ನೀನು ಒಂದ್ಸಾರಿ ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬರ್ಬೇಕು ಅಂದ್ರು. ಆಯ್ತೇಳಪ್ಪ ಯಾವಾಗಾದ್ರೂ ಅವಕಾಶ ಇದ್ದಾಗ ಬರ್ತೀನಿ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ರು. ಸರಿ ಆತನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರೋವಷ್ಟತ್ತಿಗೆ ಓರ್ಗಲ್ಲುಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ದುರ್ಗಿದು ಬಹಳ ಅವಾಂತರ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ದುರ್ಗಿ ಇರ್ತಾಳೆ ಇಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡಿರ್ತಾಳೆ. ಬಂದಾಗ ಬಾರಪ್ಪ ಪಾಪಣ್ಣ ನೀನು ಎಂಥಾ ಟೈಮಿಗೆ ಬಂದ್ಬಿಟ್ಟೆ. ಇಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಟ ಕೊಡ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಉಳಿಸಬೇಕು ಅಂತ ಓರ್ಗಲ್ಲು ಪಟ್ಟಣದ ಗೌಡ ಅವರೆಲ್ಲ ಸೇರ್ಕೋತಾರೆ. ಏ ನಡ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ಅಂತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಂದಿರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರ್ತಾರೆ. ಬಂದು ಕುಂತ್ಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ಸ್ವಾಮಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡ್ತಾನೆ. ಈ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಠಾರಿಯಿಂದ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣು ಆಕೆನ್ನ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಕೂಡದು ಕಾಲು ಕಟ್ಟು ಬೇಕಿದ್ರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಹತ್ಯೆ ಮಹಾ ಪಾಪ ಅಂತ.
ಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರೇರಣೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಆಗ್ಲೆನೇ ಎರಡು ಗದ್ದುಗೇನಾ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಕಟ್ಟಿಗಳಿದಾವೆ ಅಲ್ಲಿ ಈಗೆರಡು. ಒಂದು ಗೋಸೆ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ. ಒಂದು ಕಂಪಳ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಅಂತ. ಎರಡು ದೇವ್ರುಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಿ ಜಪತಪ ಎಲ್ಲ ಮಾಡಿ. ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆರತ್ರ ಹೋದ್ರೆ ಆ ಕಠಾರಿಗಳ ವಿಷಿಯ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ ಅಂತಾನೆ. ಆಗ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಂದೆ ಯಾವ ಕಡೆ ಇದಾನೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಸಾಣಿಕೆರೆಗೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಹೋದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಹೇಳ್ಕೊಂತಾನೆ ಹೀಗೆ ನಾನು ಅಂತ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ. ಅತ್ತೆನೂ ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳೆ. ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿಲ್ಲ ಹಲ್ಲು ಕಳ್ಕೊಂಡು. ನೋಡಪ್ಪ ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತೆ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳೆ ಏನಿದು? ನಿನ್ನ ಸಾಕ್ಲಿಲ್ಲ ಸಲಹಲಿಲ್ಲ ನಾವು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ ಹಿಂಗೆಲ್ಲ ಆಗಿಬಿಡ್ತು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಏನೋ ಆಗಿಹೋಯ್ತು ಈಗ ನಮ್ಮತ್ತೆ ಸಮಸ್ಯೆನ್ನ ಬಗೆಹರಿಸ್ತೀನಿ.
ಈಗ ನನಗೆ ಆಪತ್ತು ಒದಗಿದೆ ಅದನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಹಿಂಗೆ ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆ ನಾನು ಅಂತ ಹೇಳಿದಾಗ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡ್ತಾರೆ. ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಠಾರಿ ಅವರ್ತಾಗೇ ಇರುತ್ತೆ. ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿ. ಆ ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿನ್ನ ತಗೊಂಡು ಬರ್ತಾನಲ್ಲಿಗೆ. ಬಂದಾಗ ಕೆರೆ ಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ ದುರ್ಗಿನ್ನ ಕರೀತಾನೆ. ಇನ್ನ ನೀ ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು ನಿನ್ನ ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸ್ತೀನಿ ಅಂತ. ಆಕೆ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ನೀನು ಹೇಳಿದ್ರೆ ನಾನು ಹೋಗೊಲ್ಲ ಅಂತಾಳೆ. ಆಗ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಘೋರ ಯುದ್ಧ ನಡೆದಾಗ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ಮಾಡಬಿಟ್ಟು ತೂಬಿಗೆ ಎಸಿತಾನೆ. ತೂಬಿನಲ್ಲಿ ಈಗ್ಲೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯ ದುರ್ಗಿನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಆಕೆ ಶಾಪ ಕೊಡ್ತಾಳೆ. ನನ್ನ ನೀನು ಇವತ್ತು ಕಾಲು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕುಂಟಿ ಮಾಡಿದ್ದೀಯಾ ನಿನ್ನ ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿ ನಿನ್ನ ಕಾಲು ಕಳ್ಕೊಂಡು ಸಾಯ್ತಿಯಾ ಅಂತ ಶಾಪ ಕೊಡ್ತಾಳೆ. ಆದ್ರೂ ಏನೂ ಅನಿಸಲ್ಲ ಆತನಿಗೆ ಕೊನೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸ್ಲೇಬೇಕಲ್ಲ ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ ಅನ್ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಈ ಗದ್ದಿಗೆ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಠಾರಿದು ಮುಗಿತಲ್ಲಿಗೆ.
ಇದೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗ ತಂದೆ ಹತ್ತ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಹೋಗೆ ಅತ್ತೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿಸಬೇಕಲ್ಲ. ಅತ್ತೇನ್ನ ಕರ್ಕೊಂಡು ಸೀದಾ ಶಿರುವಾಳದ ಕಾವಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಸರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾಧಾರಣನಲ್ಲ ಕಾಮಗೇತ್ಲುಕ್ಯಾಸಯ್ಯ ಅಂದ್ರೆ ಬಹಳ ವಾಗ್ವಿದ್ಧಗಳು ನಡೀತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೊಡುಸಕೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಕಟ್ಟಾಕುಸ್ತಾನೆ. ಈತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದಿತ್ತಲ್ಲ ಬೆತ್ತ ಇದ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಮೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಿರುತ್ತೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಅವನು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆನೂ ಮಾಡಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇದುನ್ನ ಮಾಡ್ಬೇಕಾದ್ರೆ ಅತ್ತೇನೇ ಬಂದು ಅಳಿಯನ್ನ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಪ್ಪ ಅವನಿಗೆ. ಪತಿಬಿಕ್ಷೆ ನೀಡು ಏನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ದೇ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅರಿವು ಬಂದನ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತೆ. ಆಗ ತಪ್ಪಾಯಿತು ಅಂತ ಒಪ್ಕೋತಾನೆ. ಒಪ್ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಪ್ಪ ಪಾಪಣ್ಣ ಅಂದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ತಂದೆ ದನಗಳನ್ನು ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರ್ತಾನಲ್ಲ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಒಂದೈದಾರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಕಾಮಗೇತ್ಲು ಇದ್ರಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು ಅಂತ ಹೇಳಿ ಕಾಟಪ್ಪನಿಗೆ ಕಾಟಪ್ಪ ಅಂತಿದೆ ಆ ದೇವ್ರಿಗೆ ಆರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ ಗದ್ದುಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಲಿ ಅಂತಂದು ‘ಇವತ್ತು ಆ ಸಂತತೀನೇ ಈತನ ಗದ್ದುಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವ್ರೆ ಕಾಮಗೆತ್ಲರು.
ಅಲ್ಲಿಂದ ಅತ್ತೆನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಠಾರಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ಅಂತ ತಂದೆನ್ನ ಕೇಳಿರ್ತಾನೆ. ನಿಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನತ್ರಯಿದೆಯಪ್ಪ ಅದು. ಸೂರ್ಯಎರಗಟ್ಟಿ ನಾಯಕನತ್ರ. ಗೋಣೂರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಸರಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆ ಕೊಂಡಮರಿರಾಜ. ಆ ದೊರೆ ಹತ್ರ ಈತ ದಳಪತಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಹಿಂಗಪ್ಪ ನಾನು ಮಗ ಅಂತ. ಆತನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿರೊಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಎರಗಟ್ಟನಾಯಕ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡ್ತಾನೆ. ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಡೆ ಇದೆಯಪ್ಪ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಠಾರಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಆತ ಅಲ್ಲಿದ್ದಂತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಕನಸು ಬೀಳ್ತಾಎ. ಕಂಪಳ ದೇವರ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದೇವ್ರು ಕಳ್ಳತನ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಕಳ್ಳರು ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರ್ತಾರೆ. ಆಗ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಅವರ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನಿಗೆ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ನಾನು ಇನ್ನೊಂದ್ಸಾರಿ ಆರಾಮಿದ್ದಾಗ ಬರ್ತೀನಿ ಹಿಂಗೆ ಅನಾಹುತ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಂದೋಬಸ್ತು ಮಾಡಬೇಕು ನಾನು ಅಂತ ನನ್ನಿವಾಳಕ್ಕೆ ಬರ್ತಾನೆ.
ನನ್ನಿವಾಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಚಿನ್ನಪಾಲನಾಯಕನ್ನ ಅವರ ತಂದೆ ಹತ್ರ ಕಳ್ಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಸ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರ್ಸಿ ಆ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಏನು ಬಿಗಿ ಬಂದೋಬಸ್ತು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕುಲದಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ತಗೋಂತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಬೆಡಗಿನಲ್ಲಿ ಪಡ್ಲೋರು, ಕಾಕನೊಡು, ಬೋಗನೂಡು, ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಬೆಡಗುಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ತಗೋತಾನೆ ಈವನ್ ಎಸ್ಸೀಗಳ್ನೂ ಕೂಡ ತಗೋತಾಅನೆ. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರ್ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಆ ಮಠನ್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳರು ಇರ್ಲಿಲ್ಲ ಆವತ್ತು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಅಧಿಕಾರ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರ್ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಪೂಜಾರಿಗಳು ಹಿಂಗೆ ಕಳ್ಳತನ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ದೇವರ ಒಡವೆಗಳು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ.
ಆಗ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತಕ್ಕೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೋ ಇದ್ದ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಆ ವಡಿವೆಲ್ಲಾ ತಗೊಂಡು ಬರ್ತಾರೆ. ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ವರ್ಯಪಡ್ತಾರೆ. ಈತನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾರೆ ಪಾಪನಾಯಕನ್ನು. ಆಗ ಆ ಒಡವೆನೆಲ್ಲ ದೇವರಿಗೆ ಇಡ್ಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಸಿ ನಮ್ಮರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ನೋಡಿವತ್ತು ನಮ್ಮ ದೇವರ ಒಡಿವೆನ್ನ ನಮ್ಮ ನಾಗೇಂದ್ರ ಸರ್ಪ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡ ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದು ಸಾರಿ ನಾವು ಪೆಡಗಟ್ಟು ಪಂಡಗ ಹಾವಿನ ಹಬ್ಬ ಆವತ್ತು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಬೇಕು ಅಂತಂದು ಹೇಳಿ ಆತ ಕಂಪಳ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದುಗಡೆ ಆ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಠಾರಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಈಗ ಅದು ಸೂರ್ಯಪಾಪನಾಯಕನ ಗದ್ದುಗೆ ಅಂತ ಅಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಇದು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಬಂದೋಬಸ್ತು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಈ ಪಾಪನಾಯಕನ ಪವಾಡಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಈತ ಪವಾಡಪುರುಷ ದೈವಭಕ್ತ ಅಂತ ಪ್ರಚಾರ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತೆ ಸುತ್ತ.
ಸರಿ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಠಾರಿಗಳಾದವು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಠಾರಿಯಿದೆ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿ. ಅದರ ವೃತ್ತಾಂತ ತಿಳ್ಕೋಳಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರ್ತಾನೆ ಗೋಣೂರಿಗೆ. ಗೋಣೂರು ಬಂದಾಗ ಏನಾಗುತ್ತೆ ಅವರ ದೊಡ್ಡಪ್ಪರ ಮನೆಗೆ ಇರ್ತಾನೆ. ಅವ್ರು ದೊಡ್ಡಪ್ಪನ ಕೆಲ್ಸ ಕಂದಾಯ ವಸೂಲು ಮಾಡ್ತಕ್ಕೊಂತದ್ದು ಮತ್ತದನ್ನು ಜಮ ಮಾಡತಕ್ಕಂತದ್ದು. ಇವನು ಒಂದಿವಸ ನಾನೇ ಹೋಗ್ತಿನಿ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಕ್ಟ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ ಅಂತಾನೆ. ಇವನು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ನೆ ಮಲಗಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಅವತ್ತಿನ ಕಂದಾಯ ಏನು ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ ಯಾಕೆ ಅಂತ ಕೇಳಿದಾಗ ಏ ಇಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಮಗನ್ನ ಕಳ್ಸಿದ್ದೆ ಅವನು ಇದುನ್ನ ಮಾಡ್ತಾನೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಬಂದು ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲಾ ಕರೀತಾರೆ ಆತನ್ನ ಏ ನಾನು ಬರೊಲ್ಲ ಹೋಗು ಅಂತಾನೆ. ನೀವು ಕಂದಾಯ ತಲೆಗಂದಾಯ ಕಲೆಕ್ಟ್ ಮಾಡ್ತೀರೋದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ ತೊಂದ್ರೆ ಕೊಡ್ತಿದ್ದೀರಿ ನಾನು ಕಲೆಕ್ಟ್ ಮಾಡೊಲ್ಲ ನೀವು ಮಾಡ್ತಿರೋದು ತಪ್ಪು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ.
ಕೊನೆಗೆ ಯಾರ್ಯಾರು ಬಂದ್ರೂ ಬರೊಲ್ಲ ಆಗ ದೊರೆನೇ ಬರ್ತಾನೆ. ದೊರೆಗೂ ಈತನಿಗೂ ಬಹಳ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಯುತ್ತೆ. ನೀವು ಮಾಡ್ತಿರೋದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಇದು ಬಡಬಗ್ಗರಿಗೆಲ್ಲ ತೊಂದ್ರೆ ಮಾಡ್ತಿದಿ ಅಂತಾನೆ. ಈತನಲ್ಲಿ ಬಂದಿಸೋಕೋಗ್ತಾರೆ ಆಗ ಏನು ನಡೆಯೋದಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದ್ರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇದಿರುತ್ತಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಪವಾಡ ತೋರಿಸ್ತಾನೆ. ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಕೊಂಡಮರಿರಾಜ ಹೆದರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟು ಈತ ಬಹಳ ದೈವಭಕ್ತ ಅಂದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ನಾನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ತೀನಪ್ಪ ನೀನು ಬಾ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀನಿ ಅಂತ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾನೆ.
ಅವರ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಬರ್ತಾನಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡ್ತಾನೆ. ರಾಜ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಈತನ್ನ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪಾದಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರಲ್ಲಿ. ಮಾಡಿದಾಗ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ನಿಮಗೆ ಏನು ಬೇಕು. ಕೇಳ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ ಕೊಡ್ತೀನಿ ಅಂತ. ನಂಗೇನು ಬೇಡಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಕಂಚಿನ ನೆಲಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಿದೆ ಅದನ್ನು ತಗೊಂಡು ಬಂದು ಕೊಡು ಅಂತ ಕೇಳ್ತಾನೆ. ನೆಲಮಳಿಗೆ ಇರೋದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರೊದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಅಗೀರಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಿದೆ ನಿಮ್ಮಮ ಪೂರ್ವಜರು ಅಲ್ಲಿ ಇದುನ್ನ ಮಾಡಿದ್ರು ಅಂತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಯನ್ನು ಅಗೆದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಇರುತ್ತೆ. ಅದನ್ನು ತಗೊಂಡು ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ಕೊಡ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಈ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ಏನು ಅಂತಂದು ಕೇಳಿದಾಗ, ಬಗ್ಗುಲು ದೊರೆ ಅಂತ ಇರ್ತಾನೆ. ಬಗ್ಗುಲೋರು ಅಂತಂದ್ರೆ ಒಂದು ಬೆಡಗು, ಬಗ್ಗುಲು ಅಂದ್ರೆ ಇದ್ದಿಲು ಅಂತ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗುಲು ಅನ್ನೊದು ಒಂದು ಬೆಡಗಿದೆ. ಅವರೇನು ಮಾಡ್ತಾರೆ ಈಗ ಅಂತಂದ್ರೆ ಈ ಅಜ್ಜನ್ನ ಗುಡಿ ಮುಂದೆ ದೂಪ ಹಾಕ್ಲಿಕ್ಕೆ ಕೆಂಡ ಮಾಡ್ತಕ್ಕಂತವರು. ಅವರನ್ನ ಬಗ್ಗುಲರು ಅಂತ ಕರೀತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಜಗಲೂರು ನಾಯಕ ಅದ್ರಲ್ಲೇ ಬರ್ತಾರೆ. ಬಗ್ಗುಲು ದೊರೆ ಅವನತ್ರ ಇರ್ತಕ್ಕಂತ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿನ ಜಗಲೂರು ರಾಜ ಜಗಪತಿರಾಜ ಅಪಹರಿಸ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಿರ್ತಾನೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೊಂಡಮರಿ ರಾಜನ ತಂಗಿನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಿರ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ದುಷ್ಟ ಅವನು ಜಗಲೂರ ದೊರೆ. ಹಿಂಗೆಲ್ಲಾ ಆಗಿದೆ ಅಂತ ಹೇಳಿದಾಗ ನಾನು ಆ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಪಡೀಬೇಕು. ನಾನು ಜಗಲೂರಿಗೆ ಹೋಗ್ತೀನಿ ಅಂತ ಹೇಳಿದಾಗ ಇವನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತೆ ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ತನ್ನ ತಂಗಿನ್ನ ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತಿ ಆಗುತ್ತೆ ಅಂತ
ನೀವು ಎಷ್ಟು ಜನ ಬೇಕಂತಿರೋ ಅಷ್ಟು ಜನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಳಿಸ್ತೀನಿ. ಅವನ ಸೊಕ್ಕು ಮುರೀರಿ ಅಂತಾನೆ. ನಂಗ್ಯಾರು ಬ್ಯಾಡ ಒಂದೈದಾರು ಜನ ಜಟ್ಟಿಗಳನ್ನ ಕೊಡು ಸಾಕು ನಾನು ಹೋಗ್ತೀನಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ರಾಜಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಆತನ್ನ ಬೀಳ್ಕೊಡ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಜಗಳೂರಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೊರಗಡೆ ಬಂದು ಬಿಡಾರ ಹಾಕ್ಕೊಂಡಿರ್ತಾರೆ. ಜಟ್ಟಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲಾ ಆ ದೊರೆಯ ಏನಂತ ತಿಳ್ಕೊಬೇಕಲ್ಲ. ಸರಿ ಈತ ಜಗಳೂರಲ್ಲಿ ಆಡ್ಡ್ಯಾಡತಿರಬೇಕಾದ್ರೆ ಈತನ ಪವಾಡಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಜನ ಮರುಳಾಗ್ತಾರೆ ಜನ ಹಿಂಬಾಲಕರಾಗ್ತಾರೆ.
ಅವರ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳೇನಿವೆಯಲ್ಲ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸ್ತಾನೆ ಈತ. ಆಗ ಬಹಳ ಯೋಗಿಗಳು ಬಂದು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಏನು ಬೇಕಂದ್ರೂ ಸಹಾಯ ಆಗುತ್ತೆ ಅಂತ ಪ್ರಚಾರ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತೆ. ಪ್ರಚಾರ ಆಗಿಬಿಟ್ಟು ರಾಜ ಎಂತವನು ಎಂದ್ರೆ ಅವನು ಬಹಳ ದುರ್ಮಾರ್ಗ ಜನಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದ್ರೆ ಕೊಡ್ತಾ ಇರ್ತಾನೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅವನು ಬಹಳ ಸುಮಾರು ಲಂಪಟ, ಅವೆಲ್ಲ ಬಂದು ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಈತನಿಗೆ ಸರಿ ಏನಾಯ್ತು ರಾಜನಿಗೆ ಯಾರೋ ಯೋಗಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಜನಗಳೆಲ್ಲ ಅವನ ಕಡೆ ಇದ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲಿ ಜನಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿಕಟ್ತಾನೋ ಅಂತಂದು ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ.
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ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ‍ ಅಂತಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಈತ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಏ ಯಾರಯ್ಯಾ ನೀನು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೋಸ ಮಾಡ್ತಿದ್ದೀಯ ಅಂತಾನೆ. ಆಗ ಮೋಸ ಮಾಡೋದು ನಾನಲ್ಲ ನೀನು ಎಂದು ಅವನು ಮಾಡಿರ್ತಕ್ಕಂತದನ್ನೆಲ್ಲ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿತಾನೆ. ಎತ್ತಿಡ್ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಿಲ್ಲಿ ಈತನ್ನು ಬಂದುಸ್ತಾರಲ್ಲಿ ಬಂದಿಸಿದ್ರೂ ಕೂಡ ಈತನ್ನೇನು ಅಲ್ಲಿ ಹಿಡ್ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗೊಲ್ಲ ಆ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತ ಇರುತ್ತಲ್ಲ ಬಹಳ ಬಚಾವಾಗಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಮಂತ್ರಿ ಹೇಳ್ತಾನೆ ಸ್ವಾಮಿ ಇವರತ್ರ ವಿರೋಧ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕಿಂತ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಉಪಾಯದಿಂದ ಇವನ್ನ ಮುಗಿಸಿಬಿಡೋಣ. ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು ರಾಜಿಯಾಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಂದ್ರೆ ಜನಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅವನ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರೋದ್ರಿಂದ ಜನರೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ತಿರುಗಿ ಬೀಳ್ತಾರೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತೆ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಮಾಡೋಣ ಈಗ ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಡ್ರಿ ಅಂತಂದು ಹೇಳ್ತಾನೆ.
ಆಯಿತಪ್ಪ ನಂದು ತಪ್ಪಾಯಿತು ಈಗ ನಾವು ನೀವು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ ಅಂತಂದು ರಾಜಿಯಾಗ್ತಾರೆ. ರಾಜಿಯಾಗಿ ಇವ್ರು ಬಂದು ಇವರ ಪಾಡಿಗಿವ್ರು ಇರ್ತಾರೆ ಎಲ್ಲ ಗಮನಿಸ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಇವರೇನು ಮಾಡ್ತಾರೆ ಒಂದು ಪ್ಲಾನ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ದಿವ್ಸ ಗೊಲ್ಲರು ಹಾಲು ತರ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ. ಆ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ ಬೆರ್ಸಿಬಿಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪನಾಯಕ ಮತ್ತು ಅವರ ಹಿಂಬಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲ ಕುಡ್ಸಿಬಿಡ್ರಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಸರಿ ಆಗ ಗೊಲ್ಲರು ಸ್ವಾಮಿ ಸಂಜೆ ನೀವು ಎಲ್ಲ ರಾಜಿ ಆದ್ರಲ್ಲ ಅದರ ಸ್ನೇಹದ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಹಾಲು ಕಳ್ಸಿದ್ದಾರೆ ನೀವು ಕುಡೀರಿ ಅಂತಂದು ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಈತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ ಇದ್ರಲ್ಲೇನೋ ಮೋಸಯಿದೆ ಅಂತ. ಈ ಹಾಲನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಆತನೇ ಕುಡಿದುಬಿಡ್ತಾನೆ. ಆ ಪಶ್ಚಾತಾಪಕ್ಕೆ ಗೊಲ್ಲರು ಪ್ರತಿ ಸೋಮವಾರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಸಮಾದಿಯಿದೆಯಲ್ಲ ಈಗ್ಲೂ ಜಗಳೂರತ್ರ ಹಾಲನ್ನ ಅರ್ಪಿಸಿ ಹೋಗ್ತಾರೆ ಅಂತ ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ.
ಇದು ರಾಜನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ. ವಿಷ ಕೊಟ್ರೂ ಕೂಡ ಈತ ಸಾಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಹಾಗಾದ್ರೆ ಹೆಂಗ ಮಾಡಬೇಕು ಪ್ಲಾನು. ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಮಲಗಿರ್ತಾನಲ್ಲ ಆಗ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಅಟ್ಯಾಕು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕು ಅಂತ ಯೋಚ್ನೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರೋರಾತ್ರಿ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಂದಿಸ್ಕೊಂಡು ಎಳ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಆಗ ಘೋರ ಯುದ್ಧ ಆಗುತ್ತೆ. ಸೈನಿಕರಿಗೂ, ಪಾಪನಾಯಕನಿಗೂ, ಈ ಜಟ್ಟಿಗಳಿಗೂ. ಇವ್ರು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಟ್ಟಿಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಾಡ್ತಾರೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಒಬ್ಬೊಬ್ರೆ ಸತ್ತು ಹೋಗಿಬಿಡ್ತಾರೆ. ಈತನ್ನ ಎಳ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಈತನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೆ. ಮನುಷ್ಯತ್ವನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಡ್ತಾನೆ ಈತ. ಆ ಸಿಡಿಲುಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ. ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ ಆತನ್ನ ಭಕ್ತರು ಅನ್ನಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳು ಅನ್ನಲ್ಲ ಮೈಮೇಲೆ ನಿಟ್ಟಿಲ್ದೇ ರುಂಡಗಳನ್ನು ಚೆಂಡಾಡಿ ಬಿಡ್ತಾನೆ.
ನಿಟ್ಟಿಲ್ಲದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮರೆತುಬಿಟ್ರಲ್ಲ ಅವ್ರು. ಉದ್ದೇಶ ಮರೆತುಬಿಟ್ರಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಗೋಸೆ ರಂಗಸ್ವಾಮಿನ್ನ ಕಂಪಳ ರಂಗಸ್ವಾಮಿನ್ನ ಸಾವಿರಾರು ಜನಗಳು ನೆನೆಸ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಶಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಶಾಪಯಿತ್ತಲ್ಲ ದುರ್ಗಿದು. ಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಸ್ವಾಮೀನೇ ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪ ತಾಳಿದಾನೆ. ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪ ತಾಳಿ ಮುಂದುಗಡೆ ಅವನು ಹೋರಾಟ ಮಾಡ್ತಿರ್ತಾನೆ. ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಎರಡು ಕಾಲಗೂ ಎರಡು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೀತಾನೆ ಸ್ವಾಮಿ. ಕಾಲುಗಳು ತುಂಡಾಗ್ತವೆ ಹಾಂಗೆ ಕುಸೆ ಬೀಳ್ತಾರಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಗಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಹೆಣ್ಣು ನೀನು ಹೆಣ್ಣು ಅಂತ ಬಿಟ್ಟಿದಿನಿ ಹೋಗು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಆಗ ಮಾತಾಡಿಸ್ತಾನೆ.
ಪಾಪನಾಯಕನ ಕಾಲುಗಳನ್ನ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಹೆಣ್ಣುರೂಪದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹಿಂದುಗಡೆ ನಿಂತು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪಾಪನಾಯಕ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನ ಕತ್ತರಿಸಿದವರ್ಯಾರು ಎಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡ್ತಾನೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನ ನೋಡಿ ನೀನು ಹೆಣ್ಣಾಗಿದ್ದೀಯಾ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಾನೇನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲಾರೆ ಅಂದ ತಕ್ಷಣ, ಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನ ಪಾಪನಾಯಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಪಾಪನಾಯಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡು ಅಂತ ಹೇಳ್ದಾಗ ಪಾಪನಾಯಕ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡ್ತಾನೆ. ಸ್ವಾಮಿನಾ ನೋಡಿ ತಕ್ಷಣ ತಾನು ಮಾಡಿದಂತಹ ಒಂದು ಕರ್ತವ್ಯ ಚ್ಯುತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆತನಿಗೆ ತಕ್ಷಣ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೆ. ಈ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಫಲನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮರ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಂತಕಂತದ್ದೊಂದು ವೇದನೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನ ಮನ್ನಿಸು ಅಂತ ಶ್ರೀಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ತಾನೆ. ಆದ್ರೂ ಕೂಡ ಪರಮ ಭಕ್ತನಾದಂತಹ ಪಾಪನಾಯಕ ಮಾಡಿದಂತಹ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಅಪರಾಧ ಅದೇನು ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ, ನೀನೇನು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ಇಟ್ಕೊಬಾರ್ದು, ನಿನಗೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನ ಕೊಡ್ತೀನಿ ಪುನಃ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪಾರಮಾರ್ಥದ ಬಗ್ಗೆ ಬೋಧನೆಯನ್ನ ಮಾಡ್ತಾ ನೀನು ಸುಖದಿಂದ ಇರು ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡ್ತೇನಿ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಈ ಸಿಡಿಲ ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಫಲನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಈ ಜೀವನವೇ ಸಾಕು. ನೀನೇನಾದ್ರೂ ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೇದು ಮಾಡೊದಾದ್ರೆ ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಕೊಟ್ಟಬಿಡು. ನನ್ನ ಜನಾಂಗ, ನನ್ನ ಸಮಾಜ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡ್ಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಾಕಷ್ಟು ಅವರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿದ್ದೀನಿ. ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸು ಅಂತ ಕೇಳ್ಕೊಂಡಾಗ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ನಗ್ತಾ ಭಕ್ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಮನಿಸಿ ಆಯಿತು ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೆ ಕೊಡ್ತೇನೆ ಅಂತ ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗ್ತಾನೆ. ಆಗ ಪಾಪನಾಯಕನು ತಾನು ಬಿದ್ದಂತಹ ಜಾಗದಲ್ಲಿನೆ ಸಿಡಿಲ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡ್ಕಂಡು ಭೂಮಾತೆಯನ್ನ ಬೇಡ್ಕೋಳ್ತಾನೆ. ಅಮ್ಮ ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ ಮಾಡ್ಕೊ ಅಂತ ಹೇಳ್ದಾಗ ಭೂಮಿ ಬಿರಿಯುತ್ತೆ. ಆ ಸಿಡಿಲ ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿಯನ್ನ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಪಾಪನಾಯಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗ್ತಾನೆ. ಐಕ್ಯ ಆಗೋದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದಂತ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತವನ್ನ ತನ್ನ ಧ್ಯಾನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಒಂದು ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನ ಈಡೇರಿಸು ಅಂತಂದ್ದೇಳಿ ಆ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಅದನ ಕಳಿಸ್ಕೊಡ್ತಾನೆ. ಆಗ ನಾಗಮುರಿ ಬೆತ್ತ ಬಂದು ಈ ಧ್ಯಾನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ ಆದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಕರಿಗೆ ಪಾಪನಾಯಕನ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಹೀಂಗೆ ಜಗಲೂರಿಗೆ ಬರ್ತಾರೆ. ಈಗಿರ್ತಕ್ಕಂತ ಕೆರೆಯ ಸ್ಥಳ ರೌದ್ರಮಯವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಹೆಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುತ್ತೆ. ಯುದ್ಧಾನೇ ಮಾಡಿರ್ತಾನೀತ ಸಿಡಿಲ ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು. ಹೆಣಗಳ ರಾಶಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತೆ. ಈ ಸಂಬಂಧಿಕರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಗಳು ಹುಡಕಿದ್ರೆ ಆತ ಐಕ್ಯವಾಗಿರ್ತಾನೆ. ಬಿದ್ದ ಜಾಗನೇ ಗೊತ್ತರಲ್ಲವರಿಗೆ ಬಾಳ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಹುಡಿಕಿದ್ರು ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕಲ್ಲಲ. ರೋಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೆರೆ ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೆ ಕುಂತಕ್ಕಂತಾರ. ನಮ್ಮ ಪಾಪನಾಯಕನ ಹೆಣವಾದರು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನ ತೀರಿಸಿಕಂತಿದ್ವಿ, ಅಂದ್ಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಅವರಲ್ಲೆ ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲೆ ಕೆರೆ ಏರಿ ಮ್ಯಾಲೆ ಮಲಿಕೊಂತಾರೆ. ಒಬ್ನಿಗೆ ಕಾಗೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಾಡೋದು ಕಾಣಿಸುತ್ತೆ. ಅವರ ಮೂಡನಂಬಿಕೆಗಳು ಏನೋ, ಕಾಗಿಗಳ್ನ ಕೂಡ ದೇವರು ಅಂತ ಭಾವಿಸಿದ್ರು ಆಗ. ಕಾಗಿರಾಜ ನೀನು ನಮ್ಮ ಪಾಪನಾಯಕ ಬಿದ್ದ ಸ್ಥಳ ತೋರಿಸಿದ್ರೆ ನಾವು ನಿನ್ನ ಹೆಸರ್ನ ನಮ್ಮ ಮನಿ ಮಂದಿಗೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟಗಂತೀವಿ, ನಿನ್ನ ನೆನಸ್ಕಂತೀವಪ್ಪ ಅಂತ ಬೇಡ್ಕಂತಾರೆ. ಆಗ ಕಾಗೆ ಬಂದು ಪಾಪನಾಯಕ ಬಿದ್ದಿರೋ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಕುತ್ತೆ. ಆಗ ಇವರೆಲ್ಲ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಪಾಪನಾಯಕ ಬಿದ್ದಿರೋದು ಅಂತ ಸಮಾದಿ ಮಾಡಿ ಅವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನ ತೀರಿಸ್ಕಂತಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಇವ್ರು ನಮ್ಮರೆಲ್ಲ ಕಾಗಿಬೇಡ, ಕಾಗಿಪಾಲ ಅಂತ ಕಾಗೆಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಿಸೋದಕ್ಕೆ ಇವ್ರು ನಮ್ಮರೆಲ್ಲ ಹೆಸ್ರಿಟ್ಕಂಡ್ರು. ಹೀಗೆ ಪಾಪನಾಯಕ ಸೂರ್ಯಪಾಪನಾಯಕ ಅಂತಲೆ ಈತ ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತ ಅಂತಲೆ ಈವತ್ತು ಕೂಡ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಆತನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದಷ್ಟೇ ತಿರುಪ್ತಿಗೋದಂತೆ ಪುಣ್ಯ ಫಲ ಸಿಗುತ್ತೆ ಅಂತ ಒಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ಕೂಡ ಅದರಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಭೇದ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಜನ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಸಿಹಿ ಮಾಡ್ತಾರೆ ಕಾರಾ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಹರಕೆ ಪುರೈಸ್ಕಂತಾರೆ.
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಕನಸುಗಳ ಕುರಿತು (೧)
ಈ ತರಹದ ನಮ್ಮ ನಡುವಿನ ಕಥನಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮುನ್ನುಡಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಥಾರೂಪವನ್ನು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಲು ಇಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ.
ನಮ್ಮ ವಿಭಾಗವು ಈಗಾಗಲೇ ಐದು ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಥನಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಈ ಮಾಲಿಕೆಯ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಆರು ಮಹತ್ವದ ಕಥನಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಥನಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತಿವೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಐದು ಕಥನಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವ ನಾವು ಅವುಗಳನ್ನು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಗಾಯಕರು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಥೆಗಳು, ಪದಗಳು ಎಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಈ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಮಹಾಕಥನಗಳೆಂದೇ ಸಂಭೋದಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಶೂದ್ರಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭುತ್ವ
ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಕಥನಗಳು ಕೇವಲ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಸಮುದಾಯದ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಆತ್ಮದೊಳಗೆ ಅನುರಣನಗೊಳ್ಳುವ ಕಾತರಗಳನ್ನು ಈ ಕಥನಗಳು ಸಾರ್ವತ್ರೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾಕಥನಗಳಾಗಿ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥನಗಳು ನಮ್ಮ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಯಾಕಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡವು..? ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಈ ರೀತಿಯ ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳಾವವು…? ಆ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳು ಹೇಗೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ..? ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದು ಈ ರೀತಿಯ ಕಥನಗಳೊಳಗೆ ತನ್ನನ್ನ ಮತ್ತೆ ಪುನರ್‌ಪ್ರಕಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತವಕಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಬಾಹ್ಯ ಒತ್ತಡಗಳಾವವು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರಳವಾಗಿ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಾಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳ ಕುರಿತು ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಸರಳ ವಾಖ್ಯಾನಗಳು ಆ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳ ದಟ್ಟಡವಿಯನ್ನ ನುಗ್ಗಿ ಹೊರ ಬರಲಾರವು. ಬಹುರೂಪೀ ಬದುಕುಗಳ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿವೆ. ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಷೆಗಳು, ಜೀವನ ಕ್ರಮಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮೀಮಾಂಸೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳಿವೆ. ಇಂಡಿಯಾವೆಂಬೊಂದು ದೇಶದ ಅಖಂಡತೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವುದೇ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾಮರಸ್ಯದಿಂದ. ಆದರೆ ವರ್ಣನಿಷ್ಠ, ಜಾತಿನಿಷ್ಠ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದರೆ ‘ಇದು’ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಹೇಳುವ, ನಂಬಿಸುವ, ಆತ್ಮರತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಒಂದು ಜನವರ್ಗವೂ ಇದೆ. ಇದು ತನ್ನನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಯಜಮಾನನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು ತನ್ನ ಯಜಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ನವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆತ್ನಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿನ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಸಮುದಾಯಗಳು ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಘಾಸಿಗೊಂಡಿವೆಯಲ್ಲದೆ, ಇಂಡಿಯಾದ ಅಂತಸತ್ವವಾದ ಬಹುರೂಪೀ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಹಬಾಳ್ವೆಗಳು ತಲ್ಲಣಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಇಂಡಿಯಾದ ಸಮಾಜವನ್ನು ಶ್ರೇಣೀಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನದ ಆಧಿಕೃತ ವಕ್ತಾರರಂತೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿತು. ಇಲ್ಲಿನ ಭೌತವಾದಿ ಸಂವೇದನೆಗಳು ಬದಿಗೊತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಭ್ರಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೇಲಿಕ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ನಿಂತಿತು. ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ ಪರಾಜಿತ ಸಮುದಾಯಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಹೇರಿದರೆ, ಆ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವವು ರಚಿಸಿತ್ತು. ಆಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಮುದಾಯಗಳು ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ ಶೂನ್ಯವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಿರಾತಂಕ ಆಳ್ವಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂದುಕೊಂಡೇ ಈ ಎರಡೂ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ‘ಸ್ಮೃತಿ’ಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದವು. ಈ ಕಾನೂನುಗಳು ಓದಿದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿದವು., ಓದಿದ್ದನ್ನ ಕೇಳಿದ ಕಿವಿಗಳೊಳಗೆ ಕಾದ ಸೀಸವನ್ನೊಯ್ದವು. ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡ ಸಮುದಾಯಗಳ ಯೋಚನಾ ವಿಧಾನ ಈ ಮೂಲಕ ಬದಿಗೊತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಅವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಆಳಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದವು. ಅವುಗಳ ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಂಜಲ ಜ್ಞಾನಧಾರೆಗಳ ಭಂಜನೆ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ಅಣತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ನಡೆದು ಹೋಯಿತು. ಇಂಡಿಯಾದ ಜ್ಞಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾಪಿತ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳ ಕೈವಶವಾಯಿತು. ಇಡೀ ಜ್ಞಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ದೂರವಾದ ಇಲ್ಲಿನ ಬದುಕು ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಮತ್ತು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಶೋಷಣೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ನಲುಗಿ ಹೋದದ್ದಲ್ಲದೆ, ಮುಕ್ತವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲೂ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಕೀಳರಿಮೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಿತು. ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳೆಂಬ ಎರಡಂಚಿನ ಕತ್ತಿ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿತು. ಈ ಎರಡು ಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡೇಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನೆ ನಿರಾಕರಿಸುವಷ್ಟು ಈ ಸಮುದಾಯಗಳು ಆತ್ಮದ್ವೇಷಿಗಳಾದವು. ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಒಕ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಅವುಗಳ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸಮುದಾಯಗಳೇ ದ್ವೇಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಜೀವ ವಿಮುಖತೆ ಬೆಳೆಯುವ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು. ಈ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ಬೀಸು ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ನಲುಗಿದ ಸಮುದಾಯಗಳು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮದ್ವೇಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡರೆ ಅದು ತಮ್ಮ ನೈಜ ಅಸ್ತಿತ್ವವೆ ಅಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಕೀಳರಿಮೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡವು. ಬಂಡೆದ್ದರ ಇನ್ನಿಲ್ಲವಾಗುವ ಭಯ ಅವುಗಳನ್ನಾವರಿಸಿತು. ಈ ನಿಕೃಷ್ಟ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ಮೇಲೆದ್ದು ವಿಸ್ಮೃತಿಗೆ ಸರಿದ ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪುನರ್ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಚೈತನ್ಯ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ “ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಶೂದ್ರವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ಮೃತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಕ್ಕಾಗಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಶಕ್ತಿ ಕುಂದಿದ್ದೇ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧಿಕಾರಗಳಿಗಿದ್ದ ನ್ಯಾಯ ಬದ್ಧತೆಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದಾಗ”[1]; ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ದೂರವಾದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಳದ ಸ್ಮೃತಿ ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಅವಕಾಶಗಳು ನಶಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಆತ್ಮದ್ವೇಷ ಅವುಗಳ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಜಗತ್ತನ್ನ ಸ್ಫೋಟಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ದೈವ ಮತ್ತು ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಕುರಿತು ಹರಡಿದ ಭ್ರಮೆಗಳೂ ಈ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕಾಯುತ, ಸಾಂಖ್ಯ, ನ್ಯಾಯಗಳೆಂಬ ಭೌತವಾದೀ ಜ್ಞಾನಧಾರೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲ ಚೈತನ್ಯದ ಅನಾವರಣಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದು ಪುರೋಹಿತಶಾಹೀ ಪ್ರಣೀತ ದೈವ ಮತ್ತು ರಾಜತ್ವದ ಕುರಿತ ಭಾವುಕತೆ, ದೈವ ಮತ್ತು ರಾಜತ್ವಗಳೆರಡೂ ಇವುಗಳಿಗಿರುವ ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಫೋಟಿಸಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬೌದ್ಧಿಕ ಶೂನ್ಯತೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದವು. ದೈವ ಮತ್ತು ರಾಜತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳು ಬಲಿಯಾಗುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಹೋಗಿವೆ. ಈ ಬಲಿಗಳನ್ನ ಅಮರತ್ವಕ್ಕೇರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ‘ವೇಳೆವಾಳಿ, ಲೆಂಕವಾಳಿ’ ಗಳೆಂಬ ವಂಚಕ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳು ಭಾವಾವೇಶದಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನ ಮರೆತಾಗ. ಈ ಭಾವುಕ ಆವೇಶ ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಸ್ತುಬದ್ಧ ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವವೆಂಬ “ಲೌಕಿಕಾಧಿಕಾರ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವಳಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವುದೇ ಅವೈಚಾರಿಕ ಆವೇಶವನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ”[2] ಈ ಅವೈಚಾರಿಕತೆ ‘ರಾಜನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದೈವ ಅವನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ, ಅವನಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತರೆ ಅದು ಸಾವಲ್ಲ ಅದು ವೀರ ಮರಣ, ಈ ವೀರ ಮರಣದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಎಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು. ಇದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕಾಳಜಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಭಕ್ತಿ, ದೇಶಭಕ್ತಿಗಳ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಆ ಮೂಲಕ ತಾವು ಪ್ರಭುತ್ವದ ನಿರ್ಮಾಪಕರಾಗುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಹುನ್ನಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ ತೆರೆಮರೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಅಖಂಡ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ತನಗಿಚ್ಚೆ ಬಂದಂತೆ ಬಳಸಿದ್ದು ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿಯೇ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಪಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತದ್ದು. ಶೂದ್ರರು, ಹೆಂಗಸರು, ಓದಬಾರದೆಂದು, ಓದಿದರೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೀಳುವ, ಓದಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಕಾದ ಸೀಸವನ್ನು ಹೊಯ್ಯುವ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ್ದು. ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲ್ಲೂ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಪ್ರಭುತ್ವಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಂತರಂಗದ ತಲ್ಲಣಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮವೆಂಬುದು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕ್ರೂರ ‘ಕಾಲ’ ಮತ್ತು ‘ಸಂದ’ ಜೀವಂತ ಗಳಿಗೆಗಳ ನಡುವೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧಿಕಾರದ ಮಧುರ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬದುಕುವುದು ಈ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅಕ್ಷರವೇ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿರೋಧ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಸಹಾಯಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮುದುರಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳ ತೀವ್ರ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಮತ್ತು ತಲ್ಲಣಗಳೇ ಅವುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿದ್ದವು. ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆನಪುಗಳನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳು ಕಥೆಯಾಗಿಸಿದವು. ರಾಜಾಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೂಲಭೂತವಾದಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕಂಠಸ್ಥ ವಾಙ್ಮಯದ ಮೂಲಕ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟನ್ನ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡವು. ತಲೆತಲೆಮಾರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಈ ಮಥನಕ್ಕೆ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅನುಭಾವದ ಸ್ವರೂಪ ಬಂದಿತ್ತು. ಇಂಡಿಯಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲಭೂತವಾದವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ಕೆಳವರ್ಗದ ಅನುಭಾವಿಗಳನ್ನು ಜನಪದರೇ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿರುವಂತಿದೆ. ಶಿಷ್ಟ ಅನುಭಾವೀ ಧಾರೆ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಧಾರೆಗಳೆರಡೂ ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯೊಳಗಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೊಳು ಕೊಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
ಒಂದು ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನ ಹುಟ್ಟು ಆ ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗೆ ಒಂದು ವೈಚಾರಿಕ ಆವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಅದು ಪ್ರಭುತ್ವವು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ ಬೌದ್ಧಿಕ ಶೂನ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ಫೋಟಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವೈಚಾರಿಕ ಆವರಣವನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ನಾಯಕ ಆ ಸಮುದಾಯದ ಒಟ್ಟು ಆಶೋತ್ತರಗಳ ಪ್ರತಿರೂಪ. ಅವನು ಇಡಿಯಾಗಿ ಆಯಾ ಸಮುದಾಯಗಳ ಕನಸುಗಳ ಜಗತ್ತಿನ ಬಲಿಷ್ಠ ಸಂಕೇತ. ಲೌಕಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಆಚೆಗೆ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳು ತವಕಿಸುವ ಸ್ಮೃತಿ ಜಗತ್ತಿನ ಅಧಿಪತಿ. ಅವನು ಅಸಹಾಯಕ ಜೀವಗಳ ಒಟ್ಟು ಪ್ರತಿರೋಧದ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಧೀನಗೊಂಡ ಎಲ್ಲ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಂತಃಸ್ಸತ್ವಗಳ ಪ್ರತಿರೂಪದಂತೆ ಈ ನಾಯಕರು ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸ್ಥಾವರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಅನುಭಾವೀ ನಾಯಕರಿವರು.
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಮೂಲತಃ ಶೈವನಾಗಿದ್ದು, ಅವನು ತಿರುಪತಿಗೆ ಗೋವಿಂದನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ತಿರುಪತಿಗೆ ಬಂದವನು ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗೋವಿಂದನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಆತ ಪಡೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ತಿರುಪತಿಗೆ ಬರುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಗೋವಿಂದನ ಭಕ್ತರಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ನೊಂದು, ಅವರನ್ನು ತಾನು ಗೇಲಿಮಾಡಿ, ವಿಡಂಬಿಸಿ ಈತ ತಿರುಪತಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಗೋವಿಂದನೇ ಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಆತನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜಗಳೂರಜ್ಜನು ಪರಂಪರೆಯೊಂದು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಗುಡಿಯೆಂಬ ಸ್ಥಾವರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು, ಅದು ಪಾವಿತ್ರೀಕರಿಸುವ ಮತ್ತು ಉನ್ನತೀಕರಿಸುವ ದೇವರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗೆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಸಂಕೇತವೆಂಬಂತೆ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳುವ ‘ಸಾಧಕ’ನೊಬ್ಬ, ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮುದಾಯಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸ್ಥಾಪಿತ ಪರಂಪರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ನೆಲೆಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಾಗ. ಇಲ್ಲಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಯೊಳಗಡೆ ನಮ್ಮ ಅನುಭಾವೀ ನಾಯಕರು ಎತ್ತುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಇದೇ ಮೂಲದಿಂದ ಬಂದವುಗಳು. ಸ್ಥಾಪಿತ ಪರಂಪರೆಯು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ ಅನೇಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಸಂಗತತೆಗೆ ಸುಸಂಗತ ತಾರ್ಕಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಇವರು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಶಿಷ್ಟ ಅನುಭಾವೀ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳೆಂದು ಸರಳ ವರ್ಗೀಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದಾದರೂ “ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪಂಥಗಳ ಬೆರಕೆ ಹಿನ್ನಲೆಯಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಥಸಿದ್ಧ ಹಾಗು ಶಾಕ್ತ ಪಂಥಗಳದ್ದು”[3] ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಗೆರೆ ಎಳೆಯಬಹುದಾದರೆ ಅದು ತುಂಬ ತೆಳುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾವು ಈಗ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳು ತಾಂತ್ರಿಕರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳಿಗೆ ಪವಾಡಗಳೇ ಆಯುಧ, ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳೇ ಸೈನ್ಯ. ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವದ ಬೃಹತ್ ಸೈನ್ಯವನ್ನು, ಧರ್ಮಾಂಧರ ಅವೈಚಾರಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನ ಸೋಲಿಸಲು ಈ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಮೊರೆ ಹೋಗುವುದು ತಮ್ಮ ತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಪವಾಡಗಳಿಗೆ.
ವಚನ ಚಳುವಳಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಕೇಂದ್ರ ನೆಲೆಯನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಗುದ್ದಾಡುವ ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಪಂಥಗಳು ಇಂದು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿವೆ. ಅವು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಮಾದೇಶ್ವರ ಪಂಥಗಳು. ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಚನ ಚಳುವಳಿಯ ಜೊತೆ ಸಂವಾದಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಉತ್ತರ ದೇಸ’ ದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬರುವ ಅವರು ದಕ್ಷಿಣದ ಕಾಡು ಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಒಕ್ಕಲುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ‘ಉತ್ತರ ದೇಸಕ್ಕೆ’ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಸವಣ್ಣ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ಜಗಳ ಕಾಯುತ್ತಾರೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯದ ‘ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದ ಸಾಲು’ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ ಈ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕರ್ಷಣವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿಡುತ್ತದೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಪ್ರತಿರೋಧ ಮತ್ತು ವಚನ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿನ ಭಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮನ ಜೊತೆಗಿನ ಈತನ ಸಮೀಕರಣ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದದ್ದು. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬ ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಯನ್ನು ಶಿಷ್ಟ ಅನುಭಾವಿಯ ಜೊತೆ ಸಮೀಕರಿಸುವ ಶೂದ್ರ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಹಿಂದೆ “ಪಟ್ಟಭದ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕೆಳವರ್ಗದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪುನರ್‌ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಪ್ರತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದರ ನಿರ್ಮಾಣ ಇದರ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ”.[4] ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕವಿ, ಶಿಷ್ಟ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಸಂಗತಿ ಅತ್ಯಂತ ರೋಚಕವಾದದ್ದು. ವಚನ ಚಳುವಳಿಯ ಬಸವಧಾರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದ ಪ್ರತಿಪಾದಕನಾದ ಅಲ್ಲಮನ ಜೊತೆ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಜೋಡಿಸುವುದು, ಅವನೇ ಅಲ್ಲಮನೆಂದು ನೋಡುವುದು ಕೆಳವರ್ಗಗಳು ಪ್ರಧಾನಧಾರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಭಿನ್ನತೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಶೈವನಾದರೂ ಆತ ತಿರುಪತಿಯ ಗೋವಿಂದನ ಜೊತೆ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದದಿಂದ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಮತ್ತು ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು ಅಭಿನ್ನವಾದವುಗಳು. ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಾಗಮ ಆತ್ಮದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದು ದೈವ, ಭಕ್ತನೆನ್ನದೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಂಜಲ ಅಲೌಕಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚೈತನ್ಯಗಳು ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿ. ಇದು ವೈದಿಕ ಅಧ್ವೈದವಾದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದದ್ದು. ವೈದಿಕ ಅದ್ವೈಯವಾದವು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೆಸೆದಂತೆ ಮಾಡಿ ದೂರ ಸರಿಸಿದರೆ, ಶೂದ್ರ ಅದ್ವೈಯವಾದವು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ನೆಲೆಗಳನ್ನ ಭಿನ್ನತೆಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತೂಗಿ ನಂತರ ಅವನ್ನ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿಯು ಈ ಎರಡೂ ಅದ್ವೈಯವಾದಗಳು ಭಿನ್ನವಾದವುಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೈವ “ಅಧ್ವೈಯದ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯ ವಿಶೇಷ ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯ ನಡುವಣ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನ ಒರೆಸಿ ಹಾಕುತ್ತದೆ.”[5] ಭಕ್ತಿ ಭಾವುಕ ಸ್ಥಿತಿ ತಲುಪಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ವೈಚಾರಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ಡಾಂಭಿಕವಾಗುತ್ತದೆ, ಮೌಢ್ಯ ಕವಿಯುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಗೆ ಜ್ಞಾನದ, ಅನುಭಾವದ ಬೇವುಬೆಲ್ಲವನ್ನ ಸವರಿದವರು. ಈ ಶೈವಾದ್ವೈತಿಗಳು. ಜಗಳೂರಜ್ಜ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾದರೂ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಸ್ಥಾಪಿತ ಪರಂಪರೆಯನ್ನ ಜ್ಞಾನದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗೀಡುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತರ ಅವೈಚಾರಿಕ ಬೂಟಾಟಿಕೆಗಳು ವಿಪರೀತವಾದಾಗ ಆ ಧಾರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಗಳೂರಜ್ಜನೆಂಬ ಅನುಭಾವೀ ತನ್ನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ದಂಗೆಯೊಂದನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈತನಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಕಂದರಗಳಿಲ್ಲ. ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಮತ್ತು ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ ಮಧ್ಯೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಗೋವಿಂದನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಬದುಕಿದವನು. ನಾಗಬೆತ್ತ, ಬಲಮುರಿ ಶಂಖಧಾರಿಯಾದ ಈತ ನಮ್ಮ ನಾಥಸಿದ್ಧರನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈತ ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೊರಟ ಗೋವಿಂದನ ಭಕ್ತರನ್ನು ವಿಡಂಬಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಘಾಸಿಗೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಪವಾಡ ಮೆರೆದವನು. ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಟುಗರ ಸಂಗಯ್ಯ ಘಾಸಿಗೊಳಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತ ಗೊಲ್ಲರ ಸಮುದಾಯದ ಆಡಂಬರದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಣಕುತ್ತಾನೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ಧಂಗೆ ಡಾಂಭಿಕ ಶರಣ ಸಮೂಹದ ಜೊತೆಗೆ, ಡಾಂಭಿಕ ಶರಣರ ಅಂತರಂಗವನ್ನ ಅರಿಯದ ಮುಗ್ಧನಾಯಕ ಬಸವಣ್ಣನ ಜೊತೆಗೆ. ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಯಾಣಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಲೌಕಿಕಾಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಹುಸಿ ಧಾರ್ಮಿಕಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಜಗಳೂರಜ್ಜ ಇವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂಜಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಮತೆ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೂಲಭೂತವಾದವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದವರು. ತಮ್ಮ ಬಲಿಷ್ಠ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ದಂಗೆಯ ದನಿಗಳನ್ನು ಹುರಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡವರು.
ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಧಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸುಳಿದಾಡುವ ಖಾಯಂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಅಲ್ಲಮನ ಛಾಪು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ ಒಬ್ಬ ವಿರಾಗಿ ವಚನಕಾರನೊಬ್ಬ ಹೀಗೆ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಕೆಳಸ್ತರದ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸುವ ರೀತಿ ಅತ್ಯಂತ ರೋಚಕವಾದದ್ದು, ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು. ಈ ರೀತಿ ಲೌಕಿಕದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೊಂದು ಆಗಾಧ ಶಕ್ತಿಯ ಅಲೌಕಿಕ ಚೈತನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ತಾತ್ವಿಕ ಪರಿಸರದ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುವುದೇ ಒಂದು ವಿಸ್ಮಯ. ಇದು ಶೂದ್ರ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಚೈತನ್ಯದೊಳಗೆ ನಡೆವ ವ್ಯಾಪಾರ. ಈ ಚೈತನ್ಯ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೀಳರಿಮೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುವ ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಗತವನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೇನೇ ಸಮುದಾಯಗಳು ಈ ಮಹಾಕಥನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥನಗಳು ಪ್ರಭುತ್ವದ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ ನಿಕೃಷ್ಟ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಒಳಸುಳಿಯಿಂದ ಹುರಿಗೊಂಡ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಫಲಗಳು. ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕೇಳಿದರೆ ಕಿವಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚೈತನ್ಯವೊಂದು ಪಕ್ಕನೆ ಜಾಗ್ರತೆಗೊಂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಆದಿಮ ಕನಸುಗಳ ವಾಗ್ರೂಪ. ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಲೆದಾಡುವ ಎರಡು ಮಹಾ ಸಂಕೇತಗಳು ಅಲ್ಲಮ ಮತ್ತು ಗೋರಕ್ಷ. ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಗೆ ಒಂದೆಡೆ ಅಲ್ಲಮನ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಗೋರಕ್ಷನ ತಂತ್ರಾಲೋಕಗಳೆರಡೂ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇವೆರಡು ಈ ಅನುಭಾವಿಯ ಪ್ರತಿರೋಧದ ದನಿಯನ್ನ ಬಲಗೊಳಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಈ ಇಬ್ಬರ ಪ್ರವೇಶವನ್ನ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಸಹಾಯಕ ರಾಜಕಾರಣದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕಿದೆ.
ಒಬ್ಬ ವಚನ ಚಳುವಳಿಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಾಥ ಪಂಥದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ. ಈ ಇಬ್ಬರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಕೇತಗಳ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮರಸ್ಯಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕವಿಯ ಹಿಂದಿನ ತುರ್ತು, ಅದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಮ ತನ್ನಂತರಂಗದ ಸಂಕೇತ, ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮತ್ತು ಬದ್ಧತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದರೆ, ಗೋರಕ್ಷ ತಂತ್ರಾ ಲೋಕದ ಒಂದು ಶಕ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಈ ಎರಡೂ ಬಲಿಷ್ಠ ಸಂಕೇತಗಳು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಮತ್ತು ಕಥನಗಳುದ್ದಕ್ಕೂ ಅವು ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರೀತಿಯೂ ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು.
ಪ್ರಭುತ್ವವು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಜ್ಞಾನಶಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ಮಟ್ಟ ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವವಾದ ವೈದಿಕ ದರ್ಶನವಂತೂ ಚರಿತ್ರೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅದೇ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ “ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವೈದಿಕ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮಾರ್ಗಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇ ವೈದಿಕ ಲೋಕ ದರ್ಶನಗಳ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಜೊತೆಗಿನ ಮುಖಾಮುಖಿಯಲ್ಲಿ”[6] ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಏನೋ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಪಂಥಗಳ ಬಹುತೇಕ ನಾಯಕರು ಶೈವರೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಉತ್ತರದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಅಗಾಧ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿಗಳನ್ನು ಮಣಿಸಿದವರು. ಈ ಅವೈದಿಕ ಅಥವಾ ಶೈವ ಅನುಭಾವಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು ಈಗಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜರ ‘ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವಪ್ರತಿಭೆ’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದು. ನಮ್ಮ ಅನುಭಾವೀ ಪಂಥಗಳ ಹುಟ್ಟು ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಊಹೆಯ ಆಚೆಗೆ ಇವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಇದ್ದಂತಿದೆ. ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ ಧಾರೆಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಮುಸುಕಿನ ಗುದ್ದಾಟಗಳ ಎಳೆಗಳನ್ನ ಹಿಡಿದು ಹೋಗುವುದು ಈವತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ತುರ್ತು ಆಗಬೇಕಿದೆ.
ಜುಂಜಪ್ಪ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಮುದಾಯ ಇಂದು ವೈಷ್ನವೀಕರಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರೂ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾವ್ಯದೊಳಗೆ ಜುಂಜಪ್ಪನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸಮೀಕರಣ ಶೈವ ಧಾರೆಯ ವೀರಭದ್ರನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದೊಡನೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಲು, ಶಿವನಿಗಾದ ಅಪಮಾನದ ವಿರುದ್ಧ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ವೀರಭದ್ರ ಶಿವನ ಉರಿಗೋಪದ ಉತ್ಕಟ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವಾಗಿದೆ. ಜುಂಜಪ್ಪ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಪಶುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಮಾವಂದಿರು ಕೊಡುವ ತೊಂದರೆಗಳು, ಮಾಡುವ ಅಪಮಾನಗಳು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾವಂದಿರಿಂದ ಹತನಾಗುವಾಗ ಅವರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ “ಕಂಬಿಯರ ಹಟ್ಟಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ತಾನು ಸಾಯುತ್ತಾನೆ”.[7] ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಜುಂಜಪ್ಪನನ್ನು ವೀರಭದ್ರನೊಡನೆ ಸಮೀಕರಿಸುವಾಗ ವೀರಭದ್ರನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರಧಾನ ರೂಪಗಳಾದ ಸಿಟ್ಟು, ದ್ವೇಷ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಛಲ ಅವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಗೆಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿಯೇ ತೀರುವೆನೆಂಬ ಛಲ ಕೆಳವರ್ಗಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಲ ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಛಲಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದ ದುರ್ಯೋಧನ ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ್ಧದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಾನವೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ‘ನೀರೊಳಗಿರ್ದುಂ ಬೆಮರ್ತನುರಗ ಪತಾಕಂ’ ಎಂದು ರನ್ನ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅವನು ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ, ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಕೆಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆ ಮನೆ ಸುತ್ತಿಯೂ ವಿಫಲನಾಗಿ ಜೈನ ಮುನಿಯೊಬ್ಬರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಛಲದಿಂದ ಕವಿಯಾದ ಪ್ರಸಂಗ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಳೆ ಮಾರುವ ವರ್ಗದ ರನ್ನನೆಂಬ ಶೂದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೊಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಸೆಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ಛಲದಿಂದ ಜ್ಞಾನಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಯಾವ ವರ್ಗ ತನ್ನ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು, ಗೀತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತೋ, ಅದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ರನ್ನ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಖಳನಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಉನ್ನತೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪಂಪನೆಂಬ ಮಹಾಕವಿ ಇದ್ದರೂ ರನ್ನ ‘ತನ್ನನ್ನು ಓದಲು ಎಂಟೆದೆ ಬೇಕು’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಬಾಲ್ಯದ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬ ಛಲ ಮತ್ತು ಕನಸುಗಳು ‘ನೀರೊಳಗಿರ್ದುಂ ಬೆಮರ್ತನುರಗ ಪತಾಕಂ’ ಎಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ಬದಲಿಸುತ್ತದೆ.
ಶೈವ ಧರ್ಮದ ಒಳಗೆ ಅನೇಕ ವೈಚಾರಿಕ ಧಾರೆಗಳು ಜನ್ಮ ತಾಳಿವೆ. ಇವು ಅನೇಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂವಾದಗಳಿಗೆ, ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೆ, ದಂಗೆಗಳಿಗೆ ವೇದಿಕೆಯಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷುದ್ರ ವಸ್ತುವೂ ಇಡೀ ಧಾರೆಯನ್ನು ಏಕಾಏಕಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಿರಿ ಮತ್ತು ಮಾದೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯದ ಸಂಕಮ್ಮರನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಸಿರಿ ಮತ್ತು ಸಂಕಮ್ಮರು ಸ್ಥಾಪಿತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಪುರುಷ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ಅದು ಅಸಹಾಯಕ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಲು ಹೆಣೆದ ನಿರ್ಬಂಧರೂಪೀ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಲ್ಲಂಘಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಕೇವಲ ಕ್ಷುದ್ರ ಕಾರಣಗಳಾಗಿ ನಡೆದದ್ದಲ್ಲ. ಒಂದು ಪ್ರಬಲ ಸಮುದಾಯವೊಂದು ದುರ್ಬಲರನ್ನು ಆಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಹುಸಿ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುವ ಛಲಗಾರಿಕೆಯದಾಗಿದೆ. ಸಿರಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿರೋಧವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ವಾಚ್ಯದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ, ಅಲೌಕಿಕ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವುಗಳಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ. ನಾವಡರು ಸಿರಿ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಮಕ್ಕ ಮುಗ್ಗೇರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ.
ಸಿರಿಯ ಹುಟ್ಟಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೇ ಅವಳ ಅಸಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಪುರುಷ ಪ್ರಭುತ್ವವಿರುವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಸುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆತಂಕಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಆಗಾಧ ಅಂತಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನಜ್ಜ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಗಂಡ ಕಾಂತಣ ಮತ್ತು ಸಂಕರ ಆಳ್ವ, ಪಾಲವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಶವ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. “ಸತ್ಯನಾಪುರದ ನೆಲ ಬಂಜರು ಬೀಳಲಿ, ಅರಮನೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಲಿ”[8] ಎಂದು ಶಾಪ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಡೀ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಆರ್ಥಿಕ ಶೋಷಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅರಮನೆ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಪುರುಷ ಪ್ರಭುತ್ವ ನಾಶವಾಗಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಾಪುರದ ನೆಲ ಬಂಜರು ಬೀಳಬೇಕು. ಉತ್ಪಾದನಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಪ್ರಭುತ್ವ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಪುರುಷ ಲೋಕದ ಮೇಲೆ ಸಿರಿ ಹಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕ್ರೈಸ್ತ ಹೆಂಗಸು ‘ಕುಡುಂಬೆದಿ’ಗೆ ಸಿರಿ “ನೀವು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತ ಹೂವಿನ ಬುಟ್ಟಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಂದುವರೆಯಷ್ಟಾಗಲಿ, ಮುಳ್ಳು ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಮುಷ್ಠಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ ಬಾರದಿರಲಿ”[9] ಎಂದು ಹರಸುವ ರೀತಿ, ಭಾರತದ ಅಂತಃಸ್ಸತ್ವವಾದ ಸಹಬಾಳ್ವೆ ಮತ್ತು ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಮನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಸಿರಿ ಎರಡನೇ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮಗು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ವಾರಗಿತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಕುಟುಂಬದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಬಯಸಿದಾಗ ಅವಳ ಚೈತನ್ಯ ಹೊಸತಿನೆಡೆಗೆ ಲಂಘಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಿರಿ ತನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿರೋಧದ ನಿಲುವುಗಳಿಂದ ಒಂದು ಸಮುದಾಯ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. “ಸಿರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಗುಡಿಯೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಹೆಸರು ಹೊತ್ತ ಮಹಾಲಿಂಗೇಶ್ವರನ ಮೂಲ ವಿಗ್ರಹವಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಿರಿಯ ವಿಗ್ರಹ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ.”[10] ಅದ್ದರಿಂದ ಶೈವಧಾರೆಯೆನ್ನುವುದು ಈ ರೀತಿಯ ವೈಚಾರಿಕ ಪಂಥಗಳಿಗೆ ತನ್ನೊಳಗೆ ಜಾಗ ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. “ಸಿರಿಯ ಆರಾಧನೆಯು ಇಂದು ಶಿವ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಶಿಷ್ಟ ದೇವರಿಗೂ, ಸಿರಿಗೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ”[11] ಎಂದು ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದು. ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಎಂಬ ಸರಳ ವರ್ಗೀಕರಣದಂತೆ ದೈವಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣ ಸಲ್ಲದು. ದೈವ ಸಂಬಂಧೀ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧೀ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಇಂಡಿಯಾವೆಂಬೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾಗದು. ಇಂದು ಸಿರಿ ಶಿವ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಹಿಂದಿನ ಸತ್ಯ ಸರಳವಾದುದಲ್ಲ. ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಒಳಗೆ ಅನೇಕ ವೈಚಾರಿಕ ಧಾರೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿರಿಯ ವೈಚಾರಿಕ ಧಾರೆಯೂ ಒಂದು ಎಂದು ಅದನ್ನ ಸರಳ ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ ಈಡು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈವತ್ತಿನ ಆಕೆಯ ಆರಾಧನೆ ಶಿವನ ಜೊತೆಗೆ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಅಚಾತುರ್ಯವಾಗಲಾರದು.
ಇನ್ನು ಮಾದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ‘ಸಂಕಮ್ಮನ ಸಾಲು’ ಪುರುಷ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಪುಡಿಗಟ್ಟಿ ಮೆರೆದ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಗರ ನೀಲಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಸಂಕಮ್ಮ ಪರಮ ಸ್ಫುರದ್ರೂಪಿ. ನೀಲಯ್ಯ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಸುಂದರ ಹೆಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮ ನಾನಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಒಲಿದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ…? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನೀಲಯ್ಯನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಒಲಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಷೆ ಕೊಡು ಎಂದೂ ಅವನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನೀಲಮ್ಮ ತೆರವು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ “ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟು ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಅವಸ್ಥಾಂತರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ನೀಲಯ್ಯ ತನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಎರಡು ಮೌಲ್ಯಗಳ ಈ ಸಂಘರ್ಷ ಒಂದು ಸಮಾಜದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈರುಧ್ಯವಾಗಿ ಕೂಡ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.[12] ನೀಲಯ್ಯನ ಸಂತಾನಹೀನ ಬದುಕು ಸಮುದಾಯದ ಒಟ್ಟು ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಹಿತ, ಅನಾಯಕತ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ನೀಲಯ್ಯನ ಮೋಡಿಯ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಸಂಕಮ್ಮನನ್ನು ಮುಕ್ತವಾಗಿಸಿ ಮಾದಪ್ಪ ಅವಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಫಲ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಇಡೀ ಸೋಲಿಗ ಸಮುದಾಯ ಆತನ ಒಕ್ಕಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಉತ್ಪಾದನಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೂ, ಅದರ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳೂ ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯದೊಳಗೆ ರಾಜಕೀಯಾರ್ಥಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇವರ ಮಹತ್ವ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಾವಧಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ, ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಗಳ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ವಾವಲಂಬನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ತನ್ನ ಸಮುದಾಯದ ಉತ್ಪಾದನೆಯ ಮೂಲಗಳಾದ ಪಶುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಮತ್ತು ಉತ್ಪಾದನೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಹೆಣಗುತ್ತಾನೆ. ಶತ್ರುಗಳೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಮುದಾಯ ಮತ್ತು ಪಶುಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕೊನೆಗೆ ಸಂಧಾನ ವಿಫಲವಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಥೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ರೋಚಕವಾದದ್ದು. ಅವನ ಜೀವಿತಾವಧಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಬರೀ ಸಂಘರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಕಾಲಕ್ಕಾಗಲೇ ರಾಜಶಾಹಿ ಬಲಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪಾಳೇಪಟ್ಟುಗಳು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಆಯುಧಗಳ ಬಳಕೆ ಶುರುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈತ ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿ, ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಕಠಾರಿಗಳು ಆಯುಧಗಳ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ರಾಜ ಅಧಿಕ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಮೇಲೆ ಹೇರುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿಯು ಮಂತ್ರಿಯ ಪಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದು ರಾಜನನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಗೋಣೂರು ಮತ್ತು ಜಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವ ಹೇರಿದ ಅಧಿಕ ತೆರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ಕೆಂಗೆಡಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಪ್ರವೆಶವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಸಮುದಾಯದ ಪರವಾಗಿ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ರಾಜನನ್ನು ತನ್ನ ಪವಾಡಗಳಿಂದ ಸೋಲಿಸಿ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ರದ್ದುಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಜಗಳೂರಿನ ರಾಜನ ದುಷ್ಟತನದ ವಿರುದ್ಧದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ರುದ್ರ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಾನೆ. ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಇಡೀ ರಾಜ್ಯದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ತಿರುಪತಿಯ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದು ಜಗಳೂರಜ್ಜನನ್ನು ಬಾಣ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಸಾಯುವಾಗ ಜಗಳೂರಜ್ಜ ‘ನೀನು ಹೆಣ್ಣು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡೋದಿಲ್ಲ ಬದುಕ್ಕೋಹೋಗು’ ಎಂದು ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ.
ಇನ್ನು ನಾಯಕನಹಟ್ಟಿಯ ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ಪವಾಡಗಳ ಆಚೆಗೆ ಆತ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಏಳು ಕೆರೆಗಳು ಸುತ್ತಲಿನ ರೈತರ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಕಂಪಿಲರಾಯ ಮತ್ತು ಕುಮಾರರಾಮರ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇದೇ ತರಹದ್ದು. ಕಮ್ಮಟದ ದುರ್ಗದ ಬಳಿಯ ಮಕ್ಕುಂಪೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆ ನೀರನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕೆರೆ ಬೃಹತ್ ಪ್ರಮಾಣದ ಕೃಷಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯ್ತು. ಈ ಬೃಹತ್ ಪ್ರಮಾಣದ ಕೃಷಿಯಿಂದ ಅಧಿಕ ಉತ್ಪಾದನೆಯಾಗಿ ಸಂಪತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಪಿಲರಾಯ “ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಈ ಸಂಪತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆತನು ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಕೋಟೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಹೊಸಮಲೆದುರ್ಗ, ಕಂಪ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕಮ್ಮಟಗಳು ಸಂಪತ್ತಿನ ಕ್ರೋಢೀಕರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದವು”[13] ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಕಂಪಿಲನ ಕೋಟೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಜೇಯವಾಗಿ ಉಳಿಯಿತು. ಕುಮಾರರಾಮ ಮಳೆ ನೀರನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಕೃಷಿ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕೆಳವರ್ಗಗಳ, ಕೃಷಿಕರ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಆಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ.
ಹೀಗಾಗಿ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ ಚೈತನ್ಯ ಮತ್ತು ಕಥನದೊಳಗೆ ಅದು ರೂಪಿಸುವ ಬಲಿಷ್ಠ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ತಾನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಚಾರಬದ್ಧ ಹೋರಾಟ,ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವದ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ “ಜಾನಪದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಗತಿಯಲ್ಲಿ (ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಇದು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ನನ್ನದು)ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೃಜನಶೀಲ ರಹದಾರಿಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿರುವುದೇ ಮಾರ್ಗದ (Pan Indian)ಏಕಮುಖಿ ಆಕೃತಿಯ ವಿರುದ್ಧದ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ”[14]ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಥನಗಳ ಒಳಗೇ ಹುಟ್ಟುವ ವಿವಿಧ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಸಹಾಯಕ ಸಮುದಾಯಗಳು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ನೋವು ಮತ್ತು ತವಕಿಸಿದ ಕನಸುಗಳೇ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕಾರಣದ ಸಂಕೀರ್ಣ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೆಳವರ್ಗಗಳ ತಲ್ಲಣಗಳಂತೆ ನೋಡಬೇಕಿದೆ. “ಜಾನಪದ ಪುರಾಣ ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿಚಾರಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ.ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ,ಆರಂಭದ ಪ್ರಗತಿಪರ ವಿಚಾರಗಳು ಧರ್ಮ ಪರವೂ ಆಗಿರದೆ,ಅವು ಮನುಷ್ಯ ಪರವಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವಂತವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ.[15] ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಂಡೆದ್ದ ಅನೇಕ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ದಂಗೆಗಳು ಇಂದು ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ.ಈ ಕಥನಗಳು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವದ ವಿರುದ್ಧ ಶೋಷಿತವರ್ಗಗಳು ನಡೆಸಿದ ಸೃಜನಶೀಲ ತಾತ್ವಿಕ ಹೋರಾಟಗಳೇ ಆಗಿವೆ.ಇವು ತಿರಸ್ಕೃತ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆತ್ಮಕಥನಗಳೂ ಹೌದು.ಏಕೆಂದರೆ ಇವು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಸ್ತರಣೆ ಮತ್ತು ಅನನ್ನಯತೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ.
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ಸ್ಮತಿಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆ
ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಲಂಬಾಣಿಗರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಅವರು ಹಬ್ಬ, ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗ ಬಂದ ನೆಂಟರನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಅಳಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಳುತ್ತಾ, ಅಳುತ್ತಾ ಹಿಂದಿನ ನೆನಪುಗಳನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ತಾರಕ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಇದನ್ನ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಅವರು ನೆನಪುಗಳ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹಂಬಲಿಸಿ ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭದ ಆ ಚಿತ್ರ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಷಾದವನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹಬ್ಬದ ದಿನದಂದುಕ ನಮ್ಮ ಬಹುತೇಕ ಶೂದ್ರ ಕುಟುಂಬಗಳು ಸಾಯಂಕಾಲ ಹಿರಿಯರ ಸಮಾಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಡೆ ಹಾಕಿ ಬರುವುದು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಈ ರೀತಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಇವೆಲ್ಲ ಕೆಳವರ್ಗಗಳು ತಮ್ಮ ನೆನಪುಗಳನ್ನ ಜತನದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ‘ಗತ’ವೆಂಬ ನೋವಿನ ಹಲ್ಲಿನ ಕಡೆಗೆ ಪದೇ ಪದೇ ಹೊರಳುವ ಸ್ಮೃತಿಯೆಂಬ ನಾಲಿಗೆಯ ರೋಮಾಂಚಕ ಮೋಹವಿದು. ಜ್ಞಾನ ಲೋಕದಿಂದ ವಂಚಿತವಾದ ವರ್ಗಗಳ ‘ಗತ’ ದಾಖಲಾಗಿದ್ದು ಸಮುದಾಯಗಳ ಮೆದುಳುಗಳಲ್ಲಿ. ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗದವನ ನೆನಪುಗಳು ತೀವ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಮೆದುಳ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಸಮಕಾಲೀನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಲೌಕಿಕಾಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸು ತಾನು ಕಟ್ಟುವ ಕನಸುಗಳೊಳಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಜಗತ್ತನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಲೌಕಿಕ ಜಗತ್ತು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ‘ಇಷ್ಟ’ಗಳನ್ನ ನಾಶ ಮಾಡಿರುತ್ತದೊ, ಆ ಜಗತ್ತಿನ ಆಚಿನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸುವ ಕನಸುಗಳಲ್ಲಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಜಗತ್ತು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದು ಲೌಕಿಕ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳನ್ನ ಮೀರುವಂತಹದ್ದು, ಅಕ್ಷರಗಳ ತೆಕ್ಕೆಗೆ, ಅದರ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಗೆ ಸವಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಹದ್ದು. ಈ ಕನಸಿನ ಲೋಕವೆಂಬುದು ಕೆಳವರ್ಗಗಳ, ಸೋತಸಮುದಾಯಗಳ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಒಟ್ಟು ರೂಪ, ಈ ಆದಿಮ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಜೈವಿಕವಾಗಿ ಪೀಳಿಗೆಯಿಂದ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಹರಿದುಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಭಾಗಗಳಂತೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಯಾಕಾಗಿ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಬಂತು? ಹೀಗೆ ಕನಸುಗಳಿಗೆ ತವಕಿಸುವ ಸಮುದಾಯಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಳಜಿಗಳೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿದೆ. ಇಂದು ನಮಗೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು, ಇಸ್ವಿಗಳನ್ನ ಗುರುತಿಸಲು ಮೂರ್ತ ಆಕರಗಳಿರುವಾಗ, ಈ ಜನ ತಮ್ಮ ‘ಗತ’ವನ್ನು ದಾಖಲಿಸಲು ಕನಸುಗಳನ್ನ, ಸ್ಮೃತಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕಾರಣ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಮತೆಯೇ ಕಾರಣವೆನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈವತ್ತು ನಾವು ‘ಕರ್ನಾಟಕದ ಚರಿತ್ರೆ, ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಘೋಷಣೆಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಓದುವ ಪಠ್ಯಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವುದು, ಪ್ರಭುತ್ವ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಉಳಿಸಿ, ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಸ್ಥಾವರ ಆಕರಗಳಿಂದ.
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕುರಿತು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಈ ಕನಸಿನ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ನೋವುಗಳ ಲೋಕ ಕಾಣಬಂದಂತಿಲ್ಲ. ಈ ತಿರಸ್ಕೃತ ಲೋಕದ ಕನಸುಗಳ ಒಳಗೆ ತವಕಿಸುವ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಬೇರೆ. “ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸ ಏನ್ನನ್ನ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದೆಯೋ ಅದನ್ನ ಇವು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ದಾಖಲಿಸಿವೆ”.[1] ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ‘ನಿನ್ನೆ’ಗಳನ್ನ ಹೊತ್ತು ತರುವ ವಾಹಕಗಳು ಈ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಯುಗ ಯುಗಳನ್ನ ದಾಖಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪರಂಪರೆಯೊಳಗೆ ಸಮಕಾಲೀನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. “ಬಹಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಎನಿಸುವ ಈ ಕನಸುಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಇನ್ನು ಶೋಧಿತವಾಗಿಲ್ಲ”.[2]
ಕೆಳವರ್ಗಗಳ “ಕನಸು, ಆದರ್ಶ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಚೇತನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಮಹಾಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಅದು ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು, ಮರ, ನದಿಗಳ ಈ ವಾಸ್ತವ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆ ತರುತ್ತದೆ”.[3] ಈ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತಿನ ವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಸೂತ್ರ ಹಿಡಿಯಲು ಸೃಜನಶೀಲ ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಯೊಬ್ಬ ಮಹಾಕಥನವನ್ನ ಸಮುದಾಯ ನಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹಾಕಥನದಲ್ಲಿ “ಕಾಲಾತೀತವಾದ ಕೆಲವು ವೈಚಾರಿಕ ಆಕೃತಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅಂದ್ರೆ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಪೇಸ್ ಒಳಗಡೆ ಚಲಿಸುತ್ತವೆ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. Historical ಅಲ್ಲ. ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸ್ವಯಂಚಾಲಿತ ಗುಣ ಅನ್ನೋದಿರುತ್ತೆ”.[4] ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನ ಲೌಕಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವವೆನ್ನುವುದು ನಾಶ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಸಮುದಾಯದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ ಸಂಗತಿಗಳು, ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಯಾಗಿ ಪರ್ಯವಸಾನಗೊಂಡ ಆದಿಮ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು. ಇವು ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯವೊಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ರೂಪಿಸಿವೆ. ನಾವು ಓದುತ್ತಿರುವ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ಈ ಜಾನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಕಟ್ಟುವ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ಇರುವ ಸಂಕೀರ್ಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಲೆತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಕಥನದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವ ಸಂಕೀರ್ಣ ಪುರಾಣರೂಪೀ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿವೆ. ಇದು ಮೂರ್ತ ಆಕರಗಳನ್ನ ನೆಮ್ಮಿಕೊಂಡು ಬರೆದ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿದೆ. ಶಿಷ್ಟ ಆಕರಗಳನ್ನ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಟ ಪುರಾಣಗಳನ್ನ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿವೆ, ನಿಗದಿತ ದಾಖಲೆ, ದಿನಾಂಕಗಳಿವೆ. ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳನ್ನ ಶಿಷ್ಟ ಪಂಡಿತ ಸಮೂಹ ಗೇಲಿ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ. “ಕನಸುಗಳ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ ಜಗತ್ತುಗಳ ನಡುವಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನ ಅರಿತರೆ ಜನಪದ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಆದರ ಅನನ್ಯತೆ ಉಳಿದ ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ಎಂಬ ಸರಳ ವೈರುಧ್ಯ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ”.[5] ಈ ಸರಳ ವೈರುಧ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ತರ್ಕ ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾದಂತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಇಂಡಿಯಾದ ಬಹುರೂಪೀ ಜೀವನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನ ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡರು. ಪ್ರಭುತ್ವವೂ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ದೇಶದ ಅಧಿಕೃತ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂದು ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡಿತು.
ಬಲಿಷ್ಠ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆನಪುಗಳಿಲ್ಲದವನು ಭವ್ಯವಾದದ್ದನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾರ. ಕನಸು ಅಂತರಂಗದ ವ್ಯಾಪಾರ. ಸ್ಮೃತಿಯೆಂಬ ಮಹಾವೃಕ್ಷದ ಶೃಂಗದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಹೂವು. ಅದು ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಅಂತರಂಗದ ಮಹಾನಿರೂಪಕ, ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಅಂತಃಸ್ಥ ಬದುಕಿನ ಆಳಕ್ಕಿಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು, ಭೀಕರ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು, ರಾಜರ ಒಡ್ಡೋಲಗಗಳ ಕಲಾಪಗಳನ್ನ, ಅವರ ರಾಣಿ ಪರಿವಾರದ ವಯ್ಯಾರಗಳನ್ನ ವರ್ಣಿಸುವ ಅನಿವಾರ್ಯದ ಪ್ರಭುನಿಷ್ಠತೆ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಚರಿತ್ರೆ “ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಒಳಗಾದ ದಾಳಿ ಪರಾಧೀನತೆಗಳ ಇತಿಹಾಸವೇ ಆಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಇತಿಹಾಸವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಸುವಿದಿತ ಇತಿಹಾಸವಂತೂ ಅಲ್ಲ. ಅದರ ಇತಿಹಾಸ ಎಂದು ಏನನ್ನ ನಾವು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಒಬ್ಬರದ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ದಾಳಿಕಾರರು ತಮ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸದ, ಬದಲದ, ಸಮಾಜದ ಜಡ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸವೇ ಆಗಿದೆ”.[6] ಇದರಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅನೇಕ ಪಾಠಗಳು ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನ ಆಳಿದ ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ದಾಖಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೂರ್ತ ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನ ನೆಮ್ಮಿ ಲೌಕಿಕದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಮೇಲ್ಪದರವನ್ನ ರಚಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು ಕನಸುಗಳೆಂಬ ಅಮೂರ್ತ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಂತರಂಗದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತಾಕಲಾಟಗಳನ್ನ ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಬಂಡೆ ಮೇಲಿನ ಅಕ್ಷರಗಳು ಅಂತರಂಗದ ತಲ್ಲಣಗಳನ್ನ ಅರಿಯದಿದ್ದಾಗ ಕನಸುಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆ. “ಇತಿಹಾಸ ಹಿಂದಿನ ಘಟನೆಗಳ ಹೊರ ದಾಖಲೆಯಾದರೆ, ಪುರಾಣ ಅದೇ ಘಟನೆಗಳ ಒಳ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳ ನಡುವೆ ದ್ವಂದ್ವಾತ್ಮಕ ಸಂಬಂಧವಿದೆ”.[7] ಜೇಮ್ಸ್ ಮಿಲ್ಲರ್ ನಂತಹ ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಬರೆದ ಭಾರತದ ಚರಿತ್ರೆ ನಮ್ಮ ಆರಂಭದ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಗೆ ಮಾದರಿಯಾಯಿತು. “ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ನಾಗರೀಕತೆ, ಮುಸ್ಲಿಂ ನಾಗರೀಕತೆ ಹಾಗೂ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ನಾಗರೀಕತೆ ಎಂದು ಮೂರು ಕಾಲಾವಧಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನ ಈತ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಮುಂದಿಟ್ಟ”.[8] ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ವರ್ಗೀಕರಣ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಮಧ್ಯಯುಗವನ್ನ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಆಡಳಿತಾವಧಿಯನ್ನ ಹೆಚ್ಚೂ ಕಡಿಮೆ ‘ಶೂನ್ಯ ಕಾಲಾವಧಿ, ಕಪ್ಪು ಇತಿಹಾಸ’ ಎಂತಲೆ ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸಕಾರರರು ಪರಿಗಣಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿಯ ಚಿಂತನಾ ವಿಧಾನ ಪಶ್ಚಿಮದ ಓರಿಯಂಟಲಿಸಂನಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತವಾದದ್ದು ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ದುರ್ಬಲರ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತಿರೂಪಗಳಾದ ಈ ಮಹಾಕಥನಗಳು ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ವೈಭವೀಕರಿಸಿ ಬರೆದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮುಂದೆ ಇವು ನಗೆಪಾಟಲಿನ ಕ್ಷುದ್ರ ಪುರಾಣಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡವು. ಇವು ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತ ಲಾವವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಮುಗ್ಧ ಬೆಟ್ಟಗಳಂತೆ ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇವು ಶತಮಾನಗಳ ಅಕ್ಕಳೆಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋವನ್ನ ಜೀವಂತವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಗಾಯಗಳೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಲ್ಲಿಲ್ಲ.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಚಳುವಳಿಯನ್ನ ಬಲಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನ ವೈಭವೀಕರಿಸಿ ಬರೆಯಲಾಯ್ತು. ಆದರೆ “ಗತಕಾಲದ ಈ ವೈಭವೀಕರಣವು ಎಂತಹ ರೂಪ ತಳೆಯಿತೆಂದರೆ, ಅದು ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಆರಂಭಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಘರ್ಷಣೆಗಳು, ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳು, ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ-ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಘರ್ಷಣೆಗಳು ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದವು ಎನ್ನುವುದನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಅನುಮಾನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿತು”[9] ಇದರ ಹಿಂದೆ ಅನ್ಯರ ಕೈಯಿಂದ ಭಾರತವನ್ನ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಿಂತ, ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗುವಂತಹ ಚರಿತ್ರೆಯು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ರಾಜಕಾರಣವು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಈ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯೆಂಬ ಗುರಾಣಿಯ ಹಿಂದೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು “ಚರಿತ್ರೆಯ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರು ಜನರಲ್ಲ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ಎಂದು ವಾದಿಸುವುದು”[10] ಇವರ ಅನೇಕ ತುರ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿತ್ತು. ಇವರು ಬರೆದ ಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾಪಿತ ಧರ್ಮವೊಂದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಇರಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಈ ಚರಿತ್ರೆಯ ತುಂಬ ಆ ನಿಷ್ಠೆ ಅತ್ಯಂತ ವಾಚ್ಯದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ “ರಾಜಕೀಯ ವಿಸ್ತರಣೆಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಂಪತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಂಘರ್ಷ ಮಾಡಿವೆ. ಇದು ನಿಮ್ಮ ಸಂಘರ್ಷವೆಂದು ಜನರ ನಂಬಿಸಿವೆ. ಇದೇ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೇರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ”.[11] ಆದರೆ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳಿಗೆ ಈ ತುರ್ತು ಇಲ್ಲ. ಈ ಕಥನಗಳು ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ನಿಷ್ಠೂರವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಇವುಗಳಿಗೆ “ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಗುಣವಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಪುರಾಣ ತಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಸತ್ಯ ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ನಂಬುವಂತಿರಬೇಕು ಎಂದು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ, ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ”.[12] ಕಾರಣ ಇವುಗಳ ಹಿಂದೆ ‘ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು’ ನಂಬಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯ ಮತ್ತು ರಾಜಕಾರಣ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನ ಪುರಾಣದ ಕರ್ತೃ ಅಥವಾ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕವಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದಾದರೆ “ಈ ಜನಪದ ಅನಿಭಾವೀ ಕವಿಗೆ ತಾನು ಹೆಚ್ಚು ಬಲ್ಲವನು ಎಂಬ ಅಹಮಿಕೆಯನ್ನ ತೋರಿಸುವ ಆಸೆ ಇಲ್ಲ. ಆತ ಈ ಎರಡು ಕೋಶಗಳ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಲಕ್ಕಿಂತ ಎತ್ತರದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ, ಸಂವಹನ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತುತ್ತಾನೆ. ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕವಿ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ”.[13] ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಏನೊ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಪುಟಗಳಿಗಾಗುವಷ್ಟು ಕಾವ್ಯವನ್ನ ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಡಾಡುವ ನಮ್ಮ ರ್ಬುರಕಥಾ ಈರಮ್ಮನಿಗೆ ಮಹಾಕವಿಯ ಪೋಜು ಕವಿದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹಾಡಲು ಕುಳಿತರೆ ಸಾವಿರ ಪುಟಗಳಿಗಾಗುವಷ್ಟು ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನ ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸಬಲ್ಲಳು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅವಳು ಜ್ಞಾನಪೀಠದ ಕನಸಲ್ಲ. ಒಂದು ಅಕಾಡೆಮಿ ಕೊಡುವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನೂ ಕನಸಿಲ್ಲ. ಇವಳು ಯಾಕೆ ‘ಮಹಾಕವಿ’ ಬಿರುದಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಲಾರಳು ? ಇವಳಲ್ಲಿ “ಕನ್ನಡದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಬಹುದಾದ ಕೃತಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ಯಾಕೆ ಸೇರಕಾಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ ಅಂತಂದ್ರೆ, ಈ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯ ಇರುವ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರುವ ಒಂದು Self Concious Literary Culture ಅನ್ನೋದು ಕೆಲ್ಸಾ ಮಾಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ”.[14] ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕಾರಣ ಇದರ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇಂದಿಗೂ ರ್ಬುರಕಥಾ ಈರಮ್ಮ ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕಳೆ’ ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಕುಂದುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಳು ಸಮಾಧಿಯಾಗುತ್ತಿವೆ.
ಚರಿತ್ರೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಾಂಜಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪರಿಸರವನ್ನ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ನಂಬಿ ಹೊರಟಿರುವ ಭೌತಿಕ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ (Source) ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಆಳದ ಯಾವ ವೈಚಾರಿಕ ಧಾರೆಯೂ ದಾಖಲೆಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ “ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿ ತತ್ವ ಪ್ರತಿಮಾ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗುವುದರಿಂದಲೇ ಎತ್ತರದ ಬೌದ್ಧಿಕ ಮುಗ್ಧತೆಯ ಮಟ್ಟವನ್ನ ತಲುಪುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬೌದ್ಧಿಕ ಮುಗ್ಧತೆಯ ನಿರೂಪಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ, ಅರ್ಥ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಪದಾರ್ಥಗಳು ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿವೆ, ಅವುಗಳ ಕೆಲಸವೇನು ಎಂಬುದನ್ನ ಸಾಮಾಜಿಕನ ಹಾಗೇಯೇ ಗಮನಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ”.[15] ಹೀಗೆಂದು ಈತ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಎಲ್ಲ ವೈಚಾರಿಕ ಧಾರೆಗಳನ್ನ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಂದು ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ಇರುವ, ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸಂದಿರುವ ಅನೇಕ ಅನುಭಾವೀ ವೈಚಾರಿಕ ಧಾರೆಗಳು ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕವಿಯ ಮೂಲದಿಂದಲೇ ಹೊರಟವುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ತಾಯಿ ಮಗುವಿನ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಒಂದೇ ಬೇರಿನಿಂದ ಟಿಸಿಲೊಡೆದ ಎರಡು ಮಹಾವೃಕ್ಷಗಳಿವು.
‘ಜಿತೇನ ಲಭ್ಯತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹತೇನಾಪಿ ಸುರಾಂಗನಾ’ ಎಂಬ ಮೌಲ್ಯಗಳೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವು ಎಂದು ಹೇಳುವ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪಾಠಗಳ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳ ಮೂಲಕ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮತೀಯ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಧರ್ಮೀಯ ಅಸಹನೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿರದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪಾಠಗಳಿಗೆ, ಸೂಕ್ತ ಪರಿಹಾರಗಳು ನಮ್ಮ ಅನುಭಾವೀ ಪರಂಪರೆಯೊಳಗಡೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಹಲವು ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನ ತಮ್ಮ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಿರುಚಬಲ್ಲರು. ಶಕ್ತಿ ರಾಜಕಾರಣದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನ ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಈ ಮತೀಯವಾದಿ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ಶಕ್ತಿರಾಜಕಾರಣದ ಕಾಲಬುಡದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಲೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಇತಿಹಾಸ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳ ಒಳಗೆ ಇರಬಹುದಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನ ಹೆಕ್ಕಿ ಅದೇ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಈ ವಿವರಗಳನ್ನ ಜೋಡಿಸಿ ಚರಿತ್ರೆ ಲೇಖನವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ‘ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನ’ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಭುತ್ವದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನ ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಇವರು ಜಾನಪದದ “ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಥೆ ಅಥವಾ ಲಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಗುಣವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಾಕು, ಅದನ್ನ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಮತ್ತು ನೇರವಾಗಿ ಇತಿಹಾಸದ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವ ಭಾಗವನ್ನ ಮಾತ್ರ ಆಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ”.[16] ಇದು ಪರಿಷ್ಕರಣವಾದೀ, ಸಾಮರಸ್ಯವಾದೀ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಅಪಾಯ. ಜನಪದ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಸಹ ಕಾಲಾತೀತಗೊಳಿಸುವ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಅಸಮಾನ್ಯ ಸಂಕೇತಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸುವ ಅವರ ಚೈತನ್ಯ ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು. ಇದಲ್ಲದೆ “ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯಿಕ ರಚನೆಯಾದ ಮಹಾಕಥನವು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನುಭವಗಳ ಅನೇಕ ಸ್ತರಗಳ ಮೂಲಕ ಗತ ಕಾಲವನ್ನ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಲ್ಪನಿಕ, ಐತಿಹ್ಯಾತ್ಮಕ, ಕೆಲವೇಳೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ ವಿವರಗಳು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಮಹಾ ಕಥನವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ”.[17] ಜನಪದರಲ್ಲಿ ‘ಗತ’ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಚರಿತ್ರೆ, ಪುರಾಣ, ಐತಿಹ್ಯ, ಕಲ್ಪನೆಯ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇವರ ಮಹಾಕಥನಗಳೂ ಸಹ “ಇಸ್ವಿಗಳ ಸಮೇತ ಬರೆದ ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಯೊಂದಿಗೆ ತನ್ನನ್ನ ಸಮೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ”.[18] ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಮಹಾಕಥನ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಟ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ಸಂಕಥನಗಳು, ಭಿನ್ನ ಸಮುದಾಯಗಳೆರಡು ‘ಗತ’ ವನ್ನ ಪರಿಭಾವಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಾದರೆ, ಇವೆರಡೂ ಪರಸ್ಪರ ವೈರುಧ್ಯಮಯ ಅಂತರಂಗವನ್ನ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ “ಜನ ತಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರ ಬಗ್ಗೆ ಕಟ್ಟುವ ‘ಚರಿತ್ರೆ’ ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನ ಬಾಳಿನ ಅನೇಕ ಒತ್ತಡಗಳು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥೆಗಳು ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಾಲಕಲ್ಪನೆಯನ್ನ ಮುರಿಯುತ್ತವೆ”.[19]
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ ಇರುವುದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಚಹರೆ (Identity) ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲ ಐತಿಹ್ಯ, ಆಚರಣೆ, ಪುರಾಣ, ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುನರ‍್ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ “ಮಹಾಕಥನಗಳ ಹಲವು ವಿಚ್ಛಿನ ಭಾಗಗಳನ್ನ ನಾವು ಹಲವು ಆಕರಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಪರಿಮಿತಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಕಥನಗಳ ಒಳಗಿನ ಆಶಯಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಖಚಿತ ಕಾಲಗಣನೆ ಮಾಡಲು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ”.[20] ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದಾದರೆ, ಆದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಂಡಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಗಗಳಂತೆಯೇ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ . ಅವುಗಳನ್ನ ರಾಮಾಯಣ ಎಂಬ ‘ಚೌಕಟ್ಟಿನಿಂದ’ ಆಚೆಗಿಟ್ಟರೂ, ಅವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಥನಗಳಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ನಾನೇಕೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಾಲ ಗಣನೆಯ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದರೆ, ಈ ಮಹಾಕಥನಗಳಲ್ಲಿಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಸಾಮರಸ್ಯವಾದಿ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನ ಕಟ್ಟುವ ವೈಧಾನಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಲೆತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ವಿವರಗಳು “ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪರಂಪರೆಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಅವುಗಳದೇ ಆದ ಆಶಯ ಪುರಾಣ ಮಾದರಿ ಘಟನೆಗಳ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯೊಡನೆ ರಚನೆಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ”.[21] ಇವುಗಳಿಗಿರುವ ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳುವ ಗುಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಇವು ಚರಿತ್ರೆಯ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಮಹಾಕಥನಗಳನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಬಿಡಿ ಭಾಗಗಳಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ “ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಒಂದು ಭಾಗವಾದಾಗ ಜಾನಪದ ಆಧ್ಯಯನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಒಂದು ಆಕರ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ”.[22]
ಸ್ಮೃತಿಯೊಳಗಣ ಪರಿಕರ ಪುನರಾವರ್ತನವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಬಂಡೆ ಮೇಲಿನ, ಲೋಹದ ತಗಡಿನ ಮೇಲಿನ ಅಕ್ಷರಗಳಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಲ್ಲ. ಅದು ಅನೇಕ ಆಯಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮವೂ ಒಂದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. “ಹೀಗಾಗಿ ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಒಳಗೆ ಪುರಾಣರೂಪೀ ಕತೆಗಳು ಜನಾಂಗ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕನಸು, ಆದರ್ಶಗಳನ್ನ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವುಗಳ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಗಳು, ಸಂಕೇತಗಳು, ರೂಪಕಗಳು ಹೇಳುವ ಅನೇಕ ವಿವರಗಳು ಸರಳರೇಖಾತ್ಮಕ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲ, ಜನಾಂಗೀಯ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಒತ್ತಡಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅನ್ವಯಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಅನ್ವಯಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಭಿನ್ನ ಆಶಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವಂತೆ ರೂಪಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಪುರಾಣರೂಪೀ ಕಥಾನಕಗಳಾಗಲಿ, ಪರಿಭಾಷೆಯಾಗಲಿ ಏಕರೂಪದ ಸರಳರೇಖಾತ್ಮಕ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ”[23] ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಶಿಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಾಗ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಕ್ರಮ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿಯ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮತ್ತು ಜಗಳೂರಜ್ಜರು ಸ್ವತಂತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳಲ್ಲ. ಸಮುದಾಯದ ಆಚೆಗೆ ಈ ಎರಡೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುನೋಡಿದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹೊಳಪೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸಮಷ್ಟಿ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾಗಿವೆ. ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದನ್ನ ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದರೆ “ಇತಿಹಾಸ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನ ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನೋಡದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅವನ ಚಾರಿತ್ರ್ಯವನ್ನ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು”.[24] ಆದರೆ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಂದು ದ್ವೀಪವಾಗಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರು ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುದಿದ ಆಯಾಯ ಸಮುದಾಯಗಳ ತಲ್ಲಣಗಳ ಒಟ್ಟು ರೂಪವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದವರು. ಆಯಾ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ರೂಪಗೊಂಡವರು. ಚರಿತ್ರೆಯ ನಾಯಕರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಸಮುದಾಯದ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿದರೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಜನತೆಯ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನ ಎತ್ತರಕ್ಕೇರಿಸಿದವರು.
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ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಕನಸುಗಳ ಕುರಿತು (೩)
ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಬಹುದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರೊಬ್ಬರು ‘ಜುಂಜಪ್ಪ’ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಜುಂಜ-ಜುಂಚ-ಚುಂಚ-ಚುಂಚ ಎಂದು ಸೀಳಿ ಹಾಕಿದರು. ಹೀಗೆ ರೂಢ ನಾಮಗಳ ಒಡೆಯುವಿಕೆ ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮವಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ಮಹಾಕಥನಗಳ ಒಳಗೆ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳು, ಘಟನೆಗಳು ವಾಚ್ಯದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದ ಸಂಕೇತಗಳು, ಶಬ್ದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಸರತ್ತನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಂತ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿವು. ಈ ಕಥನಗಳ ನಾಯಕರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು ಇಡಿಯಾಗಿ ನಿರಸನಗೊಂಡು ಸಂಕೇತಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.
“ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಂತಃಸಾಕ್ಷಿ ಅಡಗಿರುವಂತೆಯೇ ಆಯಾ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅನೇಕ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರಪಂಚ ರೂಪಕ, ಪ್ರತಿಮೆ, ಸಂಕೇತ ಹಾಗೂ ಧ್ವನಿ ಮತ್ತು ಆಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.”[1] ಕೆಳವರ್ಗಗಳ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ರೂಪಗೊಂಡಿರುವುದು ಅದು ವಾಸ್ತವದ ಅನೇಕ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಕ್ರೌರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಗೊಂದಲಗಳಲ್ಲಿ. ಅದು ನಿರಂತರ ಸವಾಲುಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ರೂಪಕ ಪ್ರತಿಭೆ. ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗವೂ ಹೀಗೆ ಸಂಕೇತಗಳಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನದ ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಠ ಅನುಭಾವಿಗಳಾದ ವಚನಕಾರರು ಮತ್ತು ಸೂಫಿಗಳ ಕುರಿತು ಇದೇ ವಾಗ್ವಾದಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. “ಸೂಫಿ ಪದ ಹೇಗೆ ಬಂತು ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಸೂಫಿಗಳ ತತ್ವವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪುಸ್ತಕದ ಬದನೆಕಾಯಿ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪದ ‘ತಸವುಫ್’ ಎಂಬ ಪರ್ಶಿಯನ್ ಪದದಿಂದ ಬಂತೋ, ‘ಸೋಫಿ’ ಎಂಬ ಗ್ರೀಕ್ ಪದದಿಂದ ಬಂತೋ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸೂಫಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಸಲ ಸೂಫಿಗಳಿಗೆ ‘ಸೂಫಿ’ ಪದವೇ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಸೂಫಿಗಳು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದು ಪದಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು, ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಆಶದುಲ್ಲಾ ಖಾದ್ರಿಯವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ‘ನಮ್ಮದು ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗದ ವೇದ, ಅದು ಅಂತರಂಗದ ವೇದ”[2] ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಧ್ಯಯನಕಾರನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡೆಂದು ಅನುಭಾವಿಯ ಅಂತರಂಗ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಒಂದು ಸಂಕೇತದ ಹೊರಮೈಯನ್ನು ತಡಕುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಮೆ, ಸಂಕೇತಗಳು ಸಿದ್ಧ ಅರ್ಥದ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸದಾ ಮೀರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ.
ಸಂಕೇತ ಅನುಭಾವಿಗಳ ಕಥನ ಶೈಲಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಶ. ಎಲ್ಲ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಹುಲುಸಾಗಿ ಬಳಸಿದವರು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ನಾಯಕನ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಮತ್ತು ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಹುಲಿಗೆ ನೀನು ನನ್ನ ತಂಟೆಗೆ ಬರಬೇಡ, ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಟೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ದಿನ ಒಪ್ಪಂದ ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಹುಲಿ ಮತ್ತು ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ನಡುವೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆದು ಇಬ್ಬರೂ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಥೆ. ಹುಲಿಯೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮಾನ್ಯವೂ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆದ ಸಂಕೇತ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಓದಿದ ಗೋವಿನ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹುಲಿ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಸಾತ್ವಿಕತೆಯಿಂದಲೇ ಮಣಿಸುವ ಗೋವಿನ ಕಥನ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ ಪಾಠ. ಈಗ ‘ಗೋವು’ ಮತ್ತು ‘ಹುಲಿ’ ಈ ಎರಡು ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕಿದೆ. ಹಸು ಮತ್ತು ಹುಲಿಗಳೆರಡು ಈ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತವೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ದಕ್ಕಬಹುದಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನವು ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದ್ದು ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಹಸು ಮತ್ತು ಹುಲಿಗಳು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆ ಸಂಭಾಷಿಸಲಾರವು ಎನ್ನುವುದು ಲೋಕ ಸತ್ಯ. ಆದರೆ ಅನುಭಾವಿಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯದ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಸಮುದಾಯ ಕಟ್ಟಿದ ಈ ಕಥನದ ಹಿಂದಿರುವ ಸತ್ಯಗಳಾವವು…? ಒತ್ತಡಗಳಾವವು…? “ಸತ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ ಬಂದರೆ ಪುಣ್ಯಕೋಟಿಯ ವಚನೆ ಪಾಲನೆ ಎಷ್ಟು ಸತ್ಯವೋ ಹುಲಿಯ ಹಸಿವೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಇವೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಏಳುವುದರಿಂದ ಇದು ಮನುಷ್ಯರ ಕಥೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ”[3] ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಪುಣ್ಯಕೋಟಿಯ ವಚನ ಪಾಲನೆ ಮತ್ತು ಹುಲಿಯ ಹಸಿವು ಅಂದರೆ ಕ್ರೌರ್ಯ (ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಕ್ರೂರ ವಿಧಾನದ ಮೂಲಕ ತಣಿಯುತ್ತದೆ) ಎರಡು ಭಿನ್ನ ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಗುಣಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಹುಲಿಯ ಹಸಿವಿನ ಪ್ರತಿನಿಧೀಕರಣ ತಾನು ಸರ್ವಶಕ್ತ ಬಲಶಾಲಿ ಎಂಬ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯದ ಸಂಕೇತ. ಪುಣ್ಯಕೋಟಿಯ ವಚನೆ ಪಾಲನೆ ಅದರ ನಿಕೃಷ್ಟ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಆತ್ಮನಿಂದೆಯ ಸಂಕೇತ. ಯಾವತ್ತೂ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳು ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನ ಸಮೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆಫ್ರಿಕಾದ ಲೇಖಕ ಗೂಗಿ ತನ್ನ ಸಮುದಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. “ಗೀಕೂಯೂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿ-ಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರಗಳು ದೈಹಿಕವಾಗಿ ದುರ್ಬಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಚಾಲಾಕಿತನ ಹಾಗೂ ಉಪಾಯಗಾರಿಕೆಯುಳ್ಳ ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿ ಮೊಲವು ನಮ್ಮ ಹೀರೋ ಆಗಿತ್ತು. ಅದರ ಗೆಲವುಗಳು ನಮ್ಮ ಗೆಲುವುಗಳಾಗಿದ್ದವು. ದುರ್ಬಲರೆನಿಸಿಕೊಂಡವರು ಬಲಿಷ್ಠರನ್ನ ಸಹ ಸೋಲಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕಲಿತೆವು. ಮೊಲದ ಜತೆ ನಾವು ನಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅದು ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳಾದ ಸಿಂಹ, ಚಿರತೆ, ಸೀಳುನಾಯಿಗಳ ಜೊತೆ ಬದುಕುತ್ತ, ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ನಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು.”[4] ಆಫ್ರಿಕಾವು ಇಂಡಿಯಾದಂತೆ ಬಹುರೂಪೀ ಬದುಕುಗಳ ನಾಡಾದ್ದರಿಂದ ಸಂವೇದನೆಗಳ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕಾ ಇಂಡಿಯಾ ಎರಡು ಜೊತೆಗೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಸೋತ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಧೀನ ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಅವು ತಮ್ಮನ್ನು ಸಾಧು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೊತೆ ಸಮೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಸಮುದಾಯ ಕಟ್ಟಿದ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಹಸು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆಯೆಂದರೆ ಅದು ಗೆಲುವನ್ನು ಕನಸಿರಬೇಕು. ತನ್ನನ್ನು ಕಠೋರ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸಾತ್ವಿಕತೆಯಿಂದಲೇ ಮಣಿಸುವ ಆಶಯ ಈ ಕಥನದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.
ಖಂಡವಿದೆ ಕೋ ಮಾಂಸವಿದೆ ಕೋ
ಗುಂಡಿಗೆಯ ಬಿಸಿ ರಕ್ತವಿದೆ ಕೋ
ಚಂಡ ವ್ಯಾಘ್ರನೆ ನೀನಿದೆಲ್ಲವ
ನುಂಡು ಸಂತಸದಿಂದಿರು
ಎನ್ನುವ ಧ್ವನಿಯ ಹಿಂದಿನ ದೈನ್ಯಪೂರಿತ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ನಾವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಿದೆ. ದಮನಿತ ವರ್ಗದ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಈ ರೀತಿಯ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕ ಅಸಹಾಯಕತೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇಡೀ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿರುವ ಕೇಂದ್ರದಿಂದ ಅದರ ತಾತ್ವಿಕತೆಯೆಂಬುದು ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಎದುರು ಬಿದ್ದ ವರ್ಗವನ್ನು ಹುಲಿಯಾಗಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಸುವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋರಾಟವೇ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಆತ್ಮನಿಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು
ತಂದುಕೊಂಡ ಸಮುದಾಯ
ಬೆಟ್ಟದೊತ್ತಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡ
ಕಟ್ಟಕಡೆಯಲಿ ಮೇಯಬೇಡ
ದುಷ್ಟವ್ಯಾಘ್ರನು ಹೊಂಚುತಿರುವನು
ನಟ್ಟನಡುವಿರು ಕಂದನೆ
ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. “ಆದರೂ ಹುಲಿಯ ಹಸಿವೆ ಸ್ವಭಾವ ಜನ್ಯವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲ”[5] ಎನ್ನುವ ಮಾತು ತುಂಬಾ ವಿಚಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಇದು ಶೋಷಣೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬಂದುದೇ ಹೊರತು ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡುದಲ್ಲ ಎಂಬ ಜೀವ ವಿರೋಧೀ ನಿಲುವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಲೇಖನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗೋವಿನ ಹಾಡು ಕುರಿತು ‘ಇದು ಮನುಷ್ಯನ ಕಥೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ’ ಎನ್ನುವ ಈ ವಿಮರ್ಶಕರು ‘ಹುಲಿಯ ಹಸಿವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು’ ಎನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ ಸಾವನ್ನು ಮಾನವೀಯಗೊಳಿಸಲು ಹೋಗಿ ‘ಹಸುವಿನ ತಾಯ್ತನವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದು ತನ್ನ ಅಂತ್ಯ ಕಾಣುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹುಲಿಯ ಸಾವು ಅದರ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಬಂದುದಲ್ಲ. ಅದು ಶೋಷಿತ ಸಮುದಾಯವೊಂದರ ಅಸಹಾಯಕ ಅಂತಃಕರಣವೊಂದು ಕಂಡ ಅದ್ಭುತ ಕನಸು ಮಾತ್ರ. ಯಾವ ವರ್ಗ ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತ ಅಧಿಕಾರದ ತುತ್ತ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೋ ಅದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಂತಹ ತಣ್ಣನೆಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕ್ಕಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ…?
“ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದು ಸಮೂಹ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುಣ, ಪರಾಕ್ರಮ, ಆತ್ಮಬಲ ಇಂಥದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅಳೆವ ಸಾಧನವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ”[6] ನಮ್ಮ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಹುಲಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ನಮಗೆ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಬಾಬಾಬುಡನ್ ಗಿರಿಯ ಬಾಬಾನ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹುಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲದಿಂದ ಗುಡಿಸುವುದು, ಮಾಳಿಂಗರಾಯ ಹುಲಿಗಳನ್ನು ಕುರಿಕಾಯಲು ಹಚ್ಚುವುದು, ಅವುಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಹುಲಿಜಂತಿಯ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು. ಹುಲಿಗಳ ಬಾಯಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ಓದಿಸುವುದನ್ನು ಮಾಳಿಂಗರಾಯ ಹವ್ಯಾಸವಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನಂತೆ. ಇನ್ನು ಮಾದೇಶ್ವರನ ವಾಹನ ಹುಲಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಸೂಫಿಗಳ ವಾಹನವೂ ಹುಲಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಹುಲಿಯೆಂಬ ಸಂಕಥನ ನಮ್ಮ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಂತೆ ಚಿತ್ರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನು ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷುದ್ರ ವಸ್ತುವೂ ಬಲಿಷ್ಠ ಸಂಕೇತವಾಗುವ ಪರಿ ಅದ್ಬುತವಾದದ್ದು. ಶೋಷಿತ ಸಮುದಾಯವೊಂದು ತನ್ನ ಅಸಹಾಯಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಶಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಕಡೆಗೆಲ್ಲ ಅದು ತನ್ನ ಸುತ್ತಲ ನಿರ್ಬಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ ಬಲವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತದೆ. ಸಿರಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಿರಿ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಗೆಜ್ಜೆ ತೆಗೆದು ನೆಲವನ್ನು ಗೀರಿ ನೀರು ತಗೆಯುವುದು. ಅವಳ ಸೀಮಂತಕ್ಕೆ ಅಜ್ಜ ಸೀರೆ ತರಲು ಹೋಗುವಾಗ ಅವಳು ತನ್ನಜ್ಜನಿಗೆ ಒಂದು ನಾಣ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಬಟ್ಟೆಯಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗಂಡನ ಎಂಟುನೂರು ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅವಳ ಒಂದು ನಾಣ್ಯ ಮೀರಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಹೊಳೆದಾಟುವಾಗ ಬಾಳೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರವಾಹದೊಳಕ್ಕೆ ಹರಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಭೋರ್ಗರೆವ ನದಿಯನ್ನು ‘ಬಂಗ ಬಾಳೆ’ ಎಲೆಯು ಸೀಳಿ ಆಚೆ ದಡಕ್ಕೆ ಮಗುವನ್ನು ಒತ್ತೊಯ್ಯುವುದು. ಇವೆಲ್ಲ ಕ್ಷುದ್ರ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಆನೆ ಬಲವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವ ಸಂಕೇತಗಳು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳೊಳಗಿನ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ವಾಚ್ಯದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದು ಅಪಾಯ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಪಿಗಳು “ವಾನರರೋ, ವಾನರರ ಕುಲಚಿನ್ಹೆಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮುದಾಯದ ಮನುಷ್ಯರೋ…? ಅಥವಾ ಇಡಿಯಾಗಿ ಅವು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯ ಜೀವಗಳೋ…? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳಲ್ಲ. ವಾನರರು ಏನನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಮಹತ್ವದ ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ.”[7] ಅನುಭಾವೀ ಕಥನವನ್ನು ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗಲಂತೂ ಇದು ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ “ಸಾಂಕೇತಿಕತೆ ಅನುಭವವನ್ನು ಒಂದು ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ನಂತರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿರುವ ವಿಚಾರ ಸದಾ ಜಾಗೃತವಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೈಗೆ ಪೂರ್ಣ ಸಿಕ್ಕಿಯೂ ದಕ್ಕದಂತಿರುತ್ತದೆ.”[8] ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಕಥನಗಳಾಗಿ ನೋಡುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸವಾದ ಕ್ರಮವಾಗಿದೆ.
ಅಧ್ಯಯನದ ಮಿತಿಗಳು ಮತ್ತು ಕನಸುಗಳ ಅನನ್ಯತೆ
ನಾನು ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಜೊತೆಗೆ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಬಹುತೇಕ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವನ್ನು ಸುತ್ತಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಹೋದಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಥೆ ಕೇಳಿದೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾವ್ಯದಷ್ಟೇ ಬೃಹತ್ ಪ್ರಮಾಣದ ಕಾವ್ಯ ಅದಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಡುಕಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಥೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಬರುವ ರೋಚಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳು ಮತ್ತು ತಾತ್ವಿಕ ಜಗಳಗಳಿಂದ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಥೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಾವ್ಯ ಕೊನೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಹೆಂಡತಿಯರು ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದರು ಎಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವ ‘ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆ’ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ, ಅಲ್ಲಿನ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಗುಡಿಯ ಪೂಜಾರಿಯ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ (ಸಂದರ್ಶನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದೆ) ಅದರ ಒಂದು ತುಣುಕು ಹೀಗಿದೆ.
ಪ್ರಶ್ನೆ : “ನೋಡಿ ಈ ರಾಘವೇಂದ್ರ, ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕಟರಮಣಾ ಇವ್ರು ಹುಟ್ಟಿದ್ರೋ ಇಲ್ವೋ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ದೇವ್ರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಾರೆ. ಅವ್ರು ಎಲ್ಲಿ, ಏನು ಅಂತಾ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ನಮಗೆ, ಈಗ ಅವನು ಯಾರೋ ಸಾಯಿಬಾಬಾ ಅನ್ನೋನು ದೇವರಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಅಂತ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ, ಈ ಜಗಳೂರಜ್ಜ, ಇವ್ರೆಲ್ಲ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ, ಬಾಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ಅವ್ರು ದುಡೀಲಿಲ್ಲ ದುಕ್ಕ ಬಡೀಲಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗುಡಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಬಿಟ್ರು. ಆದ್ರೆ ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಡಿ. ಯಾರೋ ಬೇಕಾದವ್ರು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ, ದಿನಾ ಮಾಡಲೇಬೇಕಂತ. ಯಾಕಾಗಿ ಈತರ ಆಯ್ತು ಇದು…?
ಆತ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ.
ಪೂಜಾರಿ : ಎನೋ ಒಂದು ಶಾಪ ಇರಬಹುದು ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ
ಪ್ರಶ್ನೆ : ಯಾರಿಗೆ
ಪೂಜಾರಿ : ನಮ್ಮೀ ನಾಯಕರ ವಂಶದವರಿಗೆ
ಪೂಜಾರಿ ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಲೇ ಹೋದ. ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಯಾರು ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಎನ್ನಿಸಿತು. “ರೈಲು ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕಾಡು ಬಿಟ್ಟು ನಗರಗಳನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ ಅವರ ನೆರವಿನಿಂದ ಅಭ್ಯುದಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.”[9] ಎಂದು ಎಲ್ವಿನ್ ಗೊಂಡರ ವೃದ್ಧನೊಬ್ಬಾತನಿಂದ ಪಡೆದ ಉತ್ತರ ನನಗೆ ಆಗ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂತು.
ಅಲಕ್ಷಿತ ವಿಷಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನ (ಸಬಾಲ್ಟ್ರನ್ ಅಧ್ಯಯನಗ)ಳು ಕೇವಲ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಶಿಸ್ತಿನ ಮಿತಿಗಳೊಳಗೇ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಏನೋ, ಈವತ್ತು ನಾವು ಯಾವ ಅಲಕ್ಷಿತ ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವೆವೋ, ಆ ಅಲಕ್ಷಿತ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆತಂಕ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. “ಮೌಖಿಕ ಜಾನಪದವು ಸಂಗ್ರಹಿತವಾಗಿ ಮುದ್ರಿತ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಪಠ್ಯ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಸಹಪಠ್ಯ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಭಾಷಿಕ ಪಠ್ಯದ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಷ್ಟೇ”[10] ಈ ರೀತಿಯ ಆತಂಕ ಕೇವಲ ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾದದ್ದು. ಈವತ್ತಿನ ಶಕ್ತಿ ರಾಜಕಾರಣ ಮತ್ತು ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಉಪಯುಕ್ತತೆ ನಮ್ಮ ಅರಿವಿಗೆ ಬಾರದಿರದು.
ಮೇಲಿನ ಇಬ್ಬರು ಆಕ್ರಮಣಕಾರರ ಹಿಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರಣಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿವೆ ಎಂಬುದು ಸರ್ವವಿಧಿತ. ಇಂಡಿಯಾದ ಶ್ರೇಣೀಕರಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನಿಕೆಗಳು ದೊರತಿದ್ದೇ ಸೋತ ಸಮುದಾಯಗಳು ಶರಣಾದ ಮೇಲೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆ ಧೂಳೀಪಟವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಹಾಯಕವಾದ ಸಮುದಾಯಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕಥನಗಳ ಒಳಗೆ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶರಣಾದ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಇದೆ. ಅವರ ನೋವಿನ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಉದ್ದೇಶ ಈ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಹಿಂದಿರುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಇದು “ಕೇವಲ ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಲ್ಲದ ಪ್ರತಿ ರಾಜಕಾರಣದ ಆಶಯವಿದು”.[11]
ಮ್ಯಾಸಬೇಡರನ್ನು ಕುರಿತು ಎರಡು ಸಂಶೋಧನಾ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ರಚನೆಯಾಗಿವೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರು ಮತ್ತು ಕರಿಶೆಟ್ಟಿ ರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಈ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ ಸಹ. ರುದ್ರಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಮೂಲಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಎರಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಎರಡೂ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಮೂಲಪುರುಷ ದುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದು ನಂತರ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ರಾಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ತನ್ನ ಶಾಪ ವಿಮೋಚನಾ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಮೂಲಪುರುಷ ‘ವೇನ’ ಕುರೂಪಿ. ಇವು ಪುರೋಹಿತರ ಶಂಖಗಳಿಂದಿಳಿದ ಕಥೆಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಮೂಲ ವಿಕೃತಗೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಈ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶುರುವಾದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಸಹ ಈ ರೀತಿಯ ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನು ‘ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ಗಳು’, ‘ಕಳ್ಳರು’, ‘ಅಪರಾಧಿಗಳು’ ಎಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಿದವು. ಕರಿಶೆಟ್ಟಿ ರುದ್ರಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ‘ಮ್ಯಾಸನಾಯಕರು ನಾಗರೀಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ… ನಾಗರೀಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವವಾದಂತೆಲ್ಲ… ನಾಗರೀಕತೆಯ ಸೋಂಕಿಲ್ಲದೆ… ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ‘ನಾಗರೀಕತೆ’ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರಲ್ಲಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಾಗ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಮೂರನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕನ್ನಡಕವು ‘ಬದಲಾವಣೆ’ ತನ್ನ ಮೂಲಕವೇ ಎಂಬ ಭಯಂಕರ ಆತ್ಮರತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಮುದಾಯಗಳ ಕುರಿತ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದ ದನಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇತ್ತೀಚಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ.
ಈ ರೀತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ‘ನಾಗರೀಕತೆ’ ಎನ್ನುವ ಪೊರೆಯ ಒಳಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಈ ಜನಪದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳನ್ನು ಸಹ ಎರವಲು ಮಾನದಂಡಗಳಿಂದಲೇ ಅಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಯುರೋಪಿನ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅನೇಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದ ಯೋಧರ ಕಥೆಗಳೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ರೋಲಂಡ್, ಬೀವೋಲ್ಫ್, ನಿಬೆಲಂಗನ್ ಲೀಡ್, ಎಲ್‌ಸಿಡ್ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ವೀರ ಕಥನಗೀತೆಗಳಾಗಿವೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಶುರುಮಾಡಿದವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರದೇ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾದರಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮಾದರಿಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಮೂರನೇ ಜಗತ್ತಿನ ದೇಶದ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ತರ್ಕಗಳ ಗೋಜಿಗೇ ಹೋಗದೆ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತವೆ. “ಆಧುನಿಕ ಯುರೋಪಿಯನ್ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕನಸುಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಾಗ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಕ್ತಿವಾದಿಯಾಗಿ ಮತ್ತು ನವಯುಗದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಗಿನ ಸಮಷ್ಠಿ ಸುಪ್ತಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯೂಂಗ್ ಮತ್ತು ಆನಂತರದವರು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಮೂಲವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮಂತಹ ದೇಶಗಳ ಅಲಕ್ಷಿತ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಗಾಧ ಕತ್ತಲ ಲೋಕವನ್ನು ಅವರು ಪರಿಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ.”[12] ಪಶ್ಚಿಮದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ತಾತ್ವಿಕ ಹೊಯ್ದಾಟ. ಜುಂಜಪ್ಪನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅರಿವು ದಕ್ಕಿರಲಾರದು. ಹೀಗೆಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ವಾದವಲ್ಲ. ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಬಹುರೂಪೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಆಳದ ಈ ವೈಚಾರಿಕ ದಂಗೆಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ಸುವಿಶಾಲ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ ಅವು ಕ್ಷುದ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. ರೋಲಂಡ್, ಬೋವೋಲ್ಫ್ ತರ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಮಾದೇಶ್ವರರು ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ಅವರದೇನಿದ್ದರೂ ತಾತ್ವಿಕ ಹೋರಾಟ. ಇವರು ಭಾರತವೆಂಬ ಅಖಂಡ ನಕ್ಷೆಯೊಳಗಿನ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮೂಲೆಯ ಚಿಕ್ಕ ಸಮುದಾಯದ ಒಬ್ಬ ಸಾಧಕನಾಗಿ ಬಂದು ಅಖಂಡ ಭಾರತವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ಸಿದ್ಧಾಂತವೊಂದನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಥನದ ಒಳಗೇ ಬರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ತರ್ಕಗಳಿಂದಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಪ್ರತಿರೋಧದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ “ಅವಕ್ಕೆ ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮ ನಮಗೀಗ ಬೇಕಾಗಿದೆ”.[13]
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದರೆ ‘ಇದೆ’, ಚರಿತ್ರೆ ಎಂದರೆ ‘ಇದೆ’ ಎಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ‘ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಭಾರತ’ದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೇರ ಹೊರಟಿರುವ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್ ರಾಜಕಾರಣ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಉತ್ತೇಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಬಹುರೂಪೀ ಭಾರತದ ಪ್ರಾಂಜಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿನಿಲ್ಲಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ, ಈ ಬರಹಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿನ ಕಥನಗಳಿಗಿದೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಓದುವ ನಮಗೆ ಈ ಎಚ್ಚರ ಮತ್ತು ಕನಸ್ಸು ಜಾಗೃತವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು.
ಕಥನಗಳ ಜಾಡು ಹುಡುಕುತ್ತಾ
ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಎರಡು ಹಂತದ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯವನ್ನ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮೊದಲು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಪ್ರಮುಖ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಕಥನಗಳನ್ನ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಂತರ ಅವುಗಳ ಕುರಿತು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಯ್ತು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಂಡಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಕಥನಗಳನ್ನ ದಾಖಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರೂ, ನಮಗೆ ಕೊಡಮಾಡುವ ಹಣಕಾಸಿನ ಮಿತಿಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ದುಬಾರಿಯದಾಗಿತ್ತು. ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿರುವ ಕಥನಗಳನ್ನ ದಾಖಲಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವೆಂದು ಪೆತ್ತಂಬರಹಟ್ಟಿಯ ತಂಡವನ್ನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದೆವು.
ಮಧ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಬಹುಪಾಲನ್ನ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಮತ್ತು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಈ ಹೃದಯ ಭಾಗವನ್ನ ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಜೀವಂತವಾಗಿರಿಸಿವೆ. ಸಂಪದ್ಭರಿತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನ ಈ ಎರಡೂ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಜತನದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಅಧ್ಯಯನ ನಮಗೆ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗುಲನ್ನ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ.
ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಐದು ಕಥನಗಳನ್ನ ಸಂಕಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಅವನ ಬದುಕಿನ ಪೂರ್ತಿ ವಿವರಗಳು ಸಿಗುವುದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದ ಕಥನಗಳ ನಾಯಕರ ವಿವರಗಳು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಥನವು ಆತನ ಆರಾಧನಾ ಸಂಬಂಧೀ ಕಥನವಷ್ಟೇ.. ಜಗಳೂರಜ್ಜನನ್ನ ಕುರಿತು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ರೋಚಕ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಆ ಕಥೆಯೊಳಗಿನ ವಿವರಗಳು ಕಥನದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆಯೊಳಗಿನ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಥನವೇನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದು ಬೃಹತ್ ಕಥಾನಕವೇ ಆಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕುರಿತು ನಾನು ಕೊಡುವ ವಿವರಗಳನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಳ್ಳಾರಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ತುಮಕೂರು ಮತ್ತು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿಕೊಡಲಾಯ್ತು. ಹೋದೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಸಮುದಾಯ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಅವರ ಜೊತೆ ಇದ್ದು, ನಾನು ‘ಅನ್ಯ’ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ನನ್ನ ಬಳಿ ಸುಳಿಯದಂತೆ ಅವರು ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಗತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನದ ಅವಿಷ್ಕಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಗ್ರಾಮವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು ‘ಆಧುನಿಕ’ ವೆಂದು ನಾವು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಜೀವನ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಭಾರತದ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಅನೇಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ ಸಿಂಹಾಸನಗಳ ‘ತಳಪಾಯ’ ಅಲುಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಸಮುದಾಯವಿದು.
ಇಂದು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು ತಮ್ಮ ಹಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದಿನ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೂ ಇವರಿಗೂ ಇರುವ ಏಕೈಕ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಬಂಧವೆಂದರೆ ಮತ ಚಲಾಯಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ. ಮೇಲೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಅಂಗಿ ಕೆಳಗೊಂದು ನಿಕ್ಕರು ಧರಿಸಿ ಕುರುಚಲು ಗಡ್ಡದ ಇವರು ಅಂದಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನ ಹೊತ್ತ ಸದೃಢ ಜೀವಗಳು
ಚಳ್ಳಕೆರೆಯಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಏಳೆಂಟು ಕಿಲೋಮೀಟರ್ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಪೆತ್ತಂಬರಹಟ್ಟಿ ಇದೆ. ಈ ಪೆತ್ತಂಬರಹಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಚಳ್ಳಕೆರೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಗುಡಿಯೊಂದಿದೆ. ಜಗಳೂರಜ್ಜ ನಾಗಬೆತ್ತವನ್ನು ಪಡೆದ ಸ್ಥಳವದು. ಪೆತ್ತಂಬರಹಟ್ಟಿಯ ನಂತರ ಬರುವುದೇ ನನ್ನಿವಾಳ. ಬೃಹತ್ ಏಕಶಿಲಾ ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಪುಟ್ಟ ಊರು. ಈ ನನ್ನಿವಾಳ. ಇಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಉತ್ಸವ ಗುಗ್ರಿಹಬ್ಬ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಆಸುಪಾಸಿಗೆ ಶುರುವಾಗುವ ಈ ಹಬ್ಬ ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಿನವರೆಗೂ ಹರಡುತ್ತದೆ. (ನನ್ನ ತೀವ್ರ ಅನಾರೋಗ್ಯದ ಕಾರಣ ನಾನು ಗುಗ್ರಿ ಹಬ್ಬವನ್ನು ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ). ಚಳ್ಳಕೆರೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಿರಿಗೆರೆಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಕಿಲೋಮೀಟರ್ ಚಲಿಸಿದರೆ ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಹುಲಿಯ ಜೊತೆ ಸಂಧಾನ ವಿಫಲವಾದ ಮೇಲೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಇದೇ ಕಾಡಲ್ಲಿ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿರುವುದು ಗಾದ್ರಿಗುಡ್ಡ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಗಾದ್ರಿಮಲೆ’ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. ಮಿಂಚೇರಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ರುದ್ರ ಗಾಂಭೀರ್ಯವಿದೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದಟ್ಟ ಕಾಡಾಗಿರಬಹುದಾದ ಗುರುತುಗಳಿವೆ. ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಿನ ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಸ್ಥಳೀಯರೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಏಳೆಂಟು ಕಿಲೋಮೀಟರ್ ನಡೆದು ಮಿಂಚೇರಿ ಹಳ್ಳವನ್ನ ತಲುಪಿದೆವು. ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳೀಯರು ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಬಗ್ಗೆ ತಮಗೇನು ತಿಳಿಯದು ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಮಹತ್ವದ ಅನೇಕ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನ ನೀಡಿದ್ದರು. ಮಿಂಚೇರಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಾಡು, ಸಮೃದ್ಧ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು. ನನ್ನಿವಾಳದಲ್ಲಿ ಶುರುವಾಗುವ ಗುಗ್ರಿಹಬ್ಬ ದೂರದ ಈ ಮಿಂಚೇರಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಮಿಂಚೇರಿಯ ಹಳ್ಳದ ಎರಡೂ ಬದಿಗೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮತ್ತು ಹುಲಿಯ ಸಮಾಧಿಗಳಿವೆ. ಹಳ್ಳದ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ಮತ್ತು ಆತನ ಪ್ರೀತಿಯ ‘ಜನಿಗೆ’ ಆಕಳ ಸಮಾಧಿ ಇದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ ಸಮಾಧಿ ಇದೆ. ಈ ಎರಡೂ ಸಮಾಧಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಮಿಂಚೇರಿ ಹಳ್ಳ ನೀರವ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಹೂತು ಹೋಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಗಳೆಂದರೆ ಕಲ್ಲುಗುಡ್ಡಗಳು ಮಾತ್ರ. ಇದು ಆದಿಮಶವಸಂಸ್ಕಾರದ ವಿಧಾನವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಕಿಲೋಮೀಟರ್ ನಡೆದರೆ ಗಂಜೀಕಟ್ಟೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿ ಇದೆ. ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಆಳವಾದ ಒಂದು ಹೊಂಡವಿದೆ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ಹುಲಿಯ ಜೊತೆ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದಾಗ, ಅವನ ಜೊತೆ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯರಾದ ಕಂಚವ್ವ ಮತ್ತು ಕಾಮವ್ವರು ಸಹಗಮನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳವೇ ಈಗ ಹೊಂಡವಾಗಿದೆ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಒಳಗೆ ವೀರ-ಮಾಸ್ತಿಗಲ್ಲು ಇದೆ. ಈ ವೀರ-ಮಾಸ್ತಿಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವ ಚಿತ್ರವಿದೆ. ಕೆಳಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮಹಿಳೆಯರು ಸತಿ ಹೋಗುವ ಚಿತ್ರವಿದೆ. ಈ ಗುಡಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಕುರಿತ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಶಾಸನವೂ ಇದೆ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನ ಕುರಿತು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲ. ನಾಯಕನ ಹಟ್ಟಿಯ ಬಖೈರು ಮಾತ್ರ ಗಾದ್ರಿಪಾಲ ನಾಯಕನ ಕುರಿತ ಸ್ಪಷ್ಟ ಲಿಖಿತ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ.
ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯ ನಮ್ಮ’ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆಯ’ ಯೋಜನೆ ಕಾಲದ ಮಿತಿಯಿಂದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನ ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಂದಾದರೂ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಈ ಕಥನಗಳನ್ನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಆಡಿಯೋ ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ದೀರ್ಘಕಾಲ ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ಗಳಿವು. ಮುಖ್ಯ ಕಲಾವಿದೆಗೆ ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ನ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮುದ್ರಣ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡ ನಂತರ ಅವರು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿಸಿ ಅವರು ಹಾಡಿದ್ದನ್ನ ಕೇಳಿಸಿ, ಮುಂದಿನ ಭಾಗವನ್ನ ಅವರು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎರಡು ದಿನಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿನ ಐದು ಕಥನಗಳನ್ನ ಹಾಡಿದರು. ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಈ ಕಲಾವಿದರು ಹಾಡುವಾಗ ಕನ್ನಡದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಶಬ್ದಗಳನ್ನ (ಉದಾ: ಅಂಬರ, ಸ್ಯಾವಂಚೀಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ) ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೂ ಮಾತಾಡುವುದೆಲ್ಲ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ. ಹಾಡುವಾಗ ನಿರರ್ಗಳ ಕನ್ನಡ, ಮಾತಾಡುವಾಗ ಅಷ್ಟೇ ಸುಲಲಿತ ತೆಲುಗು.
ಈ ಕಥನಗಳನ್ನ ಟೇಪುಗಳಿಂದ ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಇಡೀ ಕಥನಗಳನ್ನ ಓದಲಾಯ್ತು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳಾದವು. ಈ ಕಥನಗಳ ಒಳಗೆ ಓದುಗರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಠಿಣವೆನ್ನಿಸುವ ಪದಗಳನ್ನ ನಾನೇ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿ ಕಲಾವಿದರ ಬಳಿ ಅರ್ಥಗಳನ್ನ ಕೇಳಿ ಬರೆದುಕೊಂಡೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥಸೂಚಿಯಲ್ಲಿನ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳು ಕಲಾವಿದರೇ ಹೇಳಿದವುಗಳು. ಕರಡು ತಿದ್ದಲು ಪೆತ್ತಂಬರಹಟ್ಟಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಸಹಕಾರ ಮತ್ತು ಕಾಳಜಿಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾದವುಗಳು. ಇಲ್ಲಿನ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತಿದ್ದುಪಡಿಯೂ ನನ್ನಿಂದಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲಾವಿದರು ಹಾಡಿದ ಕಥನಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಷರವೂ ತಿದ್ದದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಈ ಕಲಾವಿದರು ‘ಅ’ ಮತ್ತು ‘ಹ’ ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ‘ಹುಲಿ’ ಎಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ‘ವುಲಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಹಂಗು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇವರನ್ನ ಕಾಡದು. ಹೀಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳು ಇದ್ದರೆ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ಗಳಲ್ಲಿನ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗಳನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿ ಕಥನಗಳನ್ನ ಲಿಪ್ಯಂತರಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಥನಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ಇತಿಹಾಸ ಬಹು ದೊಡ್ಡದು. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಕಥನಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಲಾರಿ ಹಾಂಕೋ ಮತ್ತು ತಂಡ ‘ಸಿರಿ’ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಬಹುಮುಖೀ ವಿಧಾನದ ಮೂಲಕ ದಾಖಲಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಮಹಾಕಥನಗಳ ಬಿಳುಲುಗಳು ಬಹು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅನೂಹ್ಯ. ಆದರೆ ಮಹಾಕಥನಗಳು ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳುವ ಹಲವು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಗಳೂ ಈ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ.
ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಅನುಭಾವೀ ಕಥನಗಳನ್ನ ನೋಡುವ ಬಗೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದವರು ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್ ಅವರು. ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪುರವರ ನಂತರ ಶೂದ್ರ ಜ್ಞಾನಶಿಸ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಕಾಳಜಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದವರು ಡಿ.ಆರ್. ಅವರ ‘ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವಪ್ರತಿಭೆ’ ಪುಸ್ತಕ ಈ ನಾಡಿನ ಅಜ್ಞಾತ ಅನುಭಾವೀ ಧಾರೆಗಳನ್ನ ನೋಡುವ ಬಗೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವಂತದ್ದು. ಈ ರೀತಿಯ ಧಾರೆಗಳ ಕುರಿತು ಸದಾ ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಡಪಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಡಿ.ಆರ್. ‘ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ’ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಕೊನೆಯ ಭಾಷಣವಾಗಿತ್ತು.
ವಿಸ್ಮೃತಿಗೊಳಪಟ್ಟ ಅಧೀನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ಕುರಿತು ಅಪಾರ ಮಮಕಾರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಹಲವು ವಾಗ್ವಾದಗಳನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಇರದೆಡೆಗೆ ಪಯಣಿಸಿದ ಡಿ.ಆರ್. ಭಾರತದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಭೆ. ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದು, ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನಗಳೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಬದುಕಿದ ಡಿ.ಆರ್.ರವರಿಗೆ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
-ಪ್ರಭಾಕರ್. ಎ.ಎಸ್
6-12-1999
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[11] ಕರ್ನಾಟಕದ ಸೂಫಿಗಳು – ರಹಮತ್ ತರೀಕೆರೆ – (ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ)
[12] ಸೊಲ್ಲು – ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ್ – ಪುಟ – ೪೫
[13] ಕೂಡುಕಟ್ಟು – ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ – ಪುಟ – ೭೯
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಕಥೆ
ಈ ಮ್ಯಾಸಮಂಡಲ ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗಿದ್ದೇ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೂಗನಾಯಕ ಅಂತಕ್ಕಂತವನಿಗೆ ಗೋವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಕೊಟ್ಟು ಆತ ವೈಕುಂಠ ಸೇರಿದ ಅಂತ ಪ್ರತೀತಿ. ಮೂಗನಾಯಕನೇ ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಸಮಂಡಲದ ಪೂರ್ವಜ. ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗ ಇರ್ತಾನೆ. ಮಂದಲಮೂರ್ತಿ ಮಹದೇವನಾಯಕ ಅಂತ. ಆತನಿಗೆ ಮೂರು ಜನ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿರುತ್ತೆ. ಆಕೆ ಹೆಸರು ದಾನಸಾಲಮ್ಮ ಅಂತ.
ಹಿಂಗೆ ಗೋವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋದೇ ಅವರ ವೃತ್ತಿ. ನದಿ ತೀರದಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚು ವಾಸ ಮಾಡ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಗೋವುಗಳನ್ನು ದೇವ್ ಕಂಪಳ ಎಂದು ಕರೀತಾರೆ. ಆ ಕಂಪಳನೇ ಇವತ್ತು ಕಂಪಳ ಅಂತ ಹೇಳೋದು. ಕಂಪಳ ಎಂದ್ರೆ ಒಂದು ಸಮೂಹ. ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಎತ್ತುಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ತವೆ. ಜನರು ಸೇರಿಕೊಳ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಂಪಳ ಅಂತ ಕರೆದ್ರು. ಅದನ್ನು ದೇವಕಂಪಳ ಎಂದು ಕರೆದ್ರು. ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಸುಗಳನ್ನು, ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಲಹುವುದೇ ಒಂದು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿಬಿಡ್ತು ಅವರಿಗೆ. ಆನಂತ್ರ ಈಕೆ ದಾನಸಾಲಮ್ಮ ಬೆಳ್ದು ಪ್ರಬುದ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಹಠ ಹಿಡಿತಾಳೆ. ಅವರೆಲ್ಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆಮ್ಮೆ ನೀನು ದೇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಮದ್ವೇಯಾಗೋಕೆ ಸಾಧ್ಯನಾ? ಅದು ಬಿಟ್ಟು ನೀ ಬೇರೆದು ಬಯಸಿದ್ರೆ ನಾವು ಮದ್ವೆ ಮಾಡ್ತೀವಿ ಅಂತಾರೆ. ಆದ್ರೂ ಆಕೆ ಹಠ ಹಿಡಿತಾಳೆ.
ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲ ಸೇರ್ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟು ಆಕೇನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ನೀನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡು ನಿನ್ನ ಈ ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಆಕೆನೆಲ್ಲ ಶೃಂಗರಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬರ್ತಾರೆ. ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸ್ತಾಳೆ. ಈಶ್ವರ ಪಾರ್ವತಿಯವ್ರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಹಿಂಗ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನೀನು ಚಿಲುಮೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡು, ಆ ಚಿಲುಮೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿಸ್ತಕ್ಕಂತ ನನ್ನ ಅಂಶದ ಪುರುಷ ಹುಟ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹ ಆಗ್ತಾನೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಆಕೆ ಚಿಲುಮೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹನ್ನೆರಡನೇ ದಿನ ಅವತ್ತು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ, ಆ ಮಲೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದಿವ್ಯ ಸ್ವರೂಪದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ. ಆದನ್ನು ಸೂರ್ಯನಂದನ ಕಠಾರಿ ಎಂದು ಕರೀತಾರೆ. ಆಕೆ ಆತನನ್ನು ವರುಸ್ತಾಳೆ. ಆತನೇ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕ ಅಂತ ಕರೆದ್ರು, ದಾನಸಾಲಮ್ಮರ ತಂದೆ ಮುಂದಲೋನು ಅಂದ್ರೆ ಬೆಡಗು ಅಂತಾರಲ್ಲ ಅದು. ಮಂದಲ ಎಂಬೋದು ಬೆಡಗು ಮಂದ್ಲ ಅಂತಂದ್ರ ಅದೊಂದು ಗುಂಪು. ಮಂದಲ ಅಂದ್ರೆ ಗುಂಪು. ಇದೆಲ್ಲ ದೇವ ಕಂಪಳಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸುತ್ತೆ.
ಆನಂತ್ರ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕನ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಆತ ಎನುಮ್ಲಾರು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮಂದಲಮೂರ್ತಿ ಮಹಾದೇವ ನಾಯಕ. ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕ ಇವರೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಆದಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದ್ಸಾರಿ ಕ್ಷಾಮ ತಲೆದೊರ್ತದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ್ಲೂ ಮುಂಚೆ, ಇವ್ರು ಎಂತಾ ಮ್ಯಾಸಬೆಡಗು ಅಂದ್ರೆ ಕೋಳಿ-ಗೀಳಿ ಗೂಡಿಗೆ ಬರಬಾರದು. ಕೋಳಿ ಹಾರಿಸಬಾರದು. ಕೋಳಿ ಯಾಕ ಬರಬಾರದೆಂದು ನಂಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅದ್ರೆ ಮುಂಚಿನಿಂದ್ಲೂ ಕೋಳಿ ಇದ್ರಲ್ಲಿ ಬರಬಾರದು. ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಅಂತಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ರು ಅದಕ್ಕಿನ್ನೂ ಕಾರಣಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಒಂದ್ಸಲ ಪಕ್ಕದ ಹಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಳಿ ಕೂಗುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಂತ ಲಂಕಾದ್ರಿ ಪರ್ವತದ ಸಿಯೇಟಿಸಿಂಗನ ಮಲೆ ಆ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಲೆಮಾರಿಗಳೆಲ್ಲ ಬರ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಹುಲ್ಲು ನೀರು ಅಲ್ಲಿ ಸೌಕರ್ಯ ಇದಿಯೋ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರ್ತಾರೆ. ಸರಿ ಕೋಳಿ ಕೂಗಿದಾಗೇನಾಗುತ್ತೆ, ಇವರಲ್ಲಿ ಹೋರಿಗಳಿರುತ್ತ್ವೆ ದನಗಳಲ್ಲಿ ಹೋರಿಗಳಿರುತ್ತ್ವೆ ಅವು ಗಾಬರಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ ಕೂಗುತ್ತೋ ಆ ಕಡೆ ನುಗ್ಗಿಬಿಡ್ತವೆ. ನುಗ್ಗಿಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತಹ ಜನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇರಿದುಬಿಟ್ಟು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿಬಿಡ್ತವೆ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪೂಜಾರಿ ಇರ್ತಾನೆ, ಆತನ ಮಗಳು ನೀಲಮ್ಮ ಅಂತ ಇರ್ತಾಳೆ. ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಗೂಡು ಗೀಡು ಹಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗ್ತಾವೆ ಅಂತಂದು ಆ ದೇವರು ಸಾಮಾನನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅಲ್ಲೊಂದು ನದಿ ಹರೀತ್ತಿರುತ್ತೆ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡ್ತಾಳೆ. ಇವೇನಾದ್ರೂ ನಾನು ಹೇಳಿದಾಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕು ಅಂತ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಹಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟತ್ತಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವನಾಶ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಆಕೆ ಇವರಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಡ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಈ ಊರಿಗೆ ಕ್ಷಾಮ ಬರುತ್ತೆ. ಬಂದಾಗ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಹೋರಿಗಳು ಹೋಗಿ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹಿಂಗೆ ಅವರ ಮಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಹಿಂಗಾಗಿದೆ ಅಂತ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಕರೆದು ಅವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಇದೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತೆ ಅಂತ. ಆಗ ನೀಲಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಆ ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಗದ್ದುಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು, ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಆಕೆಗೆ ನಾವು ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆಕೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟು ಆ ನದಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಂತಹ ಪುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಎತ್ಕೊಂತಾಳೆ. ಎತ್ಕೊಂಡಾಗ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಈಗೇನು ಕಂಪಳರಂಗ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಿವೋ ಪೂರ್ತಿ ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ದೇವರುಗಳು ಅದ್ರಲ್ಲಿರ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳು, ಶಂಕು ಚಕ್ರಗಳು ಎಲ್ಲ ಈಗೇನಿದೆ ಬಂಗಾರದ ಕೊಳಲು, ಮುತ್ತಿನ ಪೆಂಡೆ, ಒಂದು ಮಣ ತೂಕದ ಜಾಗಟೆ, ಶಂಕ, ಬಲಮುರಿ ಶಂಕ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಇದ್ವು. ಅದನ್ನು ಇಬ್ರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ನಿಮಗೆ ಮುಂದೆ ಹನ್ನೆರಡು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲೊಬ್ಬ ಉತ್ತಮವಾದಂತಹ ಪವಾಡ ಪುರುಷನಾಗ್ತಾನೆ. ನೀವು ಇದನ್ನು ಉದಿಪದಿ, ನೋಮು ಇಷ್ಟನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು ಅಂತ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡ್ತಾಳೆ. ಅದನ್ನೆ ಇವ್ರು ಒತ್ಕೊಂಡು ಬರ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಮೊಣಕಾಲ್ಮೂರು ಏನಿದೆ ತುಮಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರ್ತಾರೆ, ಆಕಡೆ ಬರ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರೋ ವೇಳೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕನಿಗೆ ಕೊಂಡಮಲ್ಲನಾಯಕ ಅಂತ ಮಗ ಇರ್ತಾನೆ. ಕೊಂಡಮಲ್ಲನಾಯಕ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕನ ಮಗ ಎಲ್ಲರೂ ಜೊತೆಗೇ ಇರ್ತಾರೆ. ಮಾವ ಬೀಗರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜೊತೆಗೇ ಇರ್ತಾರೆ. ಆ ಕೊಂಡಮಲ್ಲನಾಯಕನಿಗೆ ಇಬ್ರು ಮಕ್ಕಳು. ಒಬ್ಬನು ಕಾಟಮಲ್ಲನಾಯಕ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ರೆಪ್ಪಲಸೂರ ನಾಯಕ.
ಇವರೆಲ್ಲ ತುಮಕೂರಿನಲ್ಲಿಇ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ದಿನ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲನಾಯಕ ಎಂದು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಿಮ್ಮಲಾದ್ರಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಅಂತಲೇ ಬರುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟು ಅವ್ರು ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ತಾರೆ.
ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲ ನಾಯಕನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನದೀಶನಾಗಿ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಕಂಪಳದಲ್ಲಿ ತುಮಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೇನಿದೆ ಕಂಪಳದೇವರಟ್ಟಿ ಅಂಥ ಏನೈತೆ ಅಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ತಾರೆ. ಗುಡಿಕಟ್ಟಿ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲ ನಾಯಕನನ್ನು ದೊರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಈ ಮಂದ್ಲರಿರ್ತಾರಲ್ಲ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಪುಜಾರ್ಕೆ ತಗೋತಾರೆ. ಆ ದೇವರ ಈ ಶಂಖು, ಜಾಗಟೆ ಇದ್ದವಲ್ಲ ಇವೆಲ್ಲ ಈ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನಗಳೆಲ್ಲ ಮಂದ್ಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ರು, ಅಧಿಕಾರ ದೊರೆತನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎನುಮ್ಲರಾದಂತಹ ಶುಕ್ಲಮಲ್ಲ ನಾಯಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ರು, ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಟ್ಕೊಂಡು ಸುಮಾರು ದಿವಸ ಬಾಳಿದ್ರು.
ಅಲ್ಲಿಂದ ಇವ್ರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರ್ತಾರೆ. ನೀರು-ನಿಡಿ ಮತ್ತೆ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರ್ಬೇಕಲ್ಲ, ಮೈಗ್ರೇಷನ್ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕಾಟಮಲ್ಲನಾಯಕನ ಸಂತತಿ. ಈ ಶುಕ್ಲಗಿರಿ ಅಂತ ಕರೀತಿದ್ರು ಈ ನನ್ನಿವಾಳನ್ನ. ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬರ್ತಾರೆ. ಕಾಟಮಲ್ಲನಾಯಕನಿಗೆ ಸೂರ್ಯ ಎರಗಟ್ ನಾಯಕ, ಕೋರಮಲ್ಲನಾಯಕ, ಚಿನ್ನಪಾಲನಾಯಕ ಮತ್ತು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿರ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಹೆಸರು ಪಚ್ಚಪದಿಪಾಲಮ್ಮ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ಕಾಟಮಲ್ಲನಾಯಕನ ಮಕ್ಕಳು. ಆನಂತರ ರೆಪ್ಪುಲಸೂರನಾಯಕನಿಗೆ ದಡ್ಡಿಸೂರನಾಯಕ, ದೊಡ್ಡೇರಿಪಾಲನಾಯಕ ಈತನನ್ನೇ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ಅಂತ ಕರೀತೀವೆ. ಆನಂತ್ರ ದಡ್ಡಿಕಾಮನಾಯಕ. ದಡ್ಡಿ, ದಡ್ಡಿ ಅಂದ್ರೆ ಹಟ್ಟಿ ಅಂತ. ಇವ್ರು ಶುಕ್ಲಗಿರಿ ಕಡೆಗೆ ಕಾಟಮಲ್ಲನಾಯಕನ ಸಂತತಿ ಬಂತು. ರೆಪ್ಪಲುಸೂರನಾಯಕನ ಸಂತತಿ ನಾಯಕನಟ್ಟಿ ಕಡೆ ಹೋಯ್ತು. ಆ ಕಡೆ ಹೋದರು ಅಲ್ಲಿಂದ ರೆಪ್ಪುಲುಸೂರನಾಯಕನ ಸಂತತಿ ಈ ಗೌಡಗೇರಿ ಅಂತಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬೂದಾಳಪಟ್ಟಣ ಅಂತ ಹಿಂದೆ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಇವ್ರು ಹೋಗಿ ಕಂಪಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿರ್ತಾರೆ. ರೆಪ್ಪುಲಸೂರನಾಯಕ ಮತ್ತು ಆತನ ಸಂತತಿ ಅಲ್ಲಿರ್ತಾರೆ.
ಇವರೆಲ್ಲೆ ಕೋರಮಲ್ಲನಾಯಕ ಚಿನ್ನಪಾಲನಾಯಕ ನನ್ನಿವಾಳದಲ್ಲಿರ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯಎರಗಟ್ಟಿನಾಯಕ ಗೋನೂರು ದೊರೆಯತ್ರ ದಳಪತಿಯಾಗಿರ್ತಾನೆ. ಗೋನೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರ್ಕೋತಾನೆ ಆತ. ಈ ರೆಪ್ಪುಲುಸೂರನಾಯಕ ಒಂದು ಅನಾಚಾರ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಸ್ತ್ರೀ ವಿಷಯವಾಗಿ. ಆಗೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟು ಕ್ರಮಗಳು ನಮ್ಮವು. ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಿನಿ ನಾನು ಗೂಡಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು ಅಂತ ಆತನಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತೆ. ಅವ್ನಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರನೂ ಹಾಕ್ತಾರೆ. ನೀ ಇಂತ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದೀಯ ನೀ ಯಾರೋ ಹೆಂಡರನ್ನು ಹೊತ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೀಯ ನೀನು ಮಾಡಿರೋದು ತಪ್ಪು ನೀ ಬರಕೂಡದು ಅಂತ ಹೊರಗೆ ಹಾಕ್ತಾರೆ.
ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಎಷ್ಟೋ ದಿನ ಗೂಡುಗೆ ಬರದೇ ಇರ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆತ ಬಹಳ ದೈವ ಭಕ್ತ. ಸೂರ್ಯನ ಮುಕ್ಕು ಅಂತ ಹೇಳ್ತೀವಿ, ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಎತ್ತುಗಳಲ್ಲೇ ಸೂರ್ಯನ್ನು ಮುಗೀಬೇಕು, ಎತ್ತುಗಳನ್ನೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಊಟ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ ಪದ್ದತಿ ಇತ್ತು. ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾಯ್ತು. ನಮ್ಮಪ್ಪ ಎಷ್ಟೋ ದಿನ ಊಟ ಇಲ್ದೇ ಇದ್ರೆ ಹೆಂಗ ಅಂತ. ಅದ್ರಲ್ಲಿ ದಡ್ಡಿಸೂರನಾಯಕ ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಈ ದನಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವರಪ್ಪನಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ, ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಡೋದು ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು. ಅವರಪ್ಪ ಪೂಜೆ ಗೀಜೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟ ಆದ ಮೇಲೆ ವಾಪಸ್ಸು ಹೊಡ್ಕಂಡು ಬರೋದು. ಇದು ಹೆಂಗೋ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೆ. ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿಬಿಡ್ತಾರೆ. ನೀವು ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಅಂತ. ಆಗ ಅವ್ರು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಂದೆನ್ನ ಕರ್ಕೊಂಡು ದನಗಳನ್ನು ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ದಡ್ಡಿಸೂರನಾಯಕ ಹಿರೇಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸ್ತಾರೆ. ದಡ್ಡಿಕಾಮಯ್ಯ, ಮುತ್ತಿಗಾನಳ್ಳಿ ಅಂತ ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದನ ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಈತ ಪಾಲನಾಯಕ ದೊಡ್ಡೇರಿ ಕಡೆಗೆ ಬರ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆತನ ಕಥೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತೆ.
ದಡ್ಡಿ ಸೂರ್ಯಯ್ಯಂದು ದೇವಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅದು ದಡ್ಡಿಸೂರ್ಯಂದು ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಗುಗ್ರಿ ಪೂಜೆ ಅಂತ ಬರ್ತದೆ, ಅದನ್ನು ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ದೊಡ್ಡಸೂರನಾಯಕಂದು ಗುಗ್ರಿಹಬ್ಬ ಆದ ಮೇಲೆ ಇತರೆ ಮ್ಯಾಸ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಪೂಜೆ ಆಗುತೆ. ಅಷ್ಟು ಮೊದಲನೇ ಪೂಜೆ ಆತಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಸೂರನಾಯಕಂದು. ಹೀಗೆ ಈ ಕಡೆ ಬರ್ತಾನೆ ಪಾಲನಾಯಕ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆತನ ಸಂತತಿ ಮತ್ತು ದನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಡ್ಕೊಂಡೇ ಬರ್ತಾನೆ. ನೆಂಟ್ರು-ಗಿಂಟ್ರು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ದೊಡ್ಡೇರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಇರ್ತಾನೆ ಆತ.
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆತ ನೀರಿನ ಪ್ರದೇಶ ತೊರೆ ಇರ್ತಕ್ಕಂತ ವೇದಾವತಿ ನದಿ ಅಂತಕ್ಕಂತದ್ದು ಗೋಸಿಕೆರೆ ಅಂತ. ದೊಡ್ಡ ಮಾಗಾಣೆ ದೊಡ್ಡ ಕಾವಲು. ಗೋಸಿಕೆರೆ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಳ್ಕೋಂತಾರೆ. ಇಳ್ಕೊಂಡಾಗ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹಿಂಗೇ ದನ ಕಾದುಕೊಂಡು ಬರೋದು ಜೀವನ ಮಾಡೋದು, ಅದೇ ಅಯ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹುಲಿಗಳು ಇರ್ತವೆ. ಒಂದು ಗಂಡು ಹುಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿ. ಇವರಿಗೆ ಭಯ. ಹುಲಿ ಎಂದಾಕ್ಷಣ ಏನಾದ್ರೂ ನಾವಿಲ್ಲದಾಗ ಬಂದು ಗೂಡ್ನಲ್ಲಿ ಕರು ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿರ್ತವೆ. ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಹೆಂಗೇ ಅಂತ. ಅವುಗಳ ಪಾಡಿಗವು ಜೀವನ ಮಾಡ್ತಿರ್ತವೆ. ಸರಿ ಈತ ಏನು ಮಾಡ್ತಾನೆ, ಅವುಗಳ ಜೊತೆ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ತಾನೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ ತಂಟೆಗೆ ಬರಬಾರದು. ನಾವು ನಿಮ್ಮ ತಂಟೆಗೆ ಬರೊಲ್ಲ ಅಂತ ವಾಗ್ದಾನ ನಡೆಯುತ್ತೆ.
ಸರಿ, ಅವುಗಳ ಪಾಡಿಗೆ ಅವಿರುತ್ತ್ವೆ. ಇವರ ಪಾಡಿಗೆ ಇವರಿರ್ತಾರೆ. ಮಂದೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತೆ. ಗೂಡು ಕಂಪಳ ಎಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತೆ. ಅವು ಹೆಣ್ನು ಹುಲಿ ಎರಡು ಮರಿಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಡುತ್ತೆ. ಆ ಮರಿಗಳು ಬೆಳಿತಾ ಬೆಳಿತಾ ದೊಡ್ಡವಾಗಿ ಇವ್ರು ದನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಆ ರಪ್ಪುಕ್ಕ ಬಂದು ಕರುನ್ನು ಕಿವಿ ಮುರಿಯೋದು, ಕಡಿಯೋದು ಇವೆಲ್ಲಾ ಮಾಡ್ತಿರುತ್ತ್ವೆ. ಅವುಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ವಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಹುಲಿ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರೊಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಳ್ತಾರೆ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನಿಗೆ ನೀವೇನೋ ಹೋಗ್ತೀರಾ ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡ್ತವೆ ಎಂದು. ಇರಲಿ ಹೇಳಪ್ಪ ಅವರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಹೇಳೋಣ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಬರ್ತಾ ಬರ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡವಾಗ್ತವೆ. ದೊಡ್ಡವಾದಷ್ಟು ಇವುಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡ್ತವೆ. ಈಗ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹುಡುಗರಿರ್ತಾರಲ್ಲ ಜಂಬದೋರು ಅವರೇನು ಮಾಡ್ತಾರೆ, ಹುಲಿ ಮರಿಗಳನ್ನು ಸಾಯಿಸಿಬಿಡ್ತಾರೆ ಒಂದು ಸಾರಿ. ಹೇಳಿದ್ರಾಯ್ತು ಹೊಡ್ದುಬಿಡಾಣ ಅಂತ, ಹೊಡೆದುಬಿಡ್ತಾರೆ.
ಅಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನೋಡ್ತಾನೆ. ಅಚಾತುರ್ಯ ಆಗಿಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಾನು ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿಬಿಟ್ಟಿದಿನಿ, ಈಗವು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಮ್ನೆ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಯಿಸೋದಂತೂ ಖಾಯಂ. ನಮ್ಮ ವಂಶನೇ ಉಳಿಯೊಲ್ಲ ಇದು. ಏನಾದ್ರು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳು ಬರೋಷ್ಟತ್ತಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಥಾನ ಕಿತ್ತು ಬಿಡಬೇಕು. ಅಂತ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಗಿಂದಾಗ್ಲೇ ಎಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಕಂಪಳನೂ ಹೊಡ್ಕೊಂಡು ಆ ನದಿ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಜೋರಾಗಿ ಹರೀತಿರುತಂತೆ ನದಿ ಅದನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ನುಗ್ಗಿಕೊಂಡು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಂದ್ರು, ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಈಗೇನಿದೆ ಮಿಂಚೇರಿ ಎಂದು ಆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಿದ್ರು.
ಸರಿ ಇವು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋದಾವು ಬಂದುಬಿಟ್ಟವು. ಬಂದುನೋಡಿದ್ರೆ ಎರಡೂ ಹುಲಿಮರಿಗಳು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದಾವೆ. ಎಲಾ ಪಾಲನಾಯಕ ನಮಗೆ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿಬಿಟ್ಟ. ಗಂಡು ಹುಲಿ ಅಲ್ಲೇ ಸತ್ತು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೆ ಮಕ್ಕಳು ಸತ್ತಿರೋದು ನೋಡಿ ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿ ಮಾತ್ರ ನಾ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ ನಾ ಎಲ್ಲಿದ್ರೂ ನೋಡೇಬಿಡ್ತೀನಿ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿದ್ದಾನೆ ಅಂತ. ಸರಿ ಅದು ಆ ರೀತಿ ಇರುತ್ತೆ. ಇವ್ರು ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಬಂದೋಬಸ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದನ್ನ ಮರತೇಬಿಡ್ತಾರೆ ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು. ಏಕೆ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬಂದು ಅದು ನನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಅಂತ. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಡೆವಲಪ್ ಆಗ್ತರೆ ಆ ಏರಿಯಾದಲ್ಲಿ.
ಮಲೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಿವಲ್ಲ ಅದು ಗುಡ್ಡ ಪ್ರದೇಸ ಗಾದ್ರಿಮಲೆ ಅಂತ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಆತ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ನಲ್ಲ ಗಾದ್ರಿಮಲೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಇದು ಹೇಗೋ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ. ದೊಡ್ಡ ಆರ್ಭಟ ಮಾಡುತ್ತೆ ಹುಲಿ. ಸರಿ ಈ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ ಪಾಲನಾಯಕರಿಗೆ. ಓಹೋ ಇದು ಸುಮ್ಮನೇ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ ಆಗಿದ್ದಾಯ್ತು ಅಂತಂದು ಆತ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ ಹಿಡ್ಕೋಂಡು ಯುದ್ಧ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ಆಗುತ್ತೆ. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಬ್ರೂ ಸತ್ತು ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಹುಲಿನೂ ಮತ್ತು ಆತನು ಸತ್ತು ಹೋಗ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹುಲಿದು ಸಮಾದಿಯಿದೆ ಮತ್ತು ಈತಂದೂ ದೇವಸ್ಥಾನವಿದೆ.
ಆ ದೇವಸ್ಥಾನ ಹೇಂಗೆ ಎಂದ್ರೆ ಈ ನನ್ನೀವಾಳದ ಕಡೆಯವ್ರು ದೇವ್ರುಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ್ರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ದೊರೆ ಆ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದ್ರೆ ಹುಲಿಶಾಪ ಆ ದೊರೆ ಸತ್ತುಹೋಗ್ತಾನೆ ಅಂತ ಒಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಪೂಜೆ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿರ್ತಾರೆ. ಹೆದರ್ತಾರೆ ಹುಲಿಶಾಪವಿದೆಯಲ್ಲ ಅಂತ. ದೊರೆ ಬಂದು ತೆಗೆದ್ರೆ ದೊರೆ ಸರ್ವನಾಶ ಆಗ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಂಶ ಬೆಳೆಯೊಲ್ಲಾ ಅಂತ ಶಾಪವಿದೆ. ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಗುಡಿನ್ನ ದೊರೆ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದ್ರೆ ಅವನ ವಂಶ ಉಳಿಯೊಲ್ಲ ಅಂತ. ಈಗ್ಲೂ ಅದನ್ನು ತೆಗಿಲಿಕ್ಕೆ ಹೆದರ್ತಾರೆ. ಒಂದ್ಸಲ ಪಾಪನಾಯಕರಿದ್ದಾಗ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ (ವೀರಭಧ್ರ ನಾಯಕರ ಕಡೆ ಕೈ ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ವೀರಭದ್ರ ನಾಯಕರು ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೇಗಾರರ ವಂಶಸ್ಥರು. ಇವರು ಕಥೆ ಹೇಳುವಾಗ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು) ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ್ರು ದೊರೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬರ್ಲೆ ಇಲ್ಲ. ಪಾಪನಾಯಕರೇ ತೆಗೆಸಿದ್ರು ಅದಕ್ಕೆ ಪಾಪನಾಯಕರು ಉಳೀಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ ನಮ್ಮ ಹಳೇ ಜನ. ಅದು ಶಾಪ ಕೊಡ್ತಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಿದ್ರೂ ಈ ದೊರೆವಂಶ ಉದ್ಧಾರವಾಗ್ಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಂದ.
ಈ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಸಂತತಿ ಏನಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಹುಲಿ ಶಾಪದಿಂದ ಬಹಳ ಜನ ತೀರಿಕೊಳ್ಳೋಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯ್ತು. ಅದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಿದ್ರು ಇವ್ರು ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹುಲಿನೇ ಒಂದು ದೇವ್ರು ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಅದ್ನ ಪೂಜೆ, ಅದನ್ನ ಮಾಡೋಣ ಎಂದು ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಂತಹ ಈ ಹುಲಿ ದೇವ್ರಿದೆಯಲ್ಲ ಅದನ್ನೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಬಿಡೋಣ ಅಂತಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂಗಾರ ದೇವರು ಅಂತ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಆ ಬಂಗಾರ ದೇವರೇ ಹುಲಿ.
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ ಕುರಿತು
ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಎಂಬ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ. ಆ ಎರಡು ಮೇರು ಕೃತಿಗಳಷ್ಟೇ ಇಡೀ ಭರತ ಖಂಡದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವಂಥ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ ಎಂಬ ತರ್ಕವೂ ಈ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಗ, ಒಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಅದರಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ಭಾರತ ಬಹುಮುಖೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣ ಭೂಪ್ರದೇಶವಾಗಿದ್ದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುವಂಥ ಒಂದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಗಟ್ಟಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೆಲದ ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳು, ಅಲ್ಲಿನ ಜನ, ಅವರ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳು, ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ ಮೌಲ್ಯ, ಅವರ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ ನೂರಾರು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಶೇಷಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಮೂಡುತ್ತವೆ. ನೆಲದ ಗುಣ ಪಡೆದ, ಆಯಾ ವರ್ಗಗಳ ಉಸಿರಿನೊಡನೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಶೇಷಗಳ ಹಲವು ಘಟಕಗಳೇ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೀವಕೋಶಗಳು. ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಗುಣ ಹುಡುಕುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ ನಿರತವಾಗಿದೆ. ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಶಿವ ಮುಂತಾದ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಟ್ಟದ ದೈವಗಳಂತೆಯೇ ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಜುಂಜಪ್ಪ, ಕುಮಾರರಾಮ, ಮಾಳಿಂಗರಾಯ, ಗಾದ್ರಿಪಾಲ, ಸೇವಾಲಾಲ ಇವರಂಥ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರೂ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯರಾಗಬೇಕು. ಇವರ ಕಥನಗಳೇ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಪದರನ್ನು ಹಾಗೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬಲ್ಲಂಥ ಶಕ್ತಿಪಡೆದಂಥವು. ರಾಜಮಹಾರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ವಿಧಾನಗಳೇ ನಮ್ಮ ಭವ್ಯ ಇತಿಹಾಸ ಎಂದು ಸಾರುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮ ಬಹುಪಾಲು ಇತಿಹಾಸಕಾರರ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಸಿ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಒತ್ತಾಯಿಸಬಲ್ಲ, ಆ ಬಗೆಗಿನ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಈ ಕಥಾನಕಗಳಿಗಿದೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಶಿಷ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದ ಈ ಕಥನಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು, ಜೀವನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು, ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನೆಲದ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯನ್ನ ಹಾಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ಆಯಾ ಜನವರ್ಗಗಳ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಗುಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಂತೂ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ತೆರೆದ ಹೊಸ ಗಣಿಗಳು ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿಯೂ ನೋಡಬಹುದು ಹಾಗೇ ಆ ಕಾವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಇತಿಹಾಸ, ಐತಿಹ್ಯ, ಪುರಾಣ, ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಹುದು.
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಶಕ್ತಿಯೋ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವಿಧತೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಹತ್ತಾರು ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಲಭ್ಯವಿವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳಂತೂ ಆದಿಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ತೆರೆದಿಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾನವನ ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹಣೆ, ನಂತರದ ಬೇಟೆ, ಆನಂತರದ ಪಶುಸಂಗೋಪನೆ, ತದನಂತರದ ಕೃಷಿ, ಮುಂತಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ಆನ್ವೇಷಣೆ ಹಾಗೂ ಅವಸ್ಥಾಂತರ ಮತ್ತು ಆ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಘರ್ಷಣೆಗಳು ಈ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬಹುಮುಖ್ಯ ವಸ್ತು. ಇಂಥ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಪಟತೊಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹಿಂದಿನ ಕುಲಪತಿ ಡಾ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರು ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ಕುಲಪತಿ ಡಾ. ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರು ನಮಗೆ ನೀಡಿದ ಸಹಕಾರ ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು. ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲೂ ಅಗದ ಕೆಲಸ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕೈಗೊಂಡಿದೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಮಲೆ ಮಾದೇಶ್ವರ, ಜುಂಜಪ್ಪ, ಕುಮಾರರಾಮ, ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಕಥನ, ಸಿರಿ, ಮಾಳಿಂಗರಾಯ, ಸೇವಾಲಾಲ, ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಾವ್ಯ, ಸೋಲಿಗರ ಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ಗೊಂಡರ ರಾಮಾಯಣವನ್ನೊಳಗೊಂಡಂತೆ ಹತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಹೊರಬರುತ್ತಿವೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವೂ ಹೌದು, ಒಂದು ನಾಡಿನ ಪುಣ್ಯವೂ ಹೌದು. ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ತರಿಗೆ, ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತಕರಿಗೆ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಮಹತ್ವದ ಆಕರಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆಶಯ. ಅಷ್ಟಾದರೆ ಈ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕ.
– ಹಿ.ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ
ಮುಖ್ಯಸ್ಥ
ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಗಿರಿಸೀಮೆ.
ಪಾಲಮ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹಾಡಿದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು: ದೇಸಿಯೊಳ್ ಪುಗುವುದು
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಥಮ ಗುರಿ ‘ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಯ ಶೋಧ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾರ. ಅಂತಿಮ ಗುರಿ ಸುತ್ತಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿವೇಕಪೂರ್ಣ ವಿನಿಯೋಗ. ಆದಿಕವಿ ಪಂಪ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ‘ದೇಸಿಯೊಳ್ ಪುಗುವುದು, ಪೊಕ್ಕು ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ತಳ್ವುದು’ ಎಂಬ ಮಾತು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಇದನ್ನೇ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ.
ಸಮಾಜವೆನ್ನುವುದು ಸಮೂಹಸಮ್ಮತ ಜೀವನಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಇಂತಹ ಜೀವನಪದ್ಧತಿಗೆ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ತನ್ನ ಆಯುರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ-ಆಂಗ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದ ಕನ್ನಡ ಸಮಾಜ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ದ್ವಿಭಾಷಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬದುಕುಮಾಡಿದೆ. ಹಿಂದಿನದು ಕನ್ನಡ-ಸಂಸ್ಕೃತ ದ್ವಿಭಾಷಾ ಸಂದರ್ಭ, ಇಂದಿನದು ಕನ್ನಡ-ಇಂಗ್ಲೀಷ್ ದ್ವಿಭಾಷಾ ಸಂದರ್ಭ, ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕಿಂತ ಜೀವಂತ ಭಾಷೆಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬೆಳಕಾಗುತ್ತಲೇ ಬೆಂಕಿಯಾಗಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಭಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿ ಆಂಗ್ಲ ಜೀವನಶೈಲಿ ನಮ್ಮ ಜೀವನಾಡಿಗಳನ್ನು ದಿನೇ ದಿನೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸತೊಡಗಿ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿರೇಕ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಲಿದೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಈ ಅತಿರೇಕವನ್ನು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಊಹಿಸಿ, ‘ಸ್ವದೇಶೀ ಚಳುವಳಿ’ ಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈ ಮತ್ತು ಇಂಥ ದೇಶೀ ಚಿಂತನೆಗಳ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಪಾರಂಪರಿಕ ಕ್ರಿಯೆ, ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ರೂಪದ ‘ಸ್ವದೇಶೀ ಸತ್ಯ’ಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದು, ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ದೂರ ಸರಿಸಿ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ, ಜೊತೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ಬದುಕಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಅನ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಅನ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ‘ಕನ್ನಡವು ಕನ್ನಡವ ಕನ್ನಡಿಸುತಿರಬೇಕು’ ಎಂಬಂತೆ ನಾವು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ಜಾಗತಿಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡತ್ವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಾಗತಿಕವಾಗುವುದು ತಪ್ಪಿ, ಕನ್ನಡವೂ ಜಾಗತಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾಗತಿಕವಾಗುವುದೆಂದರೆ ಸ್ಥಾನಿಕದ ನಿರಾಕರಣೆಯಲ್ಲವೆಂಬ ಸತ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಈ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ‘ಎಲ್ಲ ರಸ್ತೆಗಳು ರೋಮ್‌ದ ಕಡೆಗೆ’ ಎಂಬಂತೆ ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಹಾದಿಗಳು ಹಂಪಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕೇಂದ್ರೀಕರಣಗೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನ ಅಂಚಿನತ್ತ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣಗೊಳ್ಳುವ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ “ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನೀ ಕನ್ನಡವಾಗಿರು” ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಈ ಎಲ್ಲ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ತನ್ನ ಶೋಧನೆ-ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮತ್ತು ಸಂವಹನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ತೀವ್ರ ಹಂಬಲದಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ‘ಪ್ರಸಾರಾಂಗ’ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಸಾರಮಾಧ್ಯಮ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದಿದೆ. ಶ್ರವ್ಯ, ದೃಶ್ಯ, ವಾಚನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆ-ವಿತರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಇದು, ವಾಚನ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಕಾಳಜಿವಹಿಸಿದೆ. ಆಂತರಿಕ ಸತ್ವ, ಬಾಹ್ಯಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ‘ಪುಸ್ತಕಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಯನ್ನು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದಿದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ‘ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು’.
ಶಿಷ್ಟಪದವನ್ನು ದಾಟಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಯನದ ಭಾಗವೆಂಬಂತೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬುಡಕಟ್ಟು ವಿಭಾಗ ಆರಂಭಿಸಿರುವ “ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ”ಯಲ್ಲಿ “ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು” ಕೃತಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣುತ್ತಲಿದೆ. ಇದರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದಾಖಲೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಎ.ಎಸ್ ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಡಾ. ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ,
ಕುಲಪತಿಗಳು
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